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PREFAZIONE 


La fortunata scoperta fatta per cura di S. E. il si- 
gnor Generale Galassi e Rmo Arciprete D. Alessandro 
Regulini nell’aprile dell’ anno i83G di alcuni monu- 
menti sepolcrali in vicinanza dell’antica citla di Agilla, 
ossia Cere, luogo ora denominato Cervetri, ci porto 
a conoscere in piu ampio modo quanto ha prosperalo 
nelle piii antiche eta il paese abitato dagli agillei o ce- 
riti; poiche gli oggetti, rinvenuti in quelle tombe, di* 
mostrano ad un tempo somma dovizia di quel popolo 
e vetusta perizia nell’ esercizio delle arti. Vennero i 
medesimi oggetti prescelti, tra i tanti altri di simil ge- 
nere rinvenuti ultimamente nelle region! dell’antica 
Etruria, compresi nella dizione pontihcia,ad accrcscere 
decoro al museoVaticano particolarmente distinto col 
nome del Sommo Pontefice regnante, ed instituito con 
propria suamunilicenza al lodevole scopo di conservare 
mernoria di quelle opere che sono reputate piu utili 
a dimostrare le comuni praticbe degli antichi popoh 
deir Etruria , e che per I’avanti soltanto si potevano 
rinvenire sparse in diversi luoghi privati , ed anche 
spesso con molte difiicolta. Quindi e che con giustizia 
vengono unanimamente attribuite grand! lodi alle di- 
sposizioni del Sommo Pentefice che produssero agli 
studios! delle cose antiche un tanto benebzio. 
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PREFAZIONE 
Quantunque le cose risguardanti i vetusli ceriti, 
che si conoscono per gli scritti degli antichi , sieno 
state sovenli esposte ed illustrate da varj dotti scrittori ' 
moderni, pure onde dimostrare tanto I’epoca piu pro- 
babile in cui furono costrutti gli annunciati monu- 
menti, quanto la vera localitci occupata dalla antica 
cilta dei ceriti e dalla stazione delle loro navi in Pirgi, 
ini e d’ uopo ritornare sulle cose medesime . Pero 
esponendo gli stessi ben cogniti documenti , mi aster- 
ro dal far menzione di quelle tante discussion! che si 
fecero su di essi da alcuni moderni scrittori onde ri- 
durre le cose antiche ad essere piii concordi colle at- 
tuali noslre pratiche e pensamenti , ed ancor piu a vane 
opinion! di una originale indipendenza nazionale ; im- 
perocche sono di parere che si debba preslare fede a 
chi scrisse molti secoli piii da vicino alle cose che si 
riferiscono , e che sia troppo ardire il tacciare gli scrit- 
tori anlichi di inancanza di verita. £ pur vcro die in 
molle cose, risguardanti i priinitivi stabilimenti dei pin 
vetusli popoli, gli scrittori antichi seguirono a lor ta- 
leiilo le tradizioni che gli venivano narrate senza forse 
polerle spesso comprovare con documenti inconlra- 
stabili: ma e allresi vero che il periodo di dieciolto 
in venti secoli di minor lontananza preslava loro assai 
meno oscurita di quella che ora a noi nasconde le lue- 
desiine cose. Laonde in questo ragionamento non mi 
staro ad ideare un sistema di derivazione difl’erente da 
quello che ci venne indicate dagli antichi scrittori , ne 
mi occupero di riferire quelle opiiiioni dei moderni 
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PREFAZIONE 7 

scrittori che per inoUvi particolari coiicedono a lor 
piacimenlo il merito dei prirni insegnaraenli italici, 
e della propagazione dell’ inciviliinento ora all’uno, 
ed ora all’ altro popolo delle piii lonlane regioni ; 
perchc sifl'atte opinioni tra loro stcsse si distruggono, 
e trionfano sempre quelle tramandateci dagli anti- 
chi. Iiioltre seguiro il comune mctodo ora approvato 
nel non riferire e diraostrare le praliche dcgli antichi 
con lunghi ragionamenti basati soltanto sii partico- 
lari pensamenti , benche ragionevoli ed apparente- 
inente convincenti, come si soleva fare per lo passatot 
ma invece procurero di ottenere lo scopo prefisso col- 
I’appoggio solo dei documenti ed anche precipua- 
mente con quei che sono giudicati piii veriticri. Cosi 
mentre poche cose potro aggiungcre a cio che bene 
si conosce su i documenti scritti a riguardo dell’an- 
nunciato argomento, mi studieio poi di appropriare 
a quanto ci venne narrato su I’anzidetto popolo le 
piii probabili derivazioni e successive vicende. Quindi 
in ampio modo dimostrero col soccorso delle opere 
monumentali le comuni pratiche degli stessi ceritij 
sino a tanto pero che conservarono essi la indipen- 
dente dominazione del loro paese o lo governarono 
unitamente agli altri tirreni. 

In tre parti ho diviso il mio ragionamento. Nella 
prima si riferisce tutto cio che tende a far conoscere 
la storia dell’antica Agilla o Cere dal suo principio 
sino a tutto il tempo in cui resse in Roma il governo 
della repubblica, e viene inti tola ta osservazio.ni sclu storia 
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8 PREFAZIONE 

DF.LL'ANTicA CERE. Nclla scconda parte si dimostra la pre- 
cisa situazione della citta di Cere , delle sue adiacenze, 
e della slazione delle navi slabilila in Pirgi; e percio 
essa porta il titolo diRICERClIETOPOCEAFlCHESULL'ANTlCACERE. 
Nella terza parte poi , che viene intitolata , descriziose 
DE1M0^TMENTI SEPOLCRALI DELL' ANTICA CERE, si dcsCrive la par- 
ticolare struttura degli annunciati monumenti, e si 
cerca di stabilire la piii probabile epoca della loro e- 
dificazione, e con cio si viene a dedurre quella in cui 
furono operati i preziosi oggelti in esse rinvenuti , ed 
ancbe la loro piii evidente derivazione. A questo ul- 
timo scopo e rivolto principalrnente il inio discorso; 
poiche esso deve servire come di preliininare illustra- 
zione ad altra opera che verra pubblicata su gli stessi 
oggetti che ora sono di nobile decoro al luiovo inu- 
seo Etrusco del Vaticano. Tale e il metodo die ho 
creduto piii conveniente di seguire onde ottenere con 
maggior chiarezza quanto mi sono proposto di diino- 
strare suU’ annunciato argomento. 
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PARTE PRIIUA 


In trc epoclie distinte credo opporluno a maggior cliiarczza 
dello scopo prefisso d iinprendEre a considcrare le cose die si 
rifcriscono alia storia dcli’aiitica Cere , intitolaiido la prima pe- 
lasgCca, la seconda tirrena, e la terza romana ; perchi di ciascuna 
di esse si Iianno certi documentiscritti die ne dcterminanoalcunc 
. vicende risguardanti i popoli con eguali nomi dcsignati. Questa 
distinzionc mi i stata necessaria di adottare per mettere in chiaro 
ogiii cosa ; mentre confondendo cio die spetta ad un’epoca col- 
I’altra, come spesso venne fatto per il passato , facilmente s’in- 
tralciano le narrazioni , bendie distinte ci sicno riferite dagli 
antidii. Alla prima ddle suddctteepoche nestabilisco ilprincipio 
dalle eta piii remote, ed il tennine al tempo della guerra tro- 
jana ; alia seconda dai tempi die succedettero alia medesima 
guerra sino a elie i eeriti non furono sottomessi ai roniani; ed 
alia terza dal tempo die passarono essi sotto al douiinio ro- 
mano sino a tulto il governo della repubblica soltanto, poidie 
i successivi avvenimenti sono estranei al nostro scopo. 

EPOCA PRIMA PELASGICA. Da Dionisio di Alicar- 
nasso, accurato illustratore ddle anticliita romane, ci venne 
riferito avere quei pelasglii, clie si congiunsero agli aborigeni 
nci dintomi di Cotila, e clieinsieme uniti cacciarono dalle loro 
sedi i siculi, prese ad abitare primieraraente molte citta fabliri- 
ente da loro stessi o tenute un tempo dai siculi ; tale era la citta 
dei eeriti, ehe Agilla in quei tempi dicevasi, c tale era Pisa, 
Saturnia ed Alsio, ed altre espugnate eol volgcr degli anni dai 
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10 CERE ANTICA 

tirrcni (I ). Da queslo documento si deduce primleramente che 
Cere, o per meglio dire Agilla , dovette sussistere anclie avanti ^ 

la conquista fatta dagli aborigeni uniti ai pelasglii ; poiche non 
ricn detto clie essa fosse nel numero di quelle edificate da que- 
st! popoli. Coloro che, seguendo la opiiiione del Guarnacci , 

Gori, Carli, Mallei, Passer! , Paoli, ed altri tanti scrittori 

di partito , oude sostcncre una vana antica iudipendenza nazio- ' 

nalc, tacciono Diouisio di propensionc in favore della Grccia 

sua patria nel fare derivare ogni stabilimento italico dai paesi , 

die fecero parte della Grecia , e di avere compilati in forma di 

storia i raccouti favolosi degli antidii poeti e mitologi, dovranno 

di necessitii convenire die in questa narrazione lia lo stesso 

storico dimostrata una vera imparzialita; poiche egli nell’indicare 

che talc citta si tenne priinicramcnte dai siculi , e poscia si prese 

ad abitare dai pclasghi insieme uniti agli aborigeni , dimostra 

su di essa una provenienza mista , quale infatti dovette accadere 

nello stabilimento del piii gran numero delle citta antiche. Non 

mi staro a ricercare qual gente in generale sia stata quclla dei 

pelasghi e degli aborigeni, alia quale appartenevano quegli uo- 

mini che presero ad abitare il paese degli agillqi dopo i siculi; 

pcrche tra I’oscuriti dei tempi, e tra le varie ojiinioni riferite sul 

inedesiino argomento, si rende quasi iiiipossibile a scuoprirne 

la verita: ma beus'i in particolare credo opportune I’ indicare 

die gli aborigeni sono coinuncincnte eonsiderati indigeni del 

paese , o almeno i priini abitatori dell’ Italia , la di cui origine 

era incerta sino da tempi antichi (2). A riguardo poi dei pelasghi, 

(<) nsW.av xai ixsjcrjiratv /viiwy tsi; n t?v Zixitsi); 

ir^arxsv In ffuviTTiira aoiSjfilac Tjvitippav, la; scJrvji ix 

Tii/st; jrsA/.a;, ra; fuv Ku tias rSrJ to; 31 oiirsi wjcravwuavav- 

Ti;, iuxrj ot rl:Xir7/si atri raw ux iffrn ^ n KaitnjTX/ax ' Ayy?^ 

3i TflTj *x>,iy_ui'vij. xaa' n'lmE, xxi xal"A>7isv, xa' oU.« rivij, «; mi wire > 

TxijJirxa/ (Dionii. Lib. I. c. ’20.) 

(2) Uatine cuUores primL aborigines faere, (Giustino Lib. XLlIf.c. t.) e 
cust dx CxtuQc jiro&su Serviv, la di cui aulorita Tenne seguita da Sallustio nclla 
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PARTE PRIMA 
si deve osservare die da Dionisio si giudicarono essere essi prove- 
iiicnti da Argo; perclic inFalerio , ove pure abitarono, avcvano 
edificato un tempio a Giunone ncl inodo stesso di quello die stava 
in Argo, ed era con simil culto curato. luoltrc da Apollonio Rodio 
vennt Giunone dcnoininata dea pelasgica; perdie in tal modocrasi 
designata da Omero la cilia di Argo nella Tessaglia, ove essa 
aveva special culto. Una tale circostanza e importaute al no- 
stro scopo I’averla ricordata ; pcrche ci sgrvira nd seguilo a ri- 
conosccreneimonumenti riinasti degli agillci una consiinile strut- 
tuia con quelle opcre proprie degl’indicati paesi della Grecia. 

I inedesimi pelasglii avanti di venire in Italia, si narra 
da Dionisio , die dalla loro prima sede teniila in Argo di Aeaja , 
ove ebbero per loro sovrano Pclasgo , dal quale ne trassero il 
loro nome , si Irasferirono nella Emonia die poscia Tessaglia 
venne dcnominata , ove si manteniiero fmclie non I'urono discac- 
ciali dai cureti e dai lelegi (3). Cosl si trova bene concordare 
quanto venne riferito da Strabone, nel dire essere quci pelasglii , 
clie foiidarono Agilla , provenienti dalla Tes.saglia (4). Inoltre 
questo stesso scriltore osservava nel seguitoche i pelasglii era no 

giierra di CaHlina. Primo Italiam tenitisse tjuosdamt tjui appcHabantur aborigines. 
(Serifio in f^irgilio jieneid. Lib. I. v. G.) 

(3} ^iunisio LAb. I. c. i /. 

(^) yap iXeyt^trs roTTjiGTtpsVf ij vDv Katpsa, Xiyerai flOiScr/w xrivua ruv 

ix dftycuvuv. (^Strab. Lib. 2.) Da quanto si trova scritto da Giii> 

stino si deduce pure comunemente essere stata Cere fondata dai tessali: ma con- 
sidcrando bene le parole dello stesso Giustino* non si trova in nes.siin niodo do- 
bnita una tale provenienza; poiclie solo at tarquinj si nferisce oib ch’egli disse 
dei tessali. Et tuscis tarifuini a thcstalis et spinambrist perusini qiioque originem 
abadiatfis tiiiciuU. Quid Caere nrbem dicant? Quid latinos populos qui ab Ae^ 
nea conditi oidentur. {Giustino. Stor. Lib. XX. c. 1.) Da Servio poi s' indicava 
essere varia la opinione stillo stabilimenlo dei pelasghi in qiiesti paesi; poicKe 
alcuni li dicevano ateniesi altri laconi, ed aitri tessalit cib che era piu da ere- 
dersi, giacche nella Tessaglia si annoveravano roolte citta pelasgiche: cost alia 
spiegazionc deile parole di Virgilio f^eteres sacrasse pelasgos. De his varia est 
<q>inio. Nam alH eos ab athfniensibus ^ alii a laconibust alii a thessaUs dicunt 
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j'ciili clie anticamcnte si trovarono diffuse per tutta quanta la 
Elladc; ed in prova di cii) riferiva le opinion! di Eforo, di Omero, 
di Escliilo, di Euripide, di Anticlidc c di altri scrittori anticlii, 
ed in particolarc di quci clie scrissero la storia dell’Attica , i 
quali affermavano die a cagione del loro andare vagando e del 
formarsichc facevano a guisa di uccclli dovunque il caso li avesse 
porta ti, gli attici li cliiamavano iriJairya, cioc,comc da noi si dicono, 
cicogne (5). Altri poi trovando una somiglianza di dciiominazione 
tra nOarp;, marc, e niW/i;, Pelasgo re dei pelasghi, deducono 
esserc stati coloro in tal modo cliiamati , perclie giungevano 
nelle region! per via di marc : ma una tale opinione non vcdesi 
confcrmata da ncssun documcnto aiitico , ondc h da credere die 
piu probabile sia qudia designata da Strabone. Pero qualunque 
sia la vera provenienza di tale antica gente , sempre si viene a 
conoseere essere stati quei pelasghi, die giuiiscro vicino a Cotila 
in piccol numero, ed anclic incapaci da sostenere colla forza il 
possesso del pacse occupato ; perdie inernii si presentarono essi 
agli uborigeni , e li pregarono per esserc ricevuti quali amici , 
come dallo stesso Dioniso si trova narrato- Laonde non e con- 
veniente il credere die un talc avvenimento abbia potuto pro- 
durre un si grande cambiamento nolle anticlic cose italiche da 
portare taute discussion! quante se ne feccro tra gli scrittori dei 
nostri temjii, onde sostenere il sovraindicato indipcndeiitc in- 
civilimento italiano; ed anzi si giunse persino asupporre avere 
invece gli anticlii popoli dell’ Italia istruiti i primi uomini della 
Grecia nei principali insegnamenti. Tanta fu grande la opposi- 


Orii^iuem ducere^ qittxi est propensius. Nam mullos in Thessalia pelas^orum co/i- 
stat esse CMtales. {Servioin ^eneid. Lib, v, GOO.) 

^5) K»i 9t rr,v TJ-zyiTpaun; * tcroiiOyt tw U{XaTy»y. «; xai 

yjV5fi!v«i*v n*).aT/iw dii 79 ffJjerPTOj t7v« xar 3(Xi7v if wj 

vno xw‘'ArrtKW (Strab. he. cit.'S Lo slcMO si tro%a rlfe- 

rito da Dlonisio, secondo ci6 die ne aveva scritto Mirsilu cd Llianico di Lcsbo. 
{^Oimish. lAb. I. c. 19.) 
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PARTE PRIMA 13 

zione nel distogliere ogni provonicnza grcca ! ma se i pii'i graiicll 
uoinini dcll Italia, che Tcramciitc con imparcggiabili opore iio- 
bllitarono il pacse c lo rescro superiore a qualunque altro clie In 
pari tempo abbia figurato, Taiitavano una provenicnza greca, ed 
anzi si gloriavano di discendcrc in particolare da qucgli eroi ben 
cogniti della guerra trojana ; perchi: vogliamo noi, chc non an- 
eor abbiaino dato un eguale lustro al pacse , distniggere con 
semplici ragionamenti una talc dcrivazione? D’altionde osser- 
vando chc gli stcssi etruschi, i quali tennero il principal dorainlo 
nci piu antichi tempi dell' Italia , fregiarono le loro opcre alia 
foggia di quelle dei greci, tanto con rappresentazioni figuratc, 
quanto scritte, non si potra cosi in hessun modo negare un’antica 
intervcnzionc greca in quest! paesi. Infatti SirrstXM furono denomi- 
nati da Strabone gli agillei primitivL Parlicolarmcnte poi rispctto 
ad Agilla il nomc Kaapk, ben si dimostra dallo stesso Strabone 
essere divenuto da vocabolo grcco; e con altro vocabolo 
grcco si nomava Pirgi, nj/r/a, ossia torri, ove gli agillei avevano 
un tempio che si diceva fondato dai pelasghi stcssi. Inoltre serve 
di conferma a questo stabilimento pelasgico in tali paesi, quanto 
si trova iiarrato da Strabone a riguardo di posta 
tra Cossae Gravischio, ove credevasi aver soggiornato Maleoto 
jielasgo, il quale dopo di aver regnato in quei luoghi per qualche 
tempo su i suoi connazionali pelasghi , era fama che si fosse 
trasferito in Atcne. Di piii aggiunse lo stesso Strabone che della 
inedesima tribu crano quc’ pelasghi che abitarono Agilla (6). 
Quest! sono documcnti incontrastabili che diinostrano una pro- 
venienza greca, scnza aver bisogno di altre prove. 

Benche da Strabone si dica Agilla fondata da quei pelasghi 
che vennero dalla Tessaglia, e sia da Plinio una tale circostanza 

(6) Ev di Tcfto 5 icri naksOusvog ‘PiryersyiiXa- dt ytvia^ca 

Ma).o!^eu 6» 99871 dwaTTwcoyra iv Td 7 ;T«K»(; \uxdxw uyvcixaw Ilx- 

XoTfSrjt am^Ctv ixdcvdt it; TouT&y d* (hi tsu 9^X0^, xat 6 t Tir> 'A/ jaXav 'nocxtayvf 

xorts. (5‘fratwic. lud. V, c. 2.) 
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confennata nel Hire Agylla a pelasgis condiloribus dictum t pure 
seguendo cio clie si trova narrate da Dionisio , si deve credere 
che cjuel paese giii fosse state abitato per I’avanti dai siculi o da 
altro popolo piu antico dell’ Italia ; poiche viene annoverata tale 
citta tra quelle occupatc dagli aborigeui unitainente ai pelasgbi. 

In conferma di eio e da osservar&i clie lo stesso Dionisio, par- 
lando della guerra di Tarquinio, riferiva esscre stata quclla citta 
abitata dai pelasgbi , primieramente cbiamata Agilla : ma sog- 
giacendo poscia essa ai tirreni fu Cere noininata. Quindi aggiunse 
clie era c^esta felice e popolata quanto ogni altra citta del paese c. 
dei tirreni (7). Nei versi di Virgilio si rappresenta Agilla elevata 
su di un vetusto sasso, ove gia un tempo gente della Lidia si era 
portata a eombattere sui colli ctrusclii ; c si rifcriscc di piu essere 
stata la citta stessa gia florida da molti anni , e sino dal tempo in 
cui Mezenzio ne aveva usurpato I’impcro (8). Cio die in tali versi 
vedesi indicato a riguardo della gente venuta dalla Lidia , non 
deve riferirsi al primo stabilimento di Agilla, come spesso si e 
attribuito , ed in specie da Sorvio , spiegando i racdcsinii versi 
di Virgilio (9), e da Licofrone poeticamente descrivendo il paese • 

(7) ii Taperju; xai TjSttrij 

fnfsoc^ rsiit OuTcraev^i tw ix yr,; ai; iojj.ucv imtyfji 

Ttati ei; oeirnv It» j6Xorr«v cTx*'*'* v/t uyvarory, ^ 5t©ct«- 

pw /xsv*AyuX/,a (weXilro, UiXxT/uv arJx^ xarrsfysuVrav. usi ytvcutvr} KaKijra 

ftsxavsiixtj^. ^ ^VtC( xat rt; zw iv TvpprrAx n^icry, xa< 

{Dionisio. Lib. III. c. 58.) 

(8) Ilaud procul hitic saxo incolitur fundata vetusto 
Urbis jlgyllinae sedes^ ubi Lydia qumdam 
Gens belto praeclara iugis insedit etruscis. 

Hone muUos fiorentem annos rex dcinde superbo 
hnperio et saevis tenuit .Uezentius armis. 

{^irg. Aeneid. Ub. Fill. c. 478.) 

(0) Vrbis Agyllinae sedes ; quae nunc Caere dicitur. Lydia quondam gens; 
quondam insedit^ non quondam in bello praeclara , nam etiam tunc fiorebat. Sane 
etiam supra diximus^ Moeoniam proxtinciam esse^ cuius sum brexfiias duos frotres 
Lydumet Tyrrhetutm fen e non fiossettexsorie Tyrrhenus cum ingenti multitudine 
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PARTE PRIMA 15 

dcgli agillci , quantunque si dica ausonia , ossia italica la cilia 
stcssa (10); ma solo a quclla ben nota spedizionc proveniente 
dalla Lidia e coudolta da Tirrcno figliuolo di Ati rc di quel 
paese , dalla quale si stabiliscc il principio delle dodici princi- 
pali citta dogli ctnisclii o lirreni, secondo il piano ordinato da 
Tarcone, del quale si dedusse il notne diTarquinia , come venue 
riferito da Erodoto, Strabonc, Vellcjo Patercolo, Valerio Massi- 
mo, e da Tcrtulliano in particolarc; quindi confermato da Tacito 
ncl dimostrarc csservi stata uiTa antica parentela tra i sardiani 
e gli etrusclii (I l); imperocclie alia citta di Agilla si trova indi- 
cata una distinta provenienza. Ancbe Virgilio nci citati versi 
non disse csscre stati gli agillei dcrivati dalla Lidia : ma solo 
cssere la loro citta gia florida al tempo della venuta di uoiuini 
dalla Lidia nei colli degli etrusclii , cio die invece prova una an- 
teriore esistenza della medcsima citta, ed una vclusta prosperity. 

Cliiaro docuraento della antica prosperity degli agillei ci 
offre cio die si narra da Strabone in specie a riguardo del valore 
e della giustizia ch’essi ebbero;poiche si astennero dai ladronecci 
dimare, sebbene fossero potenti, e consacrarono a Delfo il teso- 
ro che si distingueva col loro proprio nome (l 2). Mentre questo 

profectus, partem Icaliae tenitU et Trrrheniam nominaait. (Sere, in f'ira. Aeneid. 
Lib. yill. c. 479.) 

(10) 3i xtjsx« TfiwTsv 

Kiir'^sv TS, xai! flaxruXsu jktk 

Kat vipat Xtfjenji, iv^ai 3apap 

aimXiXTpev iuSava payiv, 

^KjSiXxj 'Auvsvitw eljaejaacav, 

Aitvijv Ar/ujrtvsin, Tflij t ay alpenoi 
rr/avT4>v itSwvuv xexrijaE'vsi; 
dtT-f/yp iv uepivnet ai'laim; aaiisv. 

(Lica/rone, Cassandra v. 1351. e seguenti.) 

(11) Eriaiotu in Clio. Strabone Lsb. A ' ellejo Patercolo Lib. 1. c. U. f'a~ 

lerio Massimo Lib. II. c. 4. Tcrtulliano. De Spectac. c, 5. secondo I'imeo^ e 7Vi- 
ettu. Afuiali. Lib. IT. c. 53. 

(12, Iloiadi Tsls'EAXiiSru iCSsriuriffat n nsis^arj-nj. 3ii ts ovSyiav xat Snfoisff-Jvzv. 
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docuincnto ci fa conosccrc esscre stati gli agillei sino dai piu 
niiticlii tenij)i gcnte giusta , potcnle c doviziosa , ci confcriua poi 
la loro provenienza dalla Grccia , ed essere questa accaduta ncl 
modo sovraindicato ; poiche anchc gli spineti, cioe quegli abi- 
tanti di Spina antica citta posta vicino allc foce del Po , che 
erano derivati dalla stcssa spedizione di pelasglii, la qualpoi si 
rivolse entro tcTra nel paese tenuto dai siculi , e cjuiudi unita- 
menle agli aborigeni prese ad abitare Agilla , secondo cib che 
vennc da Dionisio narralo, avevaho dedicate un lesoro in Delfo, • 
come da Strabone e da Plinio in parlicolare si trova riferito (1 3). 

In qual modo fosse forniato il tesoro degli agillei, non si cono- 
scc ; giacche Pausania tra i tanti tesori di Delfo non lo descrissc, 
o perclie non merilava' di essere annoverato tra i principali da 
lui considcrati nella sua dcscrizione , o perclie al suo tempo non 
csisteva piii per essere stato uno dei pin anticlii, e pcrcib di- 
strhtto cogli altri monumenti nella guerra focese come venne 
da Strabone descrltta. 11 tempo in cui fu consacrato tale tesoro 
doveva corrispondere a quello della maggior prosperita degli 
agillei , ed allorclie questi non erano ancor passati sotto la do- 
minazione dei tirreni ; perclie col loro primo nome di agillei e 
non con quello di ceriti venne lo stesso monumento distinto. 
Perb essi lo dovettero niaggiorinente arricchire con nuovi doni 
nell’epoca susseguente, allorclie si portarono a consultare qucl- 
I’oracolo dopo la distruzione die si fece dei focesi nel mare Tir- 
reno, come nel seguito riferiremo. vero die trovo scritto nella 
geogralia di Strabone essere ammessi da principio ad interrogare 

rw TS 7*5 XtiTTiiptw xaijnp 5vv5?;x-5nj jrSiiTrJv, xeti ny3« vv xaicu- 

oaisv avi^icj (Slrnb. Lib. c. 2. 

(13) K*« vvv jiirv >nt;jJ9V, 9i 'EUirvi; n6)j^ (hfrxtjpc; yjCy 

l:uvr'jv h A-Xpstj Ssfxvvra. [Strabone Lib. y.c- 1 .) E ila Plinio nr I modo 

si trova confermata la sLrssa circoslanxa. Hoc ante Eridanum ostium dictum est 
aliis Spineticumt ab urlte SpiiM^ quae fait iuxta praeoalens, ut Ddpfiicis credit 
turn est thesaurisy condita a Diomede, [Plin. Hist. iVat. Lib. Itl. c. 20,) 
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I'oracolo di Delfo soltanto i popoli circonvicini , i quali avevario 
il dirilto di mandarc dcputati aH’asscmblea degli aiunzlotii, e 
poscia vi concorsero anclie i lontani a consultarlo, e vi nianda- 
rono doni ed edificaroiio tesori, come fecero Crcso e suo padre 
Aliatte, ed alciini italiotti e siceli (1 4): ma e altrcsi vcro clie da 
Pausaiiia nel novero de’ popoli che preiidcvano parte al mede- 
simo consiglio sino dai primitivi tempi, ossia dall’epoca in cui 
si diceva stabilito da Amfizione, si vedono rcgistrati i tcssali (1 5); 
’ e siccome cbiaramente dallo stesso Strabone furono dctti tessali 
gli agillei, cost non si rende improbabile il credere clie un talc 
tesoro sia stato edificato nell’cpoca pelasgica ora considerata. 

Nel periodo di tempo prcscritto a questa prima epoca si do- 
vette stabilirc dagli agillei il castcllo sul mare denominato con 
vocabolo greco Pirgi, mrpt, cio6 torri, ove per testimonianza 
di Strabone sappiamo esservi stato un tem])io d' Ilitia die si 
diceva fondato dai pelasgbi, e che si niantcnne assai dovizioso, 
sinebe Dionisio tiranno di Sicilia non lo ebbe spogliato (16). 
Vicino alio stesso castello si dovette pure stabilire sino dalla 
stessa epoca la stazionc delle navi degli agillei, la quale servira 
di emporio a quel si rinomato commercio marittimo, die pro- 
dusse la loro prosperita. Conservando essi sempre il vantato 
valore c costante giustizia, ottennero la benevolenza degli dleni; 
puiclie si erano gli agillei astenuti dal ladroneggio , coinunc 
presso gli etrusdii , quantunque fossero potenti in marc , come 
venne contestato da Strabone (17). 

(t4) To fjisv oiiv ro7$ fiyyo; jairnv wti Toyiuv yai tou ciovTitou. uffTtjWv 3i 

Mti ot noppuBrj i^wvouvTo, xai i'/oSmo tu pvrau xat 3oi«t xai xara- 

cwiuoCov, Kwl^o;, xoti e reom^ *A?;jflcrnj5, xal 'IraXiaTwv Tivij. xfitt' Ic/iXit. i^Stra~ 

bone Lib. IX. c. 3.) 

(15) Pimtan. Lib. X. c. 8. 2. 

(16) 'E;(a di ir/ov flsljtr/av ISpwua, iron yivo/xivov. iouXija* 

3 otJto Aiovuuo; o tw 5oe)iarav rj^oacwos zoffd riv n)juv tsv ini V.op'Js'j.{Str.L. P.c.2.) 

(17) Uofii di Toij'E)^)?yrv luJoxi/xijvsv i noWj; dta n xjdoixjml drxatsovvn'.f. 

{Strabone Lib. y. c. 2.) 3 
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Qucsta prinia upoca di prosperita prcsso gli agillei dovelle 
avere principle dappoiclie i pclasglii cacciarono interamente i 
siculi dair Italia, il qual avveninicnto accadde, secondo Ellaiiico 
di Lcsbo riferito da Dionisio, tre gcnerazioiii prima della guerra 
trojanajgiacclie da quel tempo si narra avere quei pelasglii uni- 
tamente agli aborigeni cominciato a stabilirsi in molte regioni 
meridionab dell’Italia, come si trova registrato negli scritti dello 
stesso Dionisio (1 8). A quale dci due popoli si debba attribuirc 
maggior parte ad una tale prosperitii ed ineivilimento, i ora in- 
certo a definirsi; pero seguendo 1 autoritii di un antico celebre 
scrittore romano , veraraente propenso al decoro del suo paesc , 
qual era Sallustio , si viene a conoscere die gli aborigeni erano 
uomini rozzi, e da ogni legge c freno disciolti (l9) ; onde non 
potevano essi soli aver procurato un tal bcnellzio al paese occu- 
pato: mabeusl uniti ai pelasglii, che quaiitunque fosseroin pic- 
col nuraero ed alllitti dalle lunglie peregrinazioni , pure'avendo 
maggiori cognizioni di commcrcio e di civilizzazione, poterono 
stabilire tutte quelle principali cose cli’erano piu necessarie alia 
prosperita di un paese , come si pretende dimostrare da coloro 
che all’opposto dei sostenitori di niuna intervenzionc straniera 
in Italia , credouo invece ogni insegnamento di prima civilizza- 


(18) Dionisio. Lib, I,c, II. Mentre quegli scrittori moJerai, che si oppon- 
gono sd ogni inlcrvcnziune straniera in Ualia, non concedono fede alle tanle 
cose narrate su questo argomcnlo, considerano poi come un documento incon- 
trastabile il passaggio dei siculi ilalici nclla Sicilia, riferito in particolare da Dio- 
nisio; c sollanlo dissentano ncl doversi stabilire cssere cio accaduto o tre gencra- 
zioni innanzi la guerra di Troja, come da Ellaiiico di Lesbo si riferiva, o solo 
oUant*anni prima della stessa epoca, come aveva scritto Filisto di Siracusa, o 
anchc molti anni dopo la medesima guerra di Troja secondo il sentimento di 
Tucidide riferito colie suddette altre opinioni dallo stesso Dionisio. 

(19) Urban Roman, sicuti ego accepi, condidcre atque habuere initio /ro- 
irtnl, qui, Aenea dace, profugi, sedibus incertis vagabantur; cumque his abori- 
genes, genus hommun agreste, sate lagibus, sine imperio, liberum atque solu- 
tum. (Sallustio in Catilina. c. 6.) 
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zione essersi derivato dalla Grccia; iniperocche non si poterono 
facilmente ordinarc istituzioni in modo intcrainente contrario a 
quelle che somministrava naturalmcnte il paesc stcsso , ed a 
(juelle pratiche che per I’avanti gia si erano stabilitc dai primi- 
tivi abitatori. D’altronde altre cognizioni si doveltcro dcdurre 
dai popoli che abitavano i parsi vicini, ed in particolare dai tir- 
reni , come bene si trova dicbiarato da Dionisio ncl dire che i 
pelasghi, vivendo in mezzo a gente beliicosa tra cure e pericoli , 
erano divenuti assai abili nelle armi, e piii ancora nella naulica 
per avere coabitato coi tirrcni (20). 

Un principio mi.sto colie cose proprie del pacse, e quelle 
rccate dagli slranieri, adunque dovelte aver lo stabilimento degli 
agillei , e non assolutainente italico , ne greco , ue lidio e ne egi- 
zio, come venne partitamente definito. Cosi con questo meto- 
do mcntre non s’ iinprcnde a sostencre la spesso vantata antica 
signoria pciasgica in Italia , si stabilisce poi un principio pro- 
dotto dagrindigcni , quali erano gli aborigcni , coadiuvato dagli 
stranieri ivi stabiliti ; e cosl con questo stesso metodo si possono 
facilmente concordare le varic opinion! senza contradirc alle 
cose narrate in vario modo. 

II tennine di questa prima epoca dovcttc accadere allor- 
chc, come da Dionisio veimc indicate , i pelasghi cominciarono 
a decadere nella scconda gcnerazioue avanti la guerra di Troja, 
e durarono sino a che si ridussero in poco numero ad abitare 
Crotone citta dell’ Umbria (21). D’allora in poi credesi comu- 
nemente che venisscro denominati dagli scrittori antichi pela- 
sglii-tirreni ; e vi fu tra i moderni scrittori chi imprese a stabilirc 
essersi quest! medesimi pelasghi di poi trasferiti in Grecia , ed 
in particolare uell’ Attica, ed avere cola costruite Inolte opere 

(20) ‘Hvav Ji ri wXi.a/a, ix rs-j fmi xfvJvyaJy notuaSat fuJiros iv i3vai 

nikeuM; Cwvte;. ffaUiv ml tx; xacra T« vourwa laivrxfxv; 5*x ttti/ [xsra Tvpptt- 

VMV «xv7fv, ilnnhlTrev msXtXxi/wi;. Lib, /. c. 2a.) 

(21) Divnisio. Lib, /. c. 26. 
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atl iinitazionc di quelle clie arevano vedule in Italia , onde con 
ciu sostenere la sopraindicata primitiva civilizzaziotie italiana: 
Ilia siflatte opinioni , non potendosi comprovare con nessun do- 
cuinento antico, non meritanodi essere neppur confutate. Solo 
a questo riguardo si conosce, per quanto ci ha lasciato scritto 
Strabone, elie era fama essersi quel Maleoto pelasgo, die sog- 
giornava in Regis-Vdla, dopo di aver regnato per alcun tempo 
in questi luoghi sopra i pelasghi suoi connazionali, trasferito in 
Atcne, come si e poc’anzi accennato; ma un tale ritorno venne 
da Strabone riferito quale semplice supposizione ; e d'altronde 
indico egli essere stalo solo Maleoto a cio eflettuare , e non con 
i suoi connazionali; perdu quando anclie fosse accaduto il 
supposto ritorno, non poteva recarc alia Grecia il vantato pas- 
saggio in quelle region! di nuove cognizioni ed istituzioni stabi- 
lite alia foggia italica. Con altri tanti documenti si potrebbe con- 
fermare una tale opinione, se lo scopo prellsso ci concedesse 
d’entrare in queste discussion!. Pertanto potremo osservare die 
tutto cio die abbiamo narrato fin’ora sul primitivo stabilimento 
degli agillei si deve considerare essere accaduto avanti la guerra 
trojana, ed allorche la citta conservuva la prima denominazione, 
e si governava mdi[>endentcmente dai tirrenL Questo e quanto 
che a riguardo delist prima epoca da noi stabilita si puu osser- 
vare di piii importante su di Agilla . 

EPOCA SECONDA TIRRENA. La seconda epoca dell’ an- 
tica citta, che ci siamo accinti ad illustrare, ha principio da die 
essa cambio il suo primo nome di Agilla in quello di Cere , e die 
prese parte nell’ordinamento delle dodici citta tirreiie. Strabone 
nel seguente modo descrisse essere accaduta una tale mutazione. 
Allorche qUfci lidi, che presero il nome di tirreni, mossero guerra 
agli agillei, uno di loro accostandosi allc inura domando quale 
fosse il nome della citta; alia quale richiesta uno dci tessali, che 
stavano sulle stesse mura, in luogo di risposta, grido , cioe 
addio, ed i tirreni ricevendo 1’ augurio, come ebbero presa la 
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ciUa, sostituirono all’antico nome ’AyuU* qucllo di (22), il 
quale poL si disse da altri scrittori Ka/na ed anchc KaioiiTa. In dlffe- 
rente modo venne riferita da Servio sulla autorita di Igino uiia 
tale circostanza; poiche egli asseriva essersi denominala Agilla 
la stessa citta della Toscana dal nome del suo fondatore, ed i 
romani ignari di una tal denominazione la distinsero con allro 
nome; poiclie andando essi per la Toscana, interrogarono gli 
agillci in qual modo si ehiamasse la loro citta, e coloro essen- 
do greci, e non intendendo cio clieessi ignoravano, giudicarono 
di salutarli per i primi e dissero > >1 ‘Rial saluto credettero 
i romani essere il nome della citta, e tolta 1’ aspirazione la de- 
nominarono Cere (23). Un tale avvenimcnto, tanto secondo la 
narrazione di Strabone , quanto di quella di Igino riferita da 
Servio, vicne considerato da molti scrittori modcrni una favola 
inventata dai suddetti scrittori anticlii : ma osservando die pri- 
mieramente la citta si diccva Agilla e poscia Cere , come molti 
altri scrittori anticlii I’attestano, e che una talc mutazione do- 
vette essere stata prodotta da una qualche circostanza parlico-’ 
lare , credo invecc doversi considcrare assai proLabile quanto si 
narra essere accaduto, e poter service di principal documento a 
cio die si riferisce alia seconda epoca ora esaminata. Considc- 

(2*i) Twv it Avi'M ot nip intnzpcettunivriiv T 515 ‘A"/yX- 

httot^ npociw tS rtiysi Tlf,inuv3awTorTeuvo/ia rTt; tw ztj niyov; Birra/fiv 
Ttw; ami rau aneotpivoffSat^ npacccfoptuamra; ashev xaiot' it^aftsmt rev aiwvi oi Tvppipizt 
TsuTsv, a^avtreot rir/ nahtt parMOfianav. n 9i sunt }a^pa mi bippentsi nihi^ lyytj atiCu 

(Strait. Lib. y. c. 2.) Lo sCesso si riferisce da Stefano nella spiej^azione 
della voce 'AyuUa. 

(23) Agylta civitas est Tusdae conditon apprUata^ cur ex inscitia ro- 
mana aliud est inUitum nomen. Nam atm romani euntes per Tusciam interro- 
garent agjrUinos^ quae dicerent civitast ilU ut pote graeci, quid audirent igno^ 
ranteSt et optimum diicentes si prius eos salutarent , dixerunt , quam salu~ 
tationem romani nomen civitatis esse puSavertint^ et detrscta aspiratione Cerae 
nominaoerunt ^ ut dicit Higinius in urbibus Itaticis (Servio in yirgilio Aened. 
Lib. yill. V. 591 ). 
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rando quindi i suddctti due modi con cui si disse essere acca- 
duto un tale avrenimento, sono di parere]che alia narrazione di 
Igino si debba preferire quella di Strabone, tanto perche e 
confcrmata da altri scrittori antichi, cd in particolare da Stcfano 
nella spiegazione nel nome'AvuU*, quanto perche vedesi essere 
piu probabile che alcuni uomini venuti da lontani paesi non 
conoscessero quel nome, quali erano i lidi, che i vicini romani, i 
quali non si possono supporre privi di ogni cognizione dei luoghi 
coniinaDti al loro territorio. D’altronde il modo con cui venne 
riferito da Strabone meglio concorda con le altre circostanze 
narrate dagli antichi; mentre nessuna notizia si conosce che con- 
testi I’andata in que’ paesi di romani non cogniti del paesestesso. 

La dctermiuazione del tempo in cui accadde il suddetto 
cambiamento di nome, secondo il racconto di Strabone, e ba- 
sata sulla venuta dei lidi nell’ Etruria , il quale avvenimento 
quantunque edntestata da Erodoto, Strabone, Valerio Massi- 
mo, Vcllejo Patercolo, e da altri celebri scrittori antichi, pure 
c tenuta da alcuni scrittori modern! quale altro racconto favo- 
loso. Imperocche osservano essi con Dionisio che Xanto, antico 
scrittore lidio perito nelle cose patrie , non aTeva nei suoi 
scritti lasciato alcun cenno di Tirreno signore dei lidi , ne di 
nessun passaggio di meoni ossiaiio lidi in Italia. lo non Yoglio 
sostenere che gli etruschi siano stati originati interamente dai 
lidi, come alcuni recent! scrittori opinarono (24); anzi mi piace 

(24) L'avvocato Fea con divmi doctimenli prove in un opuscolo pubbli- 
cato tra gli uUimi suoi scriUit Intitolato Storia dei vau fluiU difnnti che da 
quattro anni si /iwano nello state ecclesiastico in quella parte che ^ nelC antica 
Etruria colla relazione della coluaia lidia che li fece per piu secoli prima del 
dominie dei romani^ prioiieraroenle quale fosse naaione dei lidi, e quanto dubbia 
fosse la opposizione di Xanto riferita da Dionisio sulla venuta dei lidi in Italia; 
ijuindi sostenne un tale avvenimento prineipalmente suH'autorita di Orazio che 
disse Meu'cnaie discendente dai re lidi che avevano dominate augli etruschi, 
{Ijb, III, Ode 29. 0 . 1. e Serm. Lib. I. Sat, 6.) e poKia su quanto avevano 
scrittu Cicerone, Virgilio, Cajo Pedone llbinovano , Projierzio, Seneca, Marsiale, 


Digitized by Google 



23 


PARTE PRIMA 
spguirc I’aulorita dello stcsso Dionisio nel crcderli indigcni del 
paesc, ed essere stalo il loro nome derivato o dal modo con 
cui costruivano le loro abitazioni, o da qualclie uomo die li 
aveva governati in tempi assai pin antidii: ma poi credo die 
non si possa negarc la venuta di alciini lidi in queste stesse re- 
gioni in epodie non tanto remote; giacclic tutti coloro clie scris- 
sero intomo questa provcnienza I’asserirono come cosa certa 
e nota a tutti; soltanto variavano il I’ondatore cd il tempo, 
come bene osservava Dionisio. Documento incontrastabilc della 
venuta di alcuni lidi in Etruria i quanto trovasi narrato daTacito 
sullc rappresentanze die si fecero da undici citta dell’Asia per la 
preferenza d’innalzareun tenipio a Tibcrio(25); poiclie non con- 
sisteva in una privata opinione di qualche scrittorc , ma ndla 
persuasione di un intiero popolo. Onde e die il silenzio di Xaiito 
si deve attribuire non ad inticra iiisiissistenzadi taravvenimento, 
ma solo forse al piccol numero della gentc coniponente una tal 
mandata di uomini dalla Lidia. Fra gli scrittori antidii, die ri- 
ferirono lo stesso avvenimento, Vellejo Patercolo ^qiiello die 
ne determino con pin precisione I'epoca; imperocdic egli iii- 
dicb essere accaduto ncl tempo in cui fu ucdso Pirro figliuolo di 
Adiille in Delfo , ossia poco dopo la guerra di Troja (26). Ed in 

Stazio, Tacito, Giustino, Valerio Ma»imo, Vellejo Patercolo, PHnio, Silio Ita- 
lico , Tertulliano e Servio tra gli scrittori iatini , e tra i greci Strabone e Plutarco; 
ina nel mentre che per tanti 4oeumenti convenlamo con lui ncirapprovare una 
tale venuta di lidi in Italia ^ non possiamo poi conccdcre per le ragioni gia adotte 
ehe ogni cosa in seguito di questo avvenimento si fosse fatto in Etruria alia 
manicra dei lidi. 

(25) Ita sardianos inter ^ smjrrnaeosqtie deliberatum . Sardiani decretnm 
Etruriae recitavere , ut consanguine^ nam Tyrrenunx Lyduraque^ Atye rege ge- 
nitos^ ob multitudinem diy>isisse gentem; Lydum patriis in terris resedisse^ 
rheno datum ^ novas ut conderet sedes. Et dneum e nominibus indita vocabula , 
ilUs per A Siam ^ fiis in Italiai auctamque adlxuc lydorum opulenliam , missis in 
Oracciam populism cut mox a Pehf>e nomcn. {Tacit. Aruial. Lib. c. 55.) 

(2G) Factum e'uts a diis C(»nprobatunt ^ SfMlio vitae et felicitate imperii 
appandtx qtdppc vixU anrds XC regnavit LXX^ qui se etiam a Pyrrho^ AcldU 
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cio si trova convenirc quanto venne narrato da Strabone; poiclife 
si disse da cgli un tale avvenimento accaduto dopo die gli agil- 
leiavevano gia prosperato per molto tempo, e die a loro era 
stata mossa gucrra da quci lidi die avevano preso il nome di 
tirreni forse alcun tempo dopo la loro vcnuta in qucsti paesi. 
Adunquc il cambiamento di noine, che ebbe la citta di Agilla 
in quello di Cere, deve cssere accaduto pocbi anni dopo la 
gucrra di Troja, e cosi ancora I’unione die si fece colle citta dei 
tirreni. Infatti Virgilio , narrando i primi avvenimenti di Enca 
con questi popoli, distinse la citta stessa primierainente col no- 
me di Agilla, e poscia con quello di Cere, come nel seguito si 
fara conoscere. Pertanto convicne osservare die in simil modo 
diversi altri scrittori, non solo greci ma latini ancora, distinsero 
col nome di Agilla codesta citta , allorclie vollero riferire le 
loro narrazioni a cose primitirc, e con quello di Cere allorclie 
esse rlsguardavano cose posteriori, come in particolare si rin- 
vienc registrato negli scritti di Silio Italico, c di Rutilio(27). 
Livio parimenti indicando come Tumo ed i rutuli ricorscro agli 
ctrusdii per esserc sostenuti contro i trojani, osservava avere 

Hi fiUo^ virtut^ vimiicavU- Nantf quod pactae eius^ Menelai atque ffelenae filiae 
Ilermiones juiptias occupaveraty Delphi* eum interfecit. Per haec Umpora Lydu4 
et Tyrrherms fratreSy cum regnarent in Lydia y sterilitate frugum compuUiy sor^ 
titi sunty uter cum pa’-te multUudinis patria decederet. Sort Tyrrhenian contigit. 
Peryfectus in Italiam et loco et incolis et mart nobile ac perpetuum a se nomen 
dedit. {t^ellejo Paiercolo. lib. /. c. ^ . 

(27) Cos\ Silio Italico indicando la renuta del lidi in tali regioni registrava 
nel lib. V. V. n. 

liUire correptum y stagnis demisit Agylle. 
e puacia parlando di avvenimenti posteriori diceva nel lib. VIII. v. 474. 

Lectot Caere vires y lectos Cortona superb i 
Tarcontis domus et voter es misere Graviscae. 

Rulilio poi coi seguenli due versi bene splegara Tuna e Taltra denominaKione. 
lam Caeretanos demostrat na^ta fines y 
Aevo deposui nomen Agylla vetus. 

{Ub. /. V. 225.) 
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in allora Mezenzio re degli elrusclii iinjierato in Cere, castello a 
quei tempi dovizioso (28). Laonde precisainente nell’epoca in 
cui regnaya Mezenzio sugli etrusclii dovcttc accadere la guerra 
clie essi mossero agli agillei, e la sottomis.sione di questi al loro 
dominio, come venne riferito da Strabone, e come si trova con- 
fermato cliiaramentc da Virgilio nel dire clie Agilla fu ilorida 
per molti anni sin che Mezenzio col furor delle armi barbara- 
mente non ne ebbe usurpato rimpero (29). In tale guerra fu- 
rono i tirreni soccorsi da quci lidi che emigrarono dal loro paese 
circa ncHa stessa cpoca ; c siccome questi lidi non bene da prin- 
cipio poterono conoscere il paese italico, cosl si rende probabile 
essersi alcuno di cssi approssimato alle mura di Agilla per sapere 
il nome della citta , come dallo stesso Strabone fu scrittcr. 
Quindi i che questa stessa circostanza , mentre ci conferma la 
venuta di gente straniera nel paese degli agillei, allurclie la citta 
fu occupata da Mezenzio , ci fa conoscere ancora che coloro che 
in tale epoca I’abilaTano eraho provenienti dalla Grecia,come 
tali si dicono essere stati i pelasghi sovraindicati ; perclie /atp e 
senza dubbio vocabolo greco. Dalle cose osservate intorno le 
prime vicende degli agillei , si puo stabilire il cambiamento del 
nome dt Agilla in Cere, e 1’ unione degli agillei ai tirreni essere 
avvenuta nei primi diccH anni che trascorsero dopo la caduta di 
Troja; poich^ in tal periodo di tempo si devono credere essersi 
trasferiti i lidi in Italia, per avere Vellejo Patercolo stabilito un 
tale avvenimento essere accaduto circa nell’ epoca in cui fu uc- 
ciso Pirro figUo di .\chille; e quiiidi si conosce che Enea dovette 
aelmedesirao tempo sostenere Je guerre sovraindicate contro i 

(28) in/fe Tumus rnfultqtie , dif/lsi rchus, ad fiorentat etrusoorum opet 
Mezentiamq’tet evrum re^emt conftigiunti quit Caere opttlenio turn oppido impe~ 
ritanit iam itule mb indie miaime Inetus novae ori^ine urbis. {Uvia. Lib. /. c. 2.) 

(28) //one nuUot fierentem annos rex deinde superbo 
fmperio, et eaevis tenuit Mezentius armis. 

{f^rgUio. Aeneid. Lib. yill. «. 48t.) 

I 
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tirreni e contro Mezenzio loro re. Cost alio stesso periodo di 
tempo si possono riferire tutte le cose che si narrano intomo gli 
ayveaimenti accaduti tra Enca e Mezenzio esposte in vario 
modo da Virgilio e da Dionisio in particolare (30). E cosl la 
cittastcssa, che nell’epoca antecedente abbiamo distinta col 
nome di Agilla , in seguito del suddetto avvenimcnto , tanto in 
questa seconda epoca da noi dcterminata cpianto nella susse- 
guente, designeretno col nome di Cere. 

Seguendo cio che vcnne scritto da Virgilio, si deve cre- 
dere avere il tiranno Mezenzio ridotta la citta , in uno stato di 
sommo arvilimento ; imperocchc primieramente venne narrato 
da lui avere la citta stessa somministrati mille uomini a Me- 
zenzio , sprezzator degli dei , cd al suo figlio. Lauso , di miglior 
indole, onde soccorrere Turno (3l ). Ma poi facendo il poeta rap- 
presentare da Evandro ad Enea lo stato in cui Mezenzio aveva ri- 
dotta I’Agillina citta, dopo di averne usurpato 1’ impero, riferiva 
le inique stragi e la fierezza orrenda con cui lo stesso tiranno 
ainisse gli agillei; poiche legar faceva a’corpi morti i vivi compo- 

(30) Net sellimo anno dopo la prosa di Troja narrb Dionlaio easere acca- 
duta la morte di Enea in una terribile baltaglia che fu data da* tirreni coman- 
dati da Mezenzio loro re , il quale ebbe a lostenere poi altra battaglia contro As- 
canto in cui mori Lauso suo figlio, come fu regUlrato da egli nel primo libro; 
mentre da Vii^ilio venne riferito nel decimo libro delfEneide avere Eneaucciso 
Lauso e Mezenzio ncl mcdcsimo combatlimento; e ci6 forse il poeta narrava 
ondc esaltare roaggiormente il roeHlo del suo eroe. Ondc b che convien prestare 
piu fedc alia narrazione riferita da Dionisio, che a quella di Virgilio. 

(31) Primus init helium tjrrrhenis asper ab oris 
Contemtor divom Mezentiiis agminaque armat, 

P'ilius hue iuxta Lansus^ quo pulcrior alter 
Nm fuity excepto laurentis corpore Turns. 

Lausus equitm domitor debellatorque ferarum , 

Dudt jigyUina nequidquam ex urbe secuiot 
Mille wrox; dignus, patriis qui laetior esset 
Imperils et cut pater baud Mezentius esset. 

{P'irgilio jleneid. Lib. yil. v. 647. seq.) 
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neudoli tra loro con raani a mani e bocca a bocca; e cosl coloro, 
grondando di putredine, miseramente li faceva perirecon lunga 
mortc : ma stancati airme i cittadini distrussero la di lui casa, ed 
cgli, scampando dalla strage, si rifugio presso Turno(32). lu que- 
ste due narrar.ioni Virgilio distinse la citta medesima col nome 
di Agilla ; mentre poco dopo, descrivendo I’andata di Enea verso 
quel paese, la designb col nomc di Cere; ed ivi vicino indicava 
esservi stato un freddo flume ed un sacro bosco religiosamente 
custodito dagli antichi pelasghi e consacrato al dio Silvano (33). 
Laonde precisamentc nel tempo in cui Mezenzio aveva usurpato 
I’ impero della stessa citta dovette accadcre la mutazione di no- 
me, come sii indicato poc’anzi. Cos! pure col nome di Cere 
Virgilio distinse la citta stessS, (34)allorche dcscrisse i soccorsi 
die ottenne Enea dagli etruschi ed in particolare dai ceriti, e 

(32) Quid memorem infandas caedes, quid [acta tjrranni 
Efferay di capiti ipsius generique resercentl 
Afortua qtwi etiam iungebat corpora vi»is 
Conponens manibusque maruis attjue oribui ora « 

Tormenti genus^ et sanie taboque /luentis 
Conplexu in misero longa sic morte necabat. 

jit fessi tandem cives infanda furentem 
Armati cU'CtansisUmt ipsumque domumque: 

Obtruncant sodos^ ignem ad fastigia iactant, 

. llle inter caedes nUulorum elabsus in agros 
Confugere et Tumi defendier kospitis armis. 

[yirgilio. Aeneid. Lib. v. 483 e seg.) 

(33) Est ingens getidum luctis prope Caeteris omnem, 

Rcligione patrum late sacen undique colies 
fnclusere cavi et nigra nemus abiete cingunti 
Silvano fama est veteres saqpasse pelasgoSq 
Arvorum pecorisque rfeo, locumque diemque^ 

Qui prirni finis aliquando habuere latinos, 

{f^irgilio, Aeneid, Lib. P'111, v. 39T. e seg,) 

(34) Tercentum adiiciunt {^mens omnibus una sequeruli) 

Qui Caerete donto, qui sunt Minionis in arvisy 

Et P/rgi veteres intempestaeque Graviscae. r 

{P'irgilio. Aemid. Ub, X. v. <83, c seg.) 
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da quei dell’antica Pirgi e della insalubre Gravisca. A quanto 
viene stabilito dai riferiti autorevoli document! non possono con- 
sidcrarsi contrarii alcuni pass! di altri scrittori anticlii, nei quali 
Tcdesi dato il nomc di Agilla alia citU ed agli abitanti di essa , 
anchenarrando avvcniraenti accaduti in tempi postcciori a quegli 
spettanti alia anzidetta prima cpoca ; poich^ trovasi da essi attri- 
buito, o per nobilitare il discorso^ o per insaputa della mutazione 
accaduta, il norae stesso ad avvenimeuti di ogni tempo; e non cliia- 
ramente appropriate Ic due denominazioiii allc epoebe dilFerenti, 
coraeTedonsi praticatedaisuddetti rinomati scrittori in continuate 
e ben ordinate narrazioni. Questa definizione del tempo in cui ac- 
cadde un tale cambiamento di nome , non per anche da altri ante- 
cedentemeute determinata, ci servira di non lievc documento per 
stabilire le susseguenti vicendc. Pertanto conviene osservare a tale 
riguardo clie bene conveniva alia slessa mutazione di nome ed alia 
occupazione dei different! popoli del raedesimo paese, quanto 
venne riferito da Plinio rispetto a lutta I’Etruria; cloe elie essa 
avea S|)esso mutato nome, per essere stata prima denominate dagli 
umbri, indi dai pelasghi, poscia dai lidi e da Tirreno loro re, ed 
in fine denominati nella lingua greca tusci dal costume tenuto 
nei sacrifizj (35). 

Le condizioni cbe si stabilirono tra Enea o Ascanio suo fi- 
glio con Mezenzio e Lauso liglio di questo, risguardnnti I’obbligo 
di somministrare ai tirreni rpianto vino produceva la campa- 
gna latina, come ancora le guerre die si fecero dai latini per 
liberarsi da un tale aggravio, sono riferite in vario modo dagli 
scrittori anticlii ed in particolare da Dionisio, da Verrio Flacco, 
da Varronc per quanto venne scritto da Plinio, da Catoneper- 
cid die si conosce da Macrobio, da Ovidio, e daH’autore ddlo 

(35) ^dnectitur ieptimae ^ in qum Etruria est^ ab amne Macra^ ipsa muta- 
tis taepe noftiinibus . Vmbros inde exagere aniiquitas peiasgi; hot fydi^ o tfuo^ 
rum rege Tjrrrheni , mf>.T sacrifico ritu , lingua graecorum thusd sunt co^ncimi- 
nati. {^PUn. llist. Nat, Lib, IH.c. 8.) 
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scritto siiH’origine della gcnte romana (36): ma tutli convcn- 
gono ncllo stabilire non avere Mezeuzio per alcun tempo dopo 
al suddetto avveniraeiito govemato gli agilJei, ed anzi cssere stato 
da quest! odiato p_er le crudelta eseguite, qiianlunquc si veda po- 
steriorinente da alcun! d! tal! scrittor! designate col nome d! re 
degl! agiJIci. Solo adunqne per poco dovette Cere soffrire ! tristi 
efl’ett! dalla tii'annia d! Mezenzio; iniperocchc non molt! ann! 
dopo la guerra d! Troja, s! deduce dalla seguente circostanza 
narrata da Plinio , avere la citta prosperato e protejtete le art ! ; 
poiche egl! volendo dimostrarc clic la pittura in Italia era stata 
portata a perfezione da temp! anterior! alia venuta d! Demarato, 
asseriva esscre state in Ardca alcunc pitture fattc prima della 
fondazione d! Roma, e oosl inLanuvio. Quind! aggiungeva die 
a Gere s! conservavano pitture anche piii anticlie deUe suddette, 
ed osservava egl! die csaminandole si doveva convenire essersi 
la pittura in breve periotlo d! tempo perfezionata ; giacdie nel- 
J'epoca lliaca non appariva essersi posta in csccuzione (37). 

(36) Dionisio Lib. I. c. 56. P^erria Ftacco. Fastorumanni Romani. Jprites. 
Plinio. Hut. Natur. Lib. Xiy. c. 14. Macrobio Saturn. Lib. III. c. 5. Ovidiu 
Fast. Lib. IF. o. 879. e seg. e Sesto Jtirelio Futore Orig. Geniis Rom. c. 14.) 

(37) lam enim absulutaerat pictura eiiam ut Italia. Exstant certe boiiietfue 
antiqttioret Frbe picturae Xrdeae maedibus sacrit^ quibus equidem nutlas aeque 
demiror tarn longo aevo durantes in orbitate tecti.. oeluti reemtes . Similiter 
Lanuvii ubi jUalaniOt et Helena, cuminus pictae sunt nudae ab eodem artifice, 
utraque excellentissime forma, sed altera ut oirgo: ne ruinis quidem templi con- 
cussae. Caius princeps cas tollere conatus est. iibidtne accensus. si tectorii natura 
jsermisisset. Durant et Caere^ antiquiores et ipsae.- /atebiturque . quisquis cat dili- 
Renter aestimaverit. nullam artium ceierius cousum matam . qtmm Iliads tempo- 
ribus non fnisse earn apparent. {Plin. Histor. natur. fab. XXXF. e. 6.) Sc le 
jiiUitre <lei tempj arileatini, chf nel $<-giiito deacriase lo ateaso Plinio eaaerai fattc 
(la Maia:o l.udiu Eiiota., eraiiu le atessc di quelle fattc jiriina della fujidazione di 
itutna, conae in certo modo lo dimoatra la iacrizione die ivi atava |iosta in di Ivi 
onore, la (juale era scritta con anlichc Icttcrc latine. (Lib. XXXF. c. 3i.) ai 
verrcbbeaconrerniare sempre pin eaaerai derivate le prime iaiituzioni delle arti ita- 
iiche dalla Grcciai giacchc dall'Etolia trovaai aUcatato eaaere pervenuto Ludio. 
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Laonde convien credere che tali pitture venissero fatte nello 
spazio di tempo die trascorse dopo la cacciata di Mezcnzio , 
ossia circa dieci anni dopo la caduta di Troja, e la venuta di 
Dcmarato in Italia die dovette accaderc nel tempo in cui reg- 
gcva il govemo di Roma Tullo Ostilio (38). In quest’ epoca si 
fecero evidentemente le piii nobili opcre die servirono all orna- 
mento di Cere c del loro tempio d’llitia in Pirgi; mentre nel- 
I’epoca anteccdentc si cseguirono le opere die erano piii neces- 
sarie alia sicurezza del loro stabilimento tanto nella loro citta , 
quanto vicino alia stazione delle loro navi , fortificando un tale 
luogo con torri, giacclic fu distinto col nome di Pirgi, ossiano 
Torri, come si e poc’anzi indicato. Infatti Dionisio narrando le 
imprese fatte da Ludo Tarquinio figlio di Demarato contro i 
vejenti, riferiva esscrsi qucsto sovrano rivolto col suo esercito 
verso Cere, la quale era considcrata in quel tempo una citta fe- 
lice e popolata quanto ogni altra dei tirrcni, e percio contro di 
lui pote uscire valido esercito a combattere per la salvezza delle 
propric campagne (39). Fu in pari tempo che lo stesso Lucio 
Tarquinio introdusse in Roma la maiiicra di costruire le mura 
con pietre squadrate, quale si praticava in Tarquinia, donde 
n’era egli venulo, e che stava vicino a Cere (40). 

(3S) Molte icose si scrissero intoroo U venuU <ii Demarato con diversi artisti 
ili Corinto in Italia. Cun alcnne opinioni si esaltarono sommamente grinsegna- 
menti derivati da una tale venuta , e con altrc si tenuarono di moltu: ma da 
tutti poi si trova confermato un tale avvenimento, non considerando perb alcuni 
pochi scrittori che non solo questo, ma anche tutti gU altri avvenimenti accaduti 
nei primitivi tempi di Roma, consideraroiio come (avolosi. inoltre importante 
I’osscrvare che Cicerone fece conosccre avere Demarato istruiti i suoi figii nelle 
aril c disciplina greca con Ic seguenti parole. Omnibus eos artibus ad ^raeco^ 
rum discipltnam crudiit. [Cicerone, De Hepubl, Lib, 1 1, c> 19. e seg,) 

(.39) Jv, « xat tt; oUjj tmv £v TyOjJnwta xae 

ffTwta nT/tasiiivfi nipi rq; xa« acJAsuii fuv iiacf^iipcesa t«5v rreXtutOiV. 

xsUvd’ In nXiiws r«v oym’.owv, si; r/yv *x:i^vyt.[Dion.L.JII.c.bB,) 

(40) K«i Ta Tu/yj **** favhcreu; fivrcr.J^^ idexi- 
fixvi ti^foaixivsii npi; xovova xaersoxtuaCiO), (^Dionis. Lib. IJI* c. 67.) 
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.Dopo la morte di Tarquinio, insorgendo i vejenti contro i 
romani, si mosscro pure i ceritie i tarquinensi, e di seguitol’Etru- 
ria tutta ; e siccome dopo una'guerra di vend anni vennero que- 
sti popoli rifiniti di uominic di denari, cosl le dodici citta unite 
stabilirono di cedere ai romani e di sottomcttersi allc condizioni 
stabilite per 1’ avauti da Tarquinilo. Tullio pero multo le citta dei 
ceriti, tarquinensi e Tcjenti per essere state le prime ad insor- 
gerc , col dividcre una parte delle loro terre a coloro die furono 
ammessi in quell’epoca alia cittadinanza diRoma, come in par- 
ticolare da Dionisio venne descritto (41 ). Cost i ceriti tanto per la 
lunga guerra che ebbero a sostenere contro i romani, quanto 
per la detrazione fatta della loro campagna , dovettero solTrire di 
molto e perdcre gran parte di quelle riccbezze die avevano per 
I’avanti acquistate. 

Nella ben nota spedizione che fecero i tirreni uniti ai car- 
taginesi per impedire a quei focesi, che si crano ricovcrati in 
Alalia citta ddla Corsica , di mcttere a sacco e predare i paesi 
circonvicitil, si crede che i ceriti ne prendessero la parte principa- 
lej poiche dopo la vittoria cadmea, ottenuta dai focesi, tutti que- 
gli uomini, che si rinvennero suUe navi vinte dai cartagiuesi e 
tirreni, furono lapidati dai ceriti. Erodoto, che in modo piii 
ampio descrisse un tale avvenimento, aggiunse che in appresso 
accadeva ai ceriti che quanti passavano dal luogo, ovc giacevano 
i focesi lapidati, divenivano storti, mutili ed apopletici, e cio 
cgualmente accadeva alle pecore ed ai giumenti. I ceriti volen- 
do rimuovere un tale reato , spedirono a consultarc I’oracolo di 
Delfo j e la Pitia comandoad essi di celebrare grandi funerali, 
e certami di uomini ignudi ed equestri, quali ancora si facevano 
al tempo in cui viveva Erodoto (42). Da im tale documento si 

(41) Dionii. Ub. ly. c. 2T. * 

(42) Tcjv vMv m9pa;, ot r< Kap/ii^icivat teal ct Ti/fiutjvsi iXoc^ov 

n auTt'wv RoXitt xeu twww; eSor/eeysvTjj JwrtgXguffoy. fmi 9i'Ayv)Xais{iji navra 

xapavTCt T6V ^xeaii; xcerachvf^svrs^ inictr^ , iyivm xcu tfun^poi 
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dedusse da alcuni scrittori moderni che il tesoro detto degli agil- 
lei che stava In Dclfo, come venae da Strabone riferito, fosse 
stato consacrato in quest’ epoca : ma osservando che Erodoto in- 
dic6 essersi solo in allora spedito a consultare la Pitia di Dclfo-, 
si viene a conoscere che si aveva un’ antica venerazione per quel- 
I’oracolo anzi che essersi per la prima volta spedito ad esso, ed 
offertogli un tesoro. Ben vi poterono mandare doni, ma non edifi- 
carvi un tesoro; poiche palese diversita vi passava tra i tesori ed i 
doni oiTerti all’oracolo di Delfo, come vedesi dimostrata con chia- 
rezza nclla dcscrizione di Strabone e di Pausania di un tale sa- 
crario. I tesori si erigevano dopo una qualche vittoria ottenuta , 
mentre i doni si ofirivano per sempliccmentc consultare 1’ ora- 
colo, come si fecc nella designata circostanza. D’altronde gia 
abbiamo dimostrato doversi considerare per principale docu- 
ment! dcllo slabilimento di quei pelasghi , che si diressero alle 
foci del Po^ i tesori che avevano edificali in Delfo tanto i primi 
abitanti di Spina quanto quei di Agilla ; cosl si viene a confer- 
mare -avere i ccriti nclla anzidetta circostanza offerti nuovi doni 
all’oracolo medesimo, onde ottenernc una risposta in sollievo 
dci mali che so£Q-ivano , ed essersi la consacrazione del tesoro 

Tuti eiffoRliTitTa , ifisiui Kft vns^vyiK xoi ei ii'Ayu^Xxict is AOjfatS 

axi<Taej5sa r/fii i 3i Uv3'nj ixthuct irotiav^ ra xai v^v 

w* ’A-;rjtXa7« In inmXiovct. ract yip iveryiCcuoi syt lirfoUju;^ xoi ayUva yufivam xai imri- 
itev fnienam. xat cvtm fuv tw tsuu'tu [jt»pa 3tij^j>zflavzD. {Erud. Lib.Ix. 167.) 

Strabone {Idb. yi, c, 1.) ne riferiscc pore una intlicazione dello stesso avveni- 
mento accadoto ai foceat, e cost Diodoro {Lib. V. c. 5.) aenza pcr6 determlnare 
in alcun modo che i ceriti avesaera preaa parte in -tale battaglia, «d anzi Dio> 
doro caddc in errore nel nominareCalari la citUi fondaU dai foceai invoce di Alalia. 
Quantunque poi si rinrengano in Emdoto i tirreni di Cere distinti ool nome di 
agillei, non si deve percib credere ehe In stesso nome conaervaasero ncll' epoca 
in cui accadde H suddcUo avvenimento; come in particolare venne siipposto da 
tViebuhr nclla sna storia dell'Italia antica i perche da altri tanti docuraenli posi- 
tivi si conoscono essersi chiamati ceriti sino da tempi antcriori a quello in cui 
accadde il suddctlo avvenimento. 
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anzidetto fatta nei piii anticlil tempi ailorche conservavano an- 
cora il primitive nome di agillei, col quale nome era distiiito 
io stesso tesoro. 

Meiitre I’epoca antcriorc alia guerra di Troja si riferiva a 
tutto cio die risguardava Agilla avanti il doiuinio dei tirreni , 
quella poi die succedette alia medcsiina guerra trojana sino al- 
1’ intero governo dei sette re di Roma si trova corrispondcre a 
tutto il tempo die la stessa cittii fece parte della doniinazionc 
tirrena ; ed anzi dopo la cacciata di Tarquinio superbo da Roma, 
vedesi narrate da Livio , cssersi questo principe con due suoi 
figli ricoverato in Cere (43) , da dove evideiitemcnte indussc i tir- 
reni a prendcrc parte in suofavore. Nclla pace stabilita tra Por- 
sena ed i rappreseutanti della rcpubblica romana dovettcro jiu- 
re cogli altri tirreni essere compresi i ceriti; pcrcib d’allora in 
poi si lianno notizie di essi solo come amid ed alicnti dei ro- 
mani, nclla qual qualita considerati si costituisce la terza cpoca 
danoi distinta, e die ora iinprendercmo a descriverc. Pertanto 
conviene osservare die in delta seconda cpoca, quantunque si 
inantcncsscro i ceriti indipendenti dai romani, dovettcro perb 
somminislrare pill mezzi a far ligurarc la potenza di quesli, die 
la loi'o propria ; pcrclie da varii passi degli storici antidii si cono- 
scono essere state dai romani, specialmente sotto il governo dei 
tarquinj , derivate molte istituzioni e pralidie nelle arli dai 
tirreni, tra’quali i ceriti, come i piit prossimi a Roma, dovet- 
tero averne la piii grande parte. 

EPOCA TERZA ROMANA. II ricclto die dcttcro i ceriti 
alle vergini vcstali ed allc cose sacrc a loro aflidatc nd tempo 
della invasioiie dei galli in Roma, e il priino piii importantc av- 
venimenlo die si rifcrisca a Cere dopo I’alleanza fatta coi ro- 
inaiii. Da Livio, L. Floro, Strabonc, Plutarco e Valerio Massimo 
venue narrato un talc avvenimento; e tutti quest! scriltori coii- 

(43) H»io. Lib. I. c. 60. 
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cord.irono nel dire chc dai ceriti furono ricevute e cusWdite tali 
cose con venerazione sino a tanto si potcrono trasportare di 
nuovo inRoina (44).DaSlrabonc inoltre Ycnncriferito che in tale 
circostanza i ceriti debcllarono quci niedcsimi galli che avcvano 
presa Roma , dopo di averli sorprcsi nel loro ritorno sul tcrritorio 
sabino, cd a forza li spogliarono di quelle ricchezze die avevano 
loro cedute i romani(45). Lo stcsso Strabone incolpava i romani 
di non aver dimostrata verso i ceriti una grande gratitudine per 
un tale bcncKzio. Pero si conosce da altri docuinenti che in 
riconosconza di aver riceltate le cose sacre, ed i sacerdoti del 
popolo romano, e perche in seguito di tal benefizio non venne 
sospeso I’onorc dovuto ai numi , dccretarono i romani I’obbligo 
di dare pubblica ospitalita ai ceriti, come venne registrato nel 
ben noto senatus-consulto riferito da Livio (46). Parimenti fu 


(44) Liiuo. Lib. y". c. 40. I^icio Flora Lib. /. c. 13. Strab. Lib. y»c. 2. 
Plutnrco in Camillo. yalerio Mnswno. Lib. 1. c- i. or. 10. 

(45) tcO; iAwra; TJ 3 V*Pii>u)jv ra).«ra; am^Oytv intSiiuvot 

ntrx xx't ixu ixivzw 'Pwuatestv ewvsi axovzx; Xevt^. (Stra- 

bottc. Lib. y. c. 2.) che di ^rgtilto venne narrato da Slrahonc sulla pora 
riconoscenza dimostrata dal romani ai ccrlti« non si trova bene definito nel 
tcsto che ci e stato tramandato; ]>crcui si danno varie spiegazioni. 

(46) Cum caeritibus hospitium publico fierety quod sacra penult romani 
ac sacerdoles recepissent , bene^cioque eius populi non iniermisus honor dfum 
invnorlalium esset, {Livio Lib. y. c. 50. ) Un frammenlo di un*antica Iscri- 
zionc riportalo dal Grutcroi Muratori, FabbreUif Corgticsi, e da altci scriltori 
modcriiiy contc^la lo stcsso avvenimento, e vienc sitpplilo nel seguente modo. 

Cum GnUi hwaDERENT CAPlTOLiyM otSTALES CAERE DEOyXIT 
otqyE Rirys SOLLEMNES NE omUteRENTyR CyRAI SlBf HA- 
ByiT coERATA SACRA ET yiRGINES rev^XIT. Per un tale riccUo 
vantavano puscia i ceriti cssere divenuta la loro citta it sacrarlo del populu ru- 
mano. Coere, .<>acrarium populi romani^ deversorium sacerdotum^ ac receptacu- 
lum romanontm sact'orum intanctum invioUuumquc crimine belli y hospUutm i*c- 
stalium culiisque diis darenC. {Livio Lib. yil. c. 20. ) L)a un tale ricetlo tialo 
dai ceriti alle cose sacre dot romani si suole, Ira ie varie opiniuni, dedurre la 
ctimulugia del nomc caoriwwua dato dai lalini ad o,jni ceiebrazioue di sacro rito. 
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in allora concesso ai ceriti di prendcr parte alia cittadinanza ro- 
mana senza per6 avere diritto di suilragio, come si trova indi- 
cato nellc memorie che si lianno da Aulo Gellio , da Asconio 
nci comracnti di Cicerone, e da altri scrittori antichi (47). 

Nell’ anno in cui erano consoli di Roma L. Valerio ed A. 
Manlio, stabiliva Diodoro essere awcnuto lo spoglio fatto da 
Dionisio del tempio che i ceriti avevano in Pirgi ; ed in qucsto 
modo narrava cgli esscr accaduto il furto. Trovandosi Dionisio 
scarso di dcnaro pcnso di fare una spedizione contro T Etruria 
con sessanta triremi, prendendo a pretesto di distruggere i pirati, 
ma in sostanza avcndo in mira di dare il sacco ad un tempio di 
grande venerazione ed ornato di molte ricchezze. Era tale tem- 
pio situato sul porto di Agilla citta dell’ Etruria, ed il luogo 
noinavasi Pirgi. Egli cola giunse di nottc , c dope di avere dispo- 
ste Ic sue genti sul primo albore del mattino lo assail e se ne 
rese padrone, poiche pochissimi erano gli uomiui che stavauo di 
guardia ; cosl oppress! i^uesti gli fu facile spogliare il tempio. Al- 
lurclte gia aveva ammassati oggetti per il valorc di piii di inille 
talcnti, accursero gli abitanti d’Agilla per cacciarlo: ma egli scon- 
lisse anche questi, e fatti molti prigionicri e devastate le loro terre, 
velcggio a Siracusa, ove esso trovo che seiua I'altro bottino aveva 


(4T) Primos autem municipes sine sufp'agii iure caerites esse fictos acce- 
pimus; concessutnqne illis^ut civitatis romanae honorem quidem ctipereni^ sed 
negotUs lamen atqne oneribus vacarent y pro sacris belto gallico receptis atsto- 
ditisque. Mine tabulae caerites appellatne^ •versa s^ice^ in quas cen sores referri 
iubebantf quos notae causa su^ragiis privabant* {j4uIo Gellio Lib. Xf^I, c. 13.7) 
Alcune cose sul medesimo soggettosi irovano narrate da Asconio nei comnienti 
fatti agli scritli di Cicerone; ed ancora alia stcasa circostanza si riferisee quanto 
venue indicato da Orazio nci segaenti versi 

* Crudi iumidiqne lavemur% 

Quid decent f quid nony obliti Caerite cera 
Digniy remigium vidosum Itluicensis Uljrsseiy 
Cui potior palriafuit interdicta voluptas. 

{lib. I.Epist. AV. **.-02.) 
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tratto cinqueccnto talenti (48). Questa circostanza mentre ci fa 
conoscere la graude dovizia , che avcTano acquistata i ceriti nei 
piu antichi tempi per avere potuto adornare il loro tempio di 
Pirgi con tantc ricchczzc, ci dimostra poi lo stato di debolezza 
in cui si trovavano ridotti nella sovraindicata epoca, per non 
essere stati abbastanza fort! da opporsi alle milizie trasportate 
sulle nari da Dionisio , che non potevano essere in gran nuinero , 
ed al saccbeggio che quel tiranno dette al medcsimo tempio ed 
alle loro terre. 

Nell’anno quattrocentoduediRoma, essendo consoli C. Sul- 
picio Petico e M. Valerio Publicola, i tarquiniensi si mossero 
contro i romani, ed indussero i ceriti a seguirli; quindi uniti 
dcvastarono I’agro romano vic’mo alle saline, c trasportarono la 
preda entro il territorio di Cere. Venendo pero create dittatore 
T. Manlio, i ceriti s'intimorirono per la guerra che fuloro in- 
tiinata , e spedirono legati a Roma onde ottencrne il pcrdono. 
Siccome il senato non vol.se riceverli, furono mandati altri legati 
al popolo, c pcrorarono la loro causa in modo da far cadcre tutta 
la colpa sopra i tarquiniensi ; e facendo conoscere il benefizio 
che recarono in tempo della guerra gallica , ncll’aver dato ricetto 
alle cose sacre di Roma, ottennero perdono e pace per cento 
anni , come in particolare da Livio venne narrato (49). Questa 

(48) A(9vu 9(9; dr iffi T'jppijvicev, tyav 

fiiif pipuv tw tv/ XirjaTw xxraX'j7{V, T5 9' ffjXvTvv Isaev ar/iev « 

yiftTV fiiv 9 iv intviiv wliw; ’AyuXXvs Toppr}V(99^ 

9 ixivuTV arjafix^tva nvp’/ot- xcrrxrXwtfat; vuXTii xsu njv 96vx’uv 
7:po7ni7^, ixatmjji taj iTr^SsXn;. ©Xj^mv yzp gvtvj iv tv ^Xowmv, onJ- 

iffvX^iQrs ja xxi ovx f'Xerrrov tzKxvtw yiXiw. ruv dt ’A 7 vXXa(i>«y ix. 

^9ij9i77avruv, xt ixpirr}7gv dn/T^v, xa) TtsXXcu; ai/jjaXavrovi Xafiuv, xeti riv /vpxv 
s ^rav^X^sv «tj ri; X'jpxxovea;" ccrods.otvo; J * t« Xiepjpx , wv^/teysv evx iXocmt 
raeXatrrvv ffsyraxdatVy. {^Diodoro SicuJo Lib, c, 14.) Anclie Ja ArUtotile «vl 
Lib. U. deU'Cconomica si trova inJicala la stessa spetltzionc. 

(49) popalan non tom causa praesens^ quam s/etus meriiumi ut ma- 
UfLciiy quam b^tte/icU^ potius iin'UsmQres essetU. Itaque pax popuio caeriti data^ 
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cir'costanza sempre piu serve a dimostrare avere i ceriti neU 
I’epoca ora considerata pcrduto alquanto della loro fortezza c 
grandezza, perchc essi si sottomisero interamente alia potenza 
romana. Questo e il termine ia cui i ceriti cessarono di csscrr 
una nazionc indipendente. 

Pero da quanto si trova narrato dallo stesso Livio a ri- 
guardo della guerra che fece il console Fabio agli etruscln ri- 
coverati entro Ta selva Ciminia, cioc che si era mandato ad 
csplorarc il luogo da un uomo, che si nominava da alcuni 
M. Fabio fratello del console, da altri Cesone, e da altri C. Clau- 
dio nato dalla stessa niadre, e che per esserc stato cducato in 
Cere era istruilo nelle lettere etrusche e conosceva perfetla- 
mente quella lingua, si deduce essersi in quel tempo conservato 
in Cere I’uso della lingua medesima; e ci6 tanto piii perche 
osservava Livio aver trovato scritto che in allora si solevano co- 
munemente insegnare ai fanciulli romani le lettere etrusche co- 
me al suo tempo si faceva nelle greche (50). Pero si conosce 
dallo stesso Livio che nella medesima epoca eraiio i ceriti istruiti 
nella lingua propria dei romani; poiche servirono essi d’in- 
terpreti a cio che avevano detto alcuni uoiniui etruschi trave- 


iwiuciasque in centum annos factat in senatutconsultum referri piacuit. (/wV/o- 
Lib. yil. c. i9e 20.) 

(50) Turn ex iis^ qui aderant^ consulU (ratrem ut Fabitmiy Kaesonem aUi^ 
C. Claudium quulam « matre eadem qua oonsulem , genitum tradunt , specula- 
turn se iturutn professus^ brevique omnia certe aUaturum. Caere educatnt apud 
hnspitet^ etruscis inde Uteris erudUus erat , tingunmque etruscam probe nooerat. 
ilabeo auctores% outgo turn romanos pueroSy sicut nunc graecist ita elruschis li- 
teris erudiri solitos. {Livio Lib. IX, c. 36.) Onde dimostrare essere soliti i ro- 
mani mandare giovitii a prendcr^ rogniaioni nelle eitta degli etruschi, si suulc 
coimincineiite riportarsi alie seguenti parole di Cicerone; quo circa bene apud 
rnaiores nostt'os senatus turn , qtutm ftorebal imperium , decrevU ut de princi- 
pu:n fdiis sex singulis Etruriae popuUis in dUciplinam traderentur, ne ars 
tanta propter tenuitatem hominum , a religionis auctoritate abduceretur ad mer- 
cedern atque quarstttm.{Cicer. De Div, Lib. J. c. 41.) 
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sliti da pastori nell’agro rusellano (5 1 ). D’altronde da quanto 
narrasi suirayvenimento, die porto la mutazione di nome della 
citta di Agilla in Cere , si conosce die i ceriti , ossiano gli agil- 
lei, nei tempi piii antichi parlavano una lingua assai simile alia 
greca; poidie xwf e voce greca, come gik si e osscrvato. Trovan- 
dosi quindi indicato da Livio a riguardo dell’ esplorazione fatta 
nella selva Cirainia dal fratello del console Fabio, die questi 
si era istruito in Cere, si viene a dedurre averc gli abitanti proprj 
del paese nel tempo stesso che parlavano bene la lingua ctrusea , 
per essere quella citta stata annoverata tra le dodici capitali dd- 
r Etruria, conosce vano ancora bene la latina, per avere potato 
ammaestrare i romani e servire a questi d’interpreti. Laonde 
convien credere die i ceriti primicramcnte avessero parlato la 
lingua greca piu antica o altra simile , la quale, per quanto gia 
si h riferito, crediamo potersi dire pelasgica; poscia essere stati 
assai abili ncll ctrusca, quindi avere intesa bene la latina ; e cio 
si e creduto opportune di osservare , perche ci sara di non pic- 
colo soccorso onde meglio stabilire quanto ci siamo prefissi di 
ricercare tra I’oscuritk dei tempi remoti. 

NcU’anno cinquccento trentacinque di Roma , tra varj pro- 
digj accaduti , annoverava Livio die sgorgarono le acque cerite 
miste di sangue (52). Tali acque erano quelle evidentemente 
die servirono per i bagni rinnomati in particolare da Strabo- 
ne ; perche si vedono distinte col medesimo nome , come 
nd seguito osserveremo. Nell’ anno poi cinquccento quaranla- 
setlc somministrarono gli stessi ceriti per le navi della flotta 

(5() Hftfc ifuum legato caerites quirlan inlerpretarentur et per omnrs 
manipulos mitilum indignatio ingens esset^ nac tamen iniussu movere auderent^ 
iubet peritos linguae attendere anitnum pastorum sermo agrestic an urbanop>' 0 - 
prior asset. {Livio. Lib. X. c. 4.) 

(42) Lt aquas caeretes sanguine sstisetas fiuscisse. fontestsque ipsum Her~ 
ailis cruentis manasse sparsum maculis. (Livio Lib. XXII. c. l!) II medcsinia 
jiradigio Tcnne innorerato d> Valerio Hastimo. Lib. L c. 6, 
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di Scipione il fruniento cd o"ni genere di cotnmesliLili , come 
dallo stessoLivio si trova rcgistrato '53).Dopotale epoca dovette 
Ceresoflrirc di molto, in modo die nei primi anni dell’impero 
osservava Strabone die di una tal citta cosl splendida e cosi illu- 
slre rimaneva solo qualdie avanzo, cd era invece piii popolato 
il luogo in cui stavano 1 bagni caldi ad essa vicino, i qnali erano 
dcnominati acrjuc ceretanc a motivo di coloro die vi concor- 
revano per curar la salute (54). 

Cere renne posda ristabilita nd tempo della maggior pro- 
sperita ddl’impero romano, come si conosce da varii docu- 
nicnti antidii, ed in particolarc daalcune iscrizioni rinvenulc nel 
luogo gih occupato dalla stessa citta ; ma siccome tali memoric 
risguardono tempi posteriori a quci die mi sono prefisso di 
considerarc, cosi tralascero di riferirle (55). Pero mi conviene 
fare osservare ebe nelle surriferite distiiitc tre cpoclic lio ccrcato 
di attribuire ad ogni documento storico la piii probabile spie- 
gazione senza introdurre nuove opiriionij giacdic, come gia dissi, 
amare io meglio di essere tacciato di troppa credulitii clie ili 

(53) Caeritas frum^ntnm sociis navalibus commeattimque omnis generis, 
{Li.'io Lib. XX^in. c. 45.) 

(54) invpmyiS nsih;, 

Xaw T« nXitJiov a xaXavat Ka^Jiratya, dta tsvs yipiv, (Strabone. 

Lib. y. c. 2.) 

(55) DiversI scrittori moiJemi hanno nfrrile le notizic e le iscrizioni riaguar- 
danti Ic cose dei ccriti accadutc soUo la doininazione degrimperatori romani 
ed in particolarc il profcssorc Nibby ri|H^)dusse con csaltezza quella di V’^i'sbinu 
libcrlo di Trajano, dalla quale si conosce chc alPcpuca di qnesto princIpc era 
Cere diveniito municipio romano In ?ecc di prefettum, coincsi trova annoverato 
da Festo nella spiegazionc della voce Pracfccturae ^ e chc vt era un tempio di 
Martc, ailro dedicato ai dlvi Cesan, una basilica Sulpiciana ed una curia ]>cr 
ii consiglio dei decurioni. (Nibb/ j4naUsi Storico topografioo antir\uaria delUi 
carta dei <Vmtorni di Roma Tom. /. ) Dal Grutcro alia pagina CDLXXXV 
iS'. 5, cuila pag. DCLU. X. 8 si rif-Tiscono altre iscrizioni risguardanti i tempi 
posteriori ai sovraiudicati di Cere sui quail il nostro divisamenlo non j>orta 
rintratlenersi. 
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(Hspregiatore degli antichi scrittori, ai quali siamo debitori di 
ogni cognizione. L vcro che i fondamenti, su cui si basano le nar- 
razioni storiclie dei primi tempi dell’ Italia, sono poco stabili: 
ma allorcbe non se ne trovano dei migliori, per quanto pro- 
fondo si scavi, reputo esseremcglio atlcncrsi aquei chc ci pre- 
stano gli strati piii sicuri , che di fabbricame superficialmente 
degli artificiali. Laonde sc in queste osservazioni avro adempito 
alio scopo prefisso credcro di averc portato piu giovaiiicnto se 
avessi trovato un nuovo ordinamento di cose risguardanti lo 
stabilimento degli agillei, il quale apparisse pure in gran parte 
probabile ed anche piii adattato alle nostre cognizioni ; mentre 
per altra parte mi confermo sempre piu nell’ opinione di do- 
versi tenerc per piu nocivi che utili al progresso delle cognizioni 
sulle cose antiche, gli scritti di coloro che, nulla apprezzando 
I’autorita degli antichi documenti, tentano di distruggere un’e- 
difizio basato sulle piu profondi radici senza sapere ediheare 
nulla di buono, tra i quali figuro ultimamente il Niebuhr. Cosi 
aiicora contrarj all’incremento delle stesse cognizioni reputo che 
si debbano tenerc quegli scrittori che, per .sostencrc una qual- 
che particolare nazionalita, stabiliscono avvenimenti difFerenti 
da quei che vennero narrati dagli anlichi , e che hanno acqui- 
stata da tanti sccoli la coniune approvazionc; c di quest! parziali 
scrittori molti se ne annoverano anche a’ tempi nostri. Imperoc- 
chea riguardo dei primi bastera I’osservare chc siccome essi 
trovano alcune varieta nel riferire che fcccrogli scrittori antichi 
Ic cose dei primilivi tempi ; cosl credeltero di non dovere pre- 
stare fede ad alcune delle medesirae narrazioni; nia se osservano 
essi che simile disparita di racconti accadono ncllc cose che di 
presente succcdono, saranno costrettia conccdcrc una qualche 
fede ai narrati avvenimenti antichi, se pur non volessero anche 
le cose che avvengono ai nostri tempi risguardare come inveri- 
tiere. Alle opinion! degli scrittori di partilo poi si oppongono 
tuttc quelle circostanze , che si narrano dagli antichi e che non 
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si possono facilniente contradirc , sulle varic comunicazioni 
che ebbero tra loro i divers! popoli sino dalle eta piu remote; co- 
me pure si ,oppongono alle medesime particolari derivazioni i 
divers! monument! che, fatti ora alia maniera egizia , ora greca , 
ora asiatica, ed ora italica, presentano ad evidenza document! 
che dimostrano esservi state negli antichi tempi diverse rclazioni. 
Questo i quanto che, per comprovare il suddetto primitivo 
stabilimento degli agillei, in conclusione ho reputato oppor- 
tune di riferire . In fine debbo aggiungere che ho narrate 
tutte le sovraindicate cose, risguardanti la storia di Cere antica , 
a solo oggetto di stabilire tanto le epoche piii probabili in cui 
accaddero gli awenimenti accennati, quanto I’origine, il prin- 
cipio ed il progresso delle istituzioni e pratiche adottate da- 
gli agillei; imperocche furono esse finora esposte in varlo modo 
da tutti coloro che imprescro a scrivere sul medesimo argo- 
mento. Una chiara testimonianza della sussistenza di sifTatti di- 
spareri la rinvengo in cio che si propose ultimamente dalla no- 
stra pontificia accademla di archcologia per tema di concorso 
dell’ anno 1 839 ; cioe di fare un paralello crilico , delle leggi 
etrusche,e delle greclte tlaliche sieno religiose, sieno civili, colle 
greche elleniche, lidie, egizie e fenicie; e dichiarare quale dei 
quattro popoli stranieri possa avere avuto una maggior parte 
nclla civilta deW Italia primitiva. Mi serve inoltre questo stesso 
documento di valevole appoggio onde scusare il non avere adot- 
tato interamente quanto si e finora pubblicato sulle primitive 
vicendc di questo stesso popolo, ed in conseguenza I’esser ritor- 
nato sui medcsimi document! storici ; poichfe fu esso approvato 
da una societa di dotti conoscitori delle cose antichc c di cio 
che si h scritto sullo stesso argomento. 

CosI in conclusione delle narrate cose si potra stabilire 
che la prima epoca , intitolata pelasgica , si deve considerare 
quella in cui maggiormentc prosperarono gli agillei, benche cor- 
risponda a etii molto remote, edicui si abbiano soltnnto poche 
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notizie. Nel principio della secoada epoca, distinta col nome 
di tirrena, essere accaduto I’avvenimento che port6 la muta- 
zione del nome Agilla in Cere, ed avere i ceriti partecipato 
della dominazione tirrena e delle vicendc di questo popolo , 
onde con minor prosperita , e non pin indipendentemente fi- 
gurarono cssi. Nella terza poi, denominata romaiia, i ceriti 
passando sotto al potcrc dei romani, vennero a perdere ogiii 
iatituzionc nazionalc e propria prosperita, in modo die nei 
primi anni dell’impero rimaneva solo qualclic avanzo di mia tal 
cittii clic fu tanto splcndida ed illustre. Laonde prccisamentc 
solo alia prima epoca si deve attribuire tutto ci6 die ci veiine 
conservato di quest’ antico popolo dimostrante una qualclie do- 
yizia ed un particolare carattere. Premessa questa esposizionc 
storica dei ceriti, passcremo a descrivere la localita in cui stava 
situata tanto la loro citta, quanto la stazione dcllc navi chc 
avevano essi nella sottoposta spiaggia, come ancora I’adiaccntc 
loro territorio. 
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PARTE SECONDA 

RICERCHE TOPOGRAFICHE SULL’ ANTICA CERE 
E SUE ADIACENZE 

A. due modern! castclll, o come si sogliono dire terre, della 
campagna romanr si attribuiscc la pertinenza dell’antica Cere ; 
I’uno denominato Cervetri, o Cerveteri, e I’altro precisamente 
Ceri come era il nome. della citta antica. In favore della prima 
opinione si deduce la derivazione del norae Cerveteri da Caere 
vetus, e meglio dal caso ablativo prodotto dalla designazione 
del luogo, cioc in Caere vetere', e della seconda la conserva- 
zione del nome medesimo. Cosl ora sull’una ed ora suH’altra 
localita si e opinato da varj scrittori modem! essere stata situata 
I’antica Cere, e molte discussion! si sono fatte su questo argo- 
mento ; ed anzi in due opere che si pubblicarono ultimaniente 
sui luoglii della campagna romana abitati dagli antiebi popoli, 
si sostenne in opposta preferenza I’una e I’altra opinione con 
studiati ragionamenti. II piii gran numero per6 degli scrittori 
conviene nel doversi situarc 1’ antica Cere nel luogo ora oc- 
cupato dalla terra di Cerveteri (1). Benchc tutti i document!, 

(1) Cluverio. Ilal. j4ntiq. TaB. If. pag. 489. Tutli coloro che Jellcro una 
quilchc indicazionc di AgilU o Cere anticu nel comenti di qaei pas$i de;;U an- 
ticlii scrittori, che si rlfcriscono a tale ciUh, hanno seguita la opinione del Clu- 
verio, cioc di credere Paiitica Cere essere stata collocata nel luogo ora occupato 
dalla terra di Cerveteri. In conferma di una talc opinione il professore Nibby 
fece conosccre nella sua Analisi storico-topograBca-antiquaria della*carla dei 
d’intorni di Roma ultimamentc pubblicata, che nelta bolia di Gregorio IX falta 
nell'anno 123G in favore del vescovo Portuense si trova distlnta la terra di Ceri 
colla indicazione in Cere nova^ e la terra di Cerveteri con qucliam Cere vetere, 
e con questo documento rests lolta ogni questione sul mcdcsiino argomcnio. 
Circa la stessa opinione si trova adottata negli scritti antecedentemenlc pubblU 


Digitized by Coogle 



44 


CERE ANTICA 


die ho esaminati, portino a scguire questa piii approvata opi- 
nione, mi convienc poi dissentire per alcun poco da tutte e due 
nello stabilire la vcra posizione della cittii antica ; poichc ho po- 
tuto conoscerc che non corrispondeva ne nel luogo occupato 
dalla terra di Ccri, nc prccisamcntc in qucllodi Cerveteri: ma 
bens! a poca distanza da qucst’ultimo castcllo, come dimostrero 
nci segueuti ragionamenti. 

Le indicazioni che si rinvengono negli scritti degli antichi, 
ed in particolare di Strabonc, mi prestano il principale docu- 
mento per stabilire la medesima si contrastata localita. Primie- 
ramente mi occupcro di determinare la situazionc di Pirgi per 
poscia con piit sicurezza stabilire quella di Cere ; e questa con 
quanto si trova rifcrito dal suddetto geografo si puo quasi con 
precisione geometrica rinvenire. Imperocchfe venne da lui re- 
gistrato che , navigando da Cossa ad Ostia , si trovavano alcuni 
piccoli castelli, quali erano Gravisco, Pirgi, Alsio e Fregene. 
La distanza da Gravisco a Pirgi era poco meno di cento ottanta 
stadj , ed ivi stava il porto a cinquanta stadj distante dai ceriti. In 
Pirgi era il tempio d’Eletia, creduto cssere state? fondato dai pe- 

cati dall'Alherlit Bionilo Flavio e dal Sigonio. Quindi venne se^ita da diversi 
acritlori inDdmiif ed in parlicularc dal Mieali nella sua atoria degli antichi po- 
poli ilaliani pubblicata nell *anno 1832. Perb nelle memorie pubblicale dal 
Chiar, Antunio Coppi neiranno 183A| ed inaerite negli atti della pontificia ac- 
cadeniia romana di Archcologia^ ai preae a sostenere eaacre atata I'antica Cere 
ailuata nel luogo occupato ora dalla modema terra di Ceri. Lascio dubbioaa una 
tale localita il Cav. P. E. Viaconti nella aua dichiaraaione pubblicata intorno gli 
antichi monumenti aepolcrali scoperti nelducato diCeri nell’anno 1835ed inserita 
negli atti della atessa accailemia. E I'architetto Luigi Poletti nelle aue oaaervazioni 
pubblicate intorno le tombe etruacbe di Cere ed inaerite negli annali dell'Inati- 
tuto di <^irispondenza archcologica Vol. VII, ai contenne nel dire che giace la 
antica Cere poco lungi dal mar Tirreno circa a mezza via che da Roma acci-nna 
a Civitavecchia. Nelle carle topografiche, rappreseutnnti la ateaaa localita, ai trova 
piu cotnunementc stabilila in Cerveteri Tantica Cere, c particolarmeule in quella 
di Cell ultimamcnte pubblicata, ed anebe in quella di Westphal incisa a Ber- 
lino in due fogli, I’uno riaguardante lo atato modcruo, c I'altro I'antico. 


Digitized by Google 



45 


PARTE SECONDA 
lasglii, dovizioso una volta,ma poscia spogliato da Dionisio tirrano 
di Sicilia , mentre aveva impreso a navigare verso la Corsica. Da 
Pirgi sino ad Ostia si contavano duecento sessanta stadj , e nello 
spazio intermedio stavano Alsio e Fragene (2). In questa indi- 
cazione si rinvengono alcuni luoglii die servono a farci cono- 
scere con piii sicurczza la corrispondenza della misura antica, - 
designata daStrabone, colla modema;imperocche con precisionc 
si puo stabilire Unto la posizione di Gravisco alia foce del Minio 
o Mignone , quanto quclla di Ostia ; e cosl si puo definire pure 
quella di Pirgi. Inoltrc dallo stesso Strabone ci venne indicato 
esservi stati da Ostia ad Anzio circa centosessanta stadj (3); cioe 
quanto precisamente distava Ostia da Pirgi ; onde conoscendo la 
precisa localita in cui stavano poste queste due citta, si potra sta- 
bilire meglio la corrispondenza di una tal misura, ed il vero 
luogo in cui stava Pirgi. Benche Strabone sembri aver derivata 
una tal misura navigando vicino alia spiaggia, pure si deve credere 
che con piu facilita I’abbia dedotta dalle misure migliarie stabi- 
lite dai romani nelle vie che percorrevano la stessa spiaggia , 
lungo le quali erano poste le pietre migliarie ; e con cio si viene 
a stabilire esservi stato un certo rapporto tra la misura determi- 
nata dagli stadj con quella dclle miglia romane. PeroStrabone in- 
dicando essersi servito dello stadio eguale alia settecentesima parte 
di un grado, si deduce dover corrispondere a metri 1 67 , ossia a 1 07 
passi del miglio romano, il quale viene cosl ad esser composto di 
stadj nove e due terzi circa. In conseguenza di cio molti scrit- 
tori della topografia antica hanno stabilito doversi riferire la 

(2) 'Ani i< rpaavilaasiv tis Tltirpu;, jwc^hi iXorrou; «5v p ir’ . iro S iit/yasv tuv 

Kaipraviv im i imJiuv. !yu ii E/X>i3u«<s tsfiv ndarfM iimiut, udmativ nsn yivi- 
ILSHm' S oiiTi acvilffis; o tuv l(Ks)iUTUv Tvpcewo; xara Tev irXsuv KV tni Kupvov. 

’Ajio 31 tUv nOf/uv tiVOffriav o?. iv 31 tu fura^u ri’Ai^iv xxl v ilfpirrvia- (Slrabone 
Lib. r. c. 2.) 

(3) 3‘ ioTfV *Avrwv, dXlpuw, xal oyr^ nsXij: r'3puTaa 31?n jiirpatf. 3«x** 

TUV ‘Qvtmw nEpi 6^ ffr«3(9W5. iStrob, Lib. y . c. 3.) 
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misura indicata da Strabonc per queste regioni alio stadio italico, 
die si ragguaglia alia dccima parte del miglio romano^ ossia a me- 
tri 148. Infatti considerando la distanza lungo la via Appia da 
Roma all’Aricia essere egnale a miglia sedici, secondo I’itinerario 
di Antonino, c vedcndosi la stessa designata da Strabone di stadj 
cento sessanta , si viene a confermare una tale opinione: ma se si 
osserva die la distanza medesiina indicata colie miglia non pote 
essere stata ben detcrminata dagli antidu,poiche nella carta Peu- 
tiugeriana a sole tredici miglia si ragguaglia, e che altrove lo stesso 
Strabonc, descrivendo la via Ignazia die si cstendeva da Apollonia 
alia Macedonia, faceva conosccre die era misurata colie pictre 
inigliaric in numero di DXXXV; cosi seguendola consuetudine 
di considerarc il miglio essere eguale ad otto stadj, si avevano 
ipiattro mila c duecento ottanta stadj , come egli osservava , e 
come e da credere, tanto per il metodo di numerazione comune- 
mente praticato , quanto per il tempo in cui fu dcscritta la stessa 
via, che fosse misurata colie miglia romane; laonde si pu6 stabilire 
do versi con jiiii probability ragguagliare lo stadio di Strabone aver 
corrispostu all’ottava parte del miglio romano, ossia a metri 1 85. 
Ora seguendo la direzione dell’antica via Severiana, di cui ne 
avanzaiio diverse tracce, la distanza tra il luogo in cui esisteva 
I’antica Ostia al tempo di Strabonc, come in altra mia opera 
ho fatto conoscere, e la cittii di Anzio posta al disopra del porto 
Ncroniano, si trova essere di metri 46800, secondo la piii esatta 
misura. La stessa distanza, per quanto in parte venne registrato 
nella carta Peutingeriana, si trova essere di miglia XXXII, cioe 
miglia IX dal luogo in cui esisteva Ostia nei priini anni dell’im- 
pero romano a Lauren to, die si pone vicino alia torre Paterno, da 
Laurento a Lavinio miglia VI, e da Lavinio ad Anzio miglia XV II. 
Cosl dividendo la suddetta misura di metri 46800 per il numero 
dci 260 stadj, si trova essere per ciascun stadio la misura di me- 
tri 1 80, cioe metri 5 mono del ritrovato anzidetto ; cosl ancora 
moltiplicando le miglia XXXII per otto, si trovano essere sta- 
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<]j 256, ossia poco meno degli staclj 260 indicali da Strabone; cd 
una tale diversitii di stadj quattro si puo considerarc bcnissimo 
potere esserc contcnuta ncll’incirca iudicato da Strabone. Tra- 
sfcrendo poi la stessa misura nella parte opposta di Ostia , c sc- 
guendo la dirczione della via antica die comunicava per tale parte, 
si trova corrispoudcre prccisaruente ncl luogo ora occupato dal 
casale e torre di s. Severa; ed infatti se si calcolano circa miglia 
111 da Ostia a Porto, miglia IX da Porto a Frcgenc, altrcttanli 
da Fregene ad Alsio, miglia IV da Alsio a Torre, e da Torre a 
Pirgi miglia VII, si trovano essere egualmentc miglia XXXII sc- 
condo la piu giusta misura. Laonde con sicurezza si pub stabilire 
essere stato il castello dei ceriti, dcnominato Pirgi, situalo ncl luogo 
ora occupato dalle fabbriclie di s. Severa ; e la stessa localita 
vicne confermata deducendone la sua distanza da Gravisco, e 
passando per i luoghi occupati da Punico, Castronovo, c Cento- 
cellc, la quale si registra da Strabone essere eguale a poco meno 
di cento ottanta stadj , ossiano miglia XXII. 

Questo ritrovato cl porta a riconoscere cssersi indicato da 
Strabone il porto trovarsi a cinquanta stadj distantedei ceriti, 'E'rt 
i invii» Tw lunfKTavw isiay enrjiuv, come si e spiegato poc’anzi, c non 
esserri stati cinquanta stadj di distanza da Pirgi al porto dei ce- 
riti, come hanno alcuni scrittori modern! opinato. Infatti se da 
s. Severa, luogo stabilito in cui stava Pirgi, si distende una misura 
di cinquanta stadj verso il pacse dei ceriti, si trovera corrispon- 
dere a poca distanza da Cerveteri, localita piii prossiiua a Cervetei i 
antica, come dimostreremo nel seguito con altri document!. Per- 
tanto conviene osservare che se la indicata misura non giungeva 
precisamente alia terra di Cerveteri, maggiormentc scarsa rcusciva 
a segnare la distanza di Ceri, ove si pone da alcuni la Cere an- 
tica ; giacchb questa terra si trova esserc circa venticinque stadj 
piu distante da Cerveteri. Quindi aggiungeremo die questa opi- 
nione viene confermata da quanto scrisse Diodoro a riguardo 
della spedizione, gia rilerita, cbe fece Dionisio tiranno di Siracusa 
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per spogliare il ricco tempio degli agillei , poichi disse cliiara- 
mcnte essere statoquel tempio situato vicino ai porto di Agilla, 
al qual luogo si dava il nome di Pirgi (4). Cosl pure Servio 
spiegando le parole di Virgilio et jyr^i i'eteres,osservava die Pirgi 
era un oobilissimo castello in quel tempo cbe i toscani escrcita- - 
vano la pirateria, giacclie ivi stava la loro metropoli (5). Una tale 
pirateria pero non si dovera esercitare nel tempo in cui prospe- 
ravano le cose degli agillei indipendentemente dai tirreni ; poich^, 
come gill abbiamo rifcrito , da Strabone si trova indicate che Cere 
divenne illustre presso gli clleni per il valore e per la giustizia , 
giacclie si era astenuta dai ladronecci di mare sebbene fosse po- 
tentc. Se si devesse aver riguardo al nome iraviim, con cui venne da 
Strabone e daDiodoro in particolare distinta la stazione dclle navi 
dei ceriti , si verrebbe a stabilire csserc stata la stessa stazione cir- 
condata con opere muraric a guisa di porto , poich^ con lo stesso 
nome si solcva comunemente dcsignare una simile opera, mentre 
con V^denoiiiiriavasi una naturale stazione per le navi: ma nella 
indicata localitanon rimangonotracce di porto alcuno;esolo esiste 
il piantato di iin lungo miiro die pote evidentemente avere ap- 
partenuto o alricinto del tempio o aquello die circondava il ca- 
stello munito a guisa di torre , come il nome suo lo dimostra. Pero 
dalla disposizione, die conserva la stessa localitli, si viene a cono- 
scere che il porto doveva essere situato nella parte orientale della 
torre di s. Severa, ove la spiaggia forma un piccol seno, ed ove 
un maggior fondo di acqua si riuviene, e cosl si trovava corri- 
spondere plii da vicino al luogo in cui stava I’antica Cere, in vici- 
nanza di Cerveteri, ed anche piii giusta era la misura dei cinquanta 


(4) /pnuicnt'j hi Tvpptpftm, ixpiv rpaiptif 

f^vwvza^ nps^tv fiiv fiow tmv if ah0i>a ispev 

fih nsJto, na^t^frjfiivTj iS h hmi'^ 'Kyuili}; Tu^- 

T9 «■ errivasv avsaaCfro Uvpr^ (Diodoro Siculo Lib. Xf^. c. U.) 

(5) IJoc casletium nobiUssimum fitit eu tempore quo tiuci piraticam exer- 
certtnti nnm ilUc metropolis fail. {Servio in f^rgiUo jdeneid. Lib. X. v. 184.) 
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stadii prescritta da Strabone. II lempio doveva evidentcmente 
esscre collocato nel mezzo della base del medcsimo porto, ove 
corrisponde il piantato del suddetto muro antieo , ed era se- 
condo Aristotile dedickto a Leucotea e secondo Strabone ad 
Eletia. Pirgi poi ed Alsm erano nei piu antiebi tempi pieeoli ca- 
stelli , e poscia divenneVo ville dei grand! romani , come nei 
versi di Rutilio si trovano ambedue indicati (6). 

Stabilita la posizionc di Pirgi potremo con piu sicurezza 
conoscere quella occupata dall’antica Cerej poiche, come gia si e 
osservato , si conosce essere stata questa citta distante cif quanta 
stadii dal porto di Pirgi ; ed una talc distanza si trova riferire 
nei d’intorni di Cenreteri, e non mai vicino a Ccri. D’altronde 
quanto venne indicate da Plinio sui paesi dell’Etruria, post! verso 
il mare , serve a fare! conoscere la precisa posizione dell’antica 
Cere; poichfe egli registro esservi stato Pirgi dopo Gravisco e 
Castro nuovo ; qnindi il fiunucello Cerctano , e la stessa Cere 
entro terra quattro mila pass! , ossia Agilla cosl denominata dai 
pelasglii che la fondarono (7). Imperecche per il fiumicello Ce- 
rctano di comune consenso si conosce essere il rivo detto ora 
Vaccina ; e dalla sua foce , esistente in vicinanza della torre Fla- 

(6) Nciritinerario di Rutilio Numasiano con i seguenti versi ti dimostra 
tanto lo stato della regione del ccriU posta lungo il marc , quanto la posizione 
di Pirgi e di Agilla. 

jfUia praelegitur tellut: P/rgique recedtait. 

Nunc viUae grandest oppida par\>a pruis. 

Jam Caeretancs demonstrat navita /Tner, 
jievo deposuit nomen vetus. 

{Putiiio. Lib. /, V. 224. e seg.) 

Da Pomponio Mela solo la seguentc breve indicazione risguardante questa loca- 
lila 5)< trova registrata. Ultra {Tiberim) Pjrrgit Afiniot Castrum novum ^ Gra» 
viscae » Cosa % telamon , Populonia Ceana t Pisae Etrusca et loca et nomina. 
(^Pomponio Mela De situ Orbis. Lib. If.) 

(Jl).Graviscet Castrum novum Pj'rgi. Caeretanus amnis t et ipsum Caere 
intus M. past, qtsatuory AgyUa a pelasgis conditoribus dictum. (^Plinio. Histor, 
Nat. Lib. III. c. 8.) 



50 CERE ANTICA 

via , cstendendosi lungo il suo corso per quattro niila passi , 
o&siano miglia quattro romane , come vennero da Plinio deter- 
minate , si giungera poco piii oltre della terra di Cervetri , ove 
preeisamente si puo stabilire con sicurezza esservi stata I'antica 
Cere. Questa stessa posizione si viene a determinare col formare 
un triangolo con due lati corris|iondenti alle medesime misure , 
cioe I’una di stadii cinquanta da Pirgi a Cere, e I’altra di quattro 
roila passi dalla foce del fiumicello Ccretano a Cere , ed il terzo 
lato lungo la spiaggia del marc ebe si trova pure essere stabilito 
con pre^isione tra Pirgi e la foce del suddetto lluiniccllo , c con 
due angoli fissi I’uno in s. Severa , ossia Pirgi , e I’altro alia foce 
del rivo Ccretano , ossia Vaccina ; cosi conoscendosi tre lati e 
due angoli del triangolo stabilito , si vicnc a determinare il terzo 
angolo nella suddetta localita, corrispondente alcun poco ol di 
sopra di Cervetri, ove gia si e indicato esservi stata I’antica Cere. 
Bencli6 una talc dimostrazione matcmatica non abbia bisogno 
di altra prova per stabilire la posizione dell’antica Cere vicino 
a Cervetri, e non mai a Ceri, pure si puo inoltre aggiungcre 
a maggior convinzione die , distinguendosi in una bolla di Gre- 
gorio IX, scritta ncll’anno 1236 in favore del vescovo portuense, 
la terra di Ceri colla denominazione in Cere noi'a , e quella di 
Cervetri iu Cere vetere, si viene a togliere ogoi dubbio su di una 
tale questione , e si conferina inoltre il nome di Cervetri , o Cerve- 
tcri essere decisamente derivato da Caere vetus. 

Avvicinandosi al luoso in cui stava I’antica Cere conviene 
primicrainente osservare die csistono tracce di due vie antiebe, 
le quali si dirigevano verso la medesiraa localita; I’una derivata 
daH’Aurdia verso Roma , e I’altra rivolta da Cere a Pirgi. Dalle 
tracce della prima si conosce essere stata fatta all’uso comune- 
mentc praticato dai romani , ed evidentemente aBorcbe i ccriti 
passaroDO sotto la dominazipne di questi ; ed era bensl lastricata 
con grandi pictre selicee, ma senza essere stata nei suoi lati di 
molto nobilitata con sepolcri, come pure praticarono i romani ; 
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Tnentre cio die riniane della pi iiiia ci fa conoscere una costru- 
j’.ione fatta sino dai piii antidii tempi, allorclie gli agillei pro- 
speravano prindpalmcnte per il commercio die cssi facevunu 
col mezzo del porto di Pirgi ; poiclie in vicinariza della citti si 
vedono avaiui di tanti nionunienti scpolcrali, e si grandi die 
non si possono paragonare in nessun modo con altri die rimaii- 
gono ddle antidie citta dell’ Etruria. II luogo in cui csistouo 
maggiori resti di sifiatti monument! si dice da quei del paese 
Banditaccia, evidenteuiente perclie servirono spesso quelle tante 
cdle sejxilcrali di nascosto ricovcro ai baiiditi. 

La direzione, die tengono le dctte vie, serve di piii convin- 
cente prova per determinare con ccrtezza la vera posizione oc- 
cupata dalla citta aiitica; poiche ad evidenza si vedono esse ten- 
dere cd avvicinarsi verso il luogo die sovrasta di alcun poco 
verso settentrione la terra di Cervetri. In tale localitii si trova 
esistcre un’area capacc di una citta grande e popolata , qual’era 
Agilla nei suoi tempi di maggior prosperity. Si presenta tuttora 
una tale localita elevata Bel suo d’intorno sopra rupi scoscese, 
come in particolare da Virgilio venne descritta (B), benclie piii 
nulla riinanga della antica grandezza della cittk stessa. Si vedo- 
no sfflatte rupi elevarsi verticalmcnte sopra ristrette valli, die 
rendevano una tal localita al sicuro da qualunque aggressione. 
Si conosceancora dalle tracce rimaste cbe si aveva I’accesso nella 
dtty distintamente da quattro porte diverse. La prima siluata 
verso settentrione, die doveva essere la principalc, e cbe raet- 
teva in quella via die dalla cittk si diriggeva al castello di Pirgi 
ed al porto; la seconda verso oriente cbe aveva accesso da quella 
via die si distaccava dall’Aurdia ; la terza verso mezzogiorno e 
die Gorrispondeva nella stessa via; e la quarta verso ponente cbe 

(8) Raud procut /tine saxo incoUtur fundata oetusto 

Vrbit Agj'Uinae ledes, ubi Lfdia tjuondam 
Getu belto praeclara iugis insedU etrusois. 

{f'irgilio ^ateid. Lib. t'lll. v. 478 ) 
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poteva avere I'accesso da ambedue le sovraindicatc vie. Di cia- 
scuno di tali accessi rimangono ora tracce ncllc rupi, e sono 
anche praticabili: ma non riinangono alcuni scgni dclle porte 
che dovevano ivi trovarsi, come neppure dclle niura die cir- 
condavano la cilta; pero si conosce che si dovevano queste nnira 
innalzare al disopra delle sovraindicatc rupi, c rcndere maggior- 
mente sicura la citta, Benclic non vcnga dctto nella storia antica, 
tanto nel tempo chc avcva il nome di Agilla, quanto allorclie fu 
dctta Cere, aver questa citta sostenuto alcun lungo asscdio , pure 
si confcrma essere stata raunita con Ic suddcttc mura da quanto 
si narra intorno 1’ avvcnimento die porto la mutazionc di nome 
alia stcssa citta. Siffattc mura , per la qualitii delle pietre con cui 
poterono facilniente costruirsi, dovevano essere fatte con massi 
tagliati a forme rettangolari, come erano fatte quelle di Tar- 
quiiiia e di altrc citta fondate in egual parte ddl’Etruria. La roc- 
ca, se ad imitazione delle altre ciltii ivi pure esisteva ed Acra- 
gilla o Acroccre veniva ad essere denominata , doveva trovarsi 
in quclla parte chc s’ innalza verso mezzogionio ; poiclie ivi si 
rendono le rupi piii elevate che in quahinque altro luogo del d’in- 
tomo. Nulla ora si conosce sulla distribuzione delle vie, e degli 
edifizj intern! di questa citti; pcrchc piu nessuno ragguardevole 
avanzo di fabbrlche antiche si rinvicne. Infatti essendo gi.'i sino 
dal tempo di Strabone la citta abbandonata, come si cosservato 
sulla di lui asserzionc poc’anzi riferita, non poterono cosl con- 
servarsi sino a noi alcuni rest! della sua originale struttura ; co- 
me neppure ne rimangouo dclle fabbridie cdilicatc nel tempo 
dell’impcro romano. 

Lungo il lato meridionale della citta scorre il fosso Vac- 
cina, che doveva essere il fiuniicello Cerite, denominato amnis 
Caeritis da Virgilio, e da Plinio Cacrctamis amnis. Ivi vidno 
doveva trovarsi il sacro bosco custodito dai maggiori religiosa- 
mente, ed elcvato nel d’ intorno su cavi monti che crano ciiiti da 
oegri abeti. A Silvano dio dci campi e dclle pecore si credeva 


Digitized by Google 



PARTE SECONDA 53 

pssere stalo consacrato un tal bosco dagli antichi pciasghi, come 
dallo stesso Virgilio vennc indicato (9). E qucslo stesso sacro bo- 
sco dovcva trovarsi nclla parte opposta del llumicello anzidctto 
chc stava verso Roma , come si deduce dai medesimi vcrsi di Vir- 
gilio; percb^ prccisamente in essi s’indica cssere stato vicino a 
Cere, ed al freddo fiumieello. 11 colie die sovrasta il fosso Vac- 
cina, ossia il fiumieello Cerctano, e quello chc ora viene deno- 
minato monte Abatone , e sopra di esso prccisamente doveva 
trovarsi la grande selva adombrata da folti abeti, undique collei 
inclusere cavi et nigra nemits ahiete ciagunt, come dai medesimi 
versi di Virgilio venne dimostrato. Chiara da questo document© 
appariscc la origine del nomc Abatone, che conservo quel luogo, 
dagli abeti che s’iuiialzavano sull’alto del colle, e dci quali 
diversi si dovettero conservare in vegetazione sino al tempo chc 
prese un tal nomc la localita stessa, e cosl insussistentc di- 
viene ogni altra derivazione che si voglia trarre dal medesimo 
nomc (10). Sul'colle, che stava uella parte opposta della citta 

(9) Est ingens geUdum iuatt prope Caeritis amnem 
Hetigtone patrum late sacen undique colics 
Inclusere caoi et nigra nemus ahiete cmgunti 
Sil\'uno fama est ^eteres sacrasse pelasgos^ 

Arvorum pecorisque deo^ htcumque diemque^ 

Qui primi finis <diqiiando Jiabuere latinos. 

{Virgilio Aeneid. Lib. VIII, -w. 597 e 
(}0) Nelia (lichiarazione intorno gli antichi monuraenti scpolcrali scoperti 
nel (liicato tit Ccri nelPanno IS35 del Cav. P. E. Visconti si h cercato di di* 
moslrare csscrc il nome Abatone dato a quel monte derivato da ^3srrsy, cd appro** 
j>riato alia riverenza di religiona che si aveta di quel luogo per i se|K>lcri ivi 
scavatif onde si dicesse con tale nome come per indicarc cssere quel monte sacro e 
Tenernntlo per antirhita di memorie da conservarai inviolato, e do si e riferito per 
dimostrure cssere sul medesimo colle la necropoli dei ceriti: ma una tale opi- 
nione* oltre che non .si puu soslenorc con ncssun docurnentOf si trova ancora es> 
sere contranata dalla scoperta della necropoli propria dei ccrili in altro luogo; 
mentre ad evidenza le sovraindicate parole di Virgilio oBrono chiara testimo* 
Aianta di eaacre un tal some derivato dagli abeti che ivi slarano da tempt an* 
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■verso occidenle, ove transitava la via die metteva al castello e 
porto di Pirgi , stava veramcnte cio die per il particolare caso 
si doveva dire Ninfur/uJ-Xo, o e die ora si suol distinguere 

in generale con la denominazione pure egualmentc greca , nia 
poco usata dagli antidii vapSmh;. quasi a dire cilia dei morli , per 
i sepolcri die slavano in lali localila disposli egualmenlc ddic 
fabbridie di una cilia; iinperocchc riraangono ivi cffcllivamenle 
innumercvoli avanzi di sepolcri parle scavali sollo terra e parte 
tagliati ndia pietra sufacea dcllo stesso monte, come gia se ne 
dicde una iiidicazione. Sopra tali sepolcri si devavano graiidi 
tumuli di terra di cui ne rimangono ancora alcuni ben conser- 
vati. Tanto per il numero quanto per la grande siruttura di sif- 
fatti sepolcri rendevano cerlamcnte uiia tale necropoli supcriore 
a qiiante altrc si conoscono csservi state vicino alle auticlie citta 
degli Etrusdii (II)- 

Cosl la citta si trovava per un lato verso oriente avere la 
selva sacra al dio Silvano, e per 1 altro verso occidenle la necro- 
poli formata da grandi sepolcri , die servivorio di bcllo cd istrut- 
tivo omamcnto a coloro die transitavano per la via piii frc<|uen- 
tata clie portava al porto di Pirgi. La parte mcridionale pol so- 
vrastava alia spiaggia del mare, da dove si poteva estendere la 
vista per gran tratto, ed anche scuoprire la stazione delle navi 

tichissimi, e che per In loro qaantll^ in moilo <la formare una folta aeUa, quale 
venne dcacritUy si poterono eonservare e rinnovare per lungo perioilo di tempo. 
Cost infatti si sogliono tuttora dnnominare le localila occupate <la vegetazione 
dalla qualitii degli alberi che nudriscono, come intiniti eiempj li possono ad- 
durre, e cosi dagli abeti ne derivb il nomc di Abetone, cbe pa<icia con poca 
diversitk si conTert’i in Abatone. 

(11) Per la ricognizione deirindicata localiU^ in cui stava la vera nccropoU 
dei certti, si viene a sUbilirc sempre piii non poter convenire la derirazione 
del nome Abatone dato al colle aituato ad oriente di Cere dal conserrarsl In- 
eiolalo per i sepolcri. Vi erano bensi sepolcri suilo stesso colle orientale, ma eraoo 
4|westi in assai piccol numero ed in minor graadezza in proporzione di quei cbe 
atavano sal colle occidenlale. 
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situata in Pirgi , quantunquc stasse alquanto tiiscostft verso occi- 
(lente. Aveva poi da ogni parte fertili campi die , oltrc ai generi 
prodotti dalla collivazione, somministrava pascoli a gran nume- 
ro di bcstiame , come in particolarc tla Licofrone vcnne- indi- 
cato (1 2). Ivi ancora si faceva il vino degno da riserbarsi per 
gli amici, come Marziale ci fece conoscere (13). Nella parte _del- 
I’agro ceretano , die stava tra il lido pirgano e la cittii di Cere , 
transitava la via die da Roma metteva a Centocelle , la quale _ 
si denominava Aurelia. Altra via doveva nci tempi piu antkbi 
transitare lo stcsso agro ceretano ed estendersi lungo la spiaggia 
del mare tra Alsio , Torre e Pirgi, la quale si conosce essere la 
cotanto contrastat^via Carapana per quanto risulta dalle scoperte 
ed osservazioni fatte su di una iscrizione ullijnameDtc rinvcnuta 
nella sponda destra del Tevere vicino a Roma (14). Per una di 

(12) 'Ex ‘Aijxaiviets 

Ila)iv 8i|ira{ Tvp^/(act 

Air/xews n, Sxjjftw iyrrpx^M tkzw 

, ’A7uX).»j; 2/'ai vima. 

{Licofrone. Cajsandra. v. 1238.) 

(f 3) Caeretana Nepos ponat^ Setinas putabis. 

Non ponit turbaet tribus ilia bibit. • 

{Mdrziale Lib. XHI. Epig. 124.) 

(14) II Marchese Bionili con una erudita dissertazionc letta nella {Ktntificia 
accademia romana di arcKcologia ncI predate anno 1838 tendente ad illusirare 
una iscrieione antica in cut sono indicati alcuni luogUi adiacenti alia ripa 
drstra del Tevere vicino a Roma, ha dimostralo csscrc la cotanto contra.stata via 
Campana nel suo princlpio la stesaa che venne dopo la costruzionc dci port! 
ostiensi di Claudio e di Trajano denominata Portuensc; quindi la stessa via da 
Ostia averc transilato per Fregene, Torre, Alsio c Pirgi lungo la spiaggia del 
mare, e nel trallo successivo sino al campo Cornctano avere seguita in circa la 
direzione della via Aurelia. Dalla localitk in cui CAsa transitava, occupata da ampj 
campi, dovelte aeqaistare il nome di Campana che conservo sino. nci primi aiini 
deirim[>cro, e che poscia perdctle per la soslituzionc delle allrc^ sovraindicate 
denominazioni. 11 tratlo*, che da Fregene si cslendcva sino a Pirgi ncU’agrb core- 
tano lungo la spiaggia del mare, si dovette rendcrc quasi inutile dopo chc i ca- 
slelli di Alsio e Pirgi divennero semplici villc dci grand! in tempo dcirimpero 
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queste vie {ittorali che non erano soggette ad averc pulvere , 
mandava Marziale i suoi versi alia citta (1 5). 

II luogo in cui stavano i bagni caldi, ove al dire di Strabone 
si era trasferita la maggior parte dell’abitato di Cere, (16) si 
crede comunemente cssere stato lo stesso su cui ora esiste la 
terra denominata Bagni del Sasso ; perch^ in quelle vicinanze 
scorgouo tuttora acque termali: ma con nessun docuniento si puo 
confermare, ne per cssere di alcuna utilita al nostro scopo, cer- 
cheremo di confermare ima talc opinione con notizic tratte da 
memorie dei tempi a noi non lontani ; quindi soltanto osserve- 
remo die tali acque dovcvano esscre le stesse di quelle nominate 
da Livio e^Valerio Massimo (1 7). , 

II paese propno dei ceriti si doveva estendere verso oricnte 
sino a quello posscduto primicramcnte dai veienti , die si pro- 
traeva sino alia (oce del Tevere avanti che venissc a loro tolto 
quel tratto occupato dalla selva Mesia per portare il dominio 
romano sino al mare, come da Livio venne riferito (1 8). Da que- 
sta parte vicino al confine del terntorio cerite tra Cere e Veio 
doveva csisterc quclla cittii denominata Artena egualmcnte di 
quella posta nell’agro volsco, la quale fu distrutta nel tempo 
del dominio dd re di Roma (1 9). Dalla stessa parte verso il mare 

romano , e percib si dovcUc abbandonare in gran parte e conservare TA urelia che 
transitava assai da vicino lo stesso littoralc. 

(1 5) Quae moJo litoreos ibatis cfirmina P/r^Oi 

Ite sacra^ iatn non pulverulenta via est. 

{Marziale Lib. Xll. Epig. 2.) 

( 16 ) ^ rat nXrrjiav S^.txa, « rsy; 

pstrivTo; BtpajrJa; (Strabone Lib. y. c. 2.) 

(17) Livio Lib. XXI I, c. 1. « f^alcrio Mastimo lAb. /. c. h. 

(18) Silva Macsia veientibus adempta^, usque ad mare imperium prolatumt 
et in ore 7'iberis Ostia urbs condita^ salinae circa factae, (Livio. Lib. I. c. 33.) 

(19) Sunti qui Artenam veicntiiuu% non volscorum^^uisse credant. Praebet 
errorem quod eiusdem nominis urbs inter Caere atque f^eios fait.’ sed earn reges 
romani delcvere^ caerctumquCi non veientium,fueral. Altera haec nomine eodem 
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stava Alsio nel luof>o ora occiipato dal piccol forte di Palo; il 
quale era un castello fondato dai pelasglii ed abitato da essi uiii- 
tamente agli aborigrni come si e indicato sull'autorita di Dioni- 
sio nclla prima parte, ed era poi divenuto una grande villa nei 
tempi posteriori come si trova asscrito da Rutilio Numasianu 
poc’anzi citato. Sc il lago Alsictino, creduto cssere quello detto 
ora di Martignano, ebbe il nome da questo castello, vi doveva 
essere una parte del medesimo territorioebe da Palo, ossia Alsio, 
si estendeva sino a tale lago, la quale particolarmente si doveva 
distinguere con lo stesso nome del lago anzidetto: ma cio non si 
puo eomprovare con nCssuA documento. Verso settentrione il ter- 
ritorio ccritc doveva conlinarc per una parte pure con quello 
dei veienti, e per altra parte con quello dci tarquiniensi, i di cui 
limiti non si possono determinare con precisione. Verso occidente 
si estendeva sino ai conilni del territorio proprio dci tarquiniensi, 
bcnclie vi fossero altre citUi tra Cere e Tarquinia, quali erano 
Castronuovo e Gravisco. A queste si aggiunse poseia Centocelle, 
alia quale citta si attribuisce un territorio che si distingueva col 
nome di ccllese. Verso mezzogiorno poi lo stesso territorio ccrite 
era determinato dalla spiaggia del mare , lungo la quale stavano 
Alsio, Torre e Pirgi. Furono i popoli abi(anti di queste stesse 
regioni clie concorsero insieme a mandate soccorsi ad Enea per 
sostenerlo nei paesi del Lazio da lui occupati, come da Virgilio 


in voisco agro fuity cuius excidium e$t dictum. {Lisfk). lUbt c. 01.) Si creUe 
esscrc slata una tale citta nel luogo detto il Castellaccio coinprcito nella tenuta dt 
Cartel camjwnilc {Nibb/, Analisi delta carta dei (Tintorni di Homa Tom. /): nia 
con neasun documento si pnb eomprovare una tale opinionc, come ancora Ic altre 
tutte con le qiiali si stabiliscono altre localita per la steana antira citta. D’altron> 
de considcrando essere gia dubbla la sua situazione sino dai tempi in cui Livio 
scrisse le sovraindiente cose, rcsta roaggiormente difticile il poterla ora precisare 
in alcun modo, perclic siamo rimasii del tulto privi di ogni altra noliaia rlsgiiar- 
dante la itessa cilia. 
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venne riferito (20). Tra i dirersi piccoli fiutui, che ora si vedono 
scorrere nello stesso territorio , di quello solo denominato antica- 
mente fiumicello Ceretano, amnis Caeretanus, ed ora Vaccina, 
se ne ha cognizione dagli antichi. Verso il confine orientale poi 
scorreva il fiume Arrone , Aro , e Terso I’occidentale il Mignone , 
Minio , i quali fiumi conservano ancora un noiue simile all’anlico , 
ed evidentemente determinarano i limit! della dominazione pro- 
pria dei ceriti. 

Pcrtanto osservando che con quanto si e narrato finora ah- 
biamo potato detcrminare con precisione la localita in cui stava 
Pirgi col porto dei ceriti, e la stessa'loro citta e vcra necropoli 
colie localita adiacenti e particolarmcnte quclla occupata dalla 
selva di abcti denominata poscia monte Abetone o Abatonc, 
porremo cosi termine a qucsta seconda parte coll’ indicare che 
nelle annessc tavole I c II si dimostra con piii chiarczza ed evi- 
denza tutta la dcscritta disposizione che avera anticamente il 
pacsc abitato dai ceriti , cioe nclla Tav. I tutto cio che appartc- 
neva alia sorraindicata dizione propria di Cere , nella quale si 
trovavano coinpresi i descritli pacsi coi loro particolari territorj ; 
e nella Tav. 11 quanto venne occupato dalla cittit e piii viciiie 
locality quali pure si.sono ampiamente descritte. 

(20) Tercentum (Liiiciunt , mens omniltus una seijnemU , 

Qui Caerete domo ^ ^u/ sunt A/inionis in a»vis^ 

Et veteres intempestaequc Groviscae. 

^^irgiiia- ^Jneid, Lib. X. t82.) 
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DESCRIZIONE DEL MONUMENTO SEPOLCRALE 
DI CERE SCOPERTO NELL’ ANNO l83(i. 

descrivere gli annunciati monumcnti sepolcrali dcgli agil- 
lei o ceriti e particolarmciite quello scoperto nell’aniio 1836, 
onde compiere quanto venne stabilito a trattarsi in questa torza 
parte del mio ragionamento , non mi staro a riferire tutto cio 
clie spetta alia struttura varia di tali monunienti in generale, 
cd alle pratiche tenutc dagli antichi nel costruirli ; perclii sc 
nc possono avere ampie cognizioni in quasi tutte le opere clie 
trattano delle anticliita : nia bcnsl mi convieiie dimostrare al- 
cunc circostanze particolari clic contribuiscono a farci conoscere 
tanto la piii probabile epoca della loro costruzionc , quanto la 
derivazione dcgli usi adottati dagli agillei e spettanti ai medc- 
sinii monumcnti. Impcroccb^ i sepolcri sono tra i nmnumenti 
antichi quei che vennero soggetti a piii frequenti variazioni , 
tanto per aver servito in diversi tempi a contenere defunti di 
varic famiglie , quanto per esscre stati a tale oggetto pure spesso 
accresciuti, come ancora per esservi stati in cssi riposti oggetti 
di varie epoche; ed offrono percio piii diOicolta nel determinare 
con precisione quale sia stato il tempo della loro originaria 
struttura. Frequenti sono le prove che si banno di questc suc- 
cessive variazioni , le quali rendono veramente intralciate le 
riccrebe die si fanno su tali monumenti. In parlicolarc i sepolcri 
di Nola, ultimamente a piii profondita ricercati, presentano 
esempj di siiTatte pratiebe ; poichc si rinvennero nelle loro celle 
inferior! oggetti di magglore autichitii di quclli ritrovali nolle 
superior!; ed in generale diversi sepolcri dell’ Etruria stessa, i 
rjuali dopo di esscre stati format! dagli autiebi tirreni per uso 
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loro proprio, si trovarono avcre poscia scrvito per seppellire ca- 
dareri nel tempo dell’ impero romano ed anclie in epoclie poste- 
riori. Laonde per stabilire una talc circostanxa con maggior 
sicurezza eonriene diligentemente distingnere e separare le varie 
opere clie si fecero nei tempi suecessivi dalle primitive. 

11 sepolcro , clie particolarmente imprendo a descrivere , 
si trova essere situato , con alcuni altri di simile struttura , in 
quella parte sottoposta alia citta di Cere die era rivolta verso il 
mare , cd in vieinanza della via clie metteva al castcllo e porto di 
Pirgi, come si puo conoscere da quanto si offre delineate nclla 
Tav. II. Seguendo ci6 clie si trova praticato in altri luoglii, e da 
credere che i piii anticlii sepolcri degli agillci stasscro pros.siini 
allacittk; ondeeche I’anzidcttOj per la sua posizione, si dovra 
annoverare tra i piii anticlii. A confermare questa opinionc di- 
verse favorevoli circostanze si rinvengono , e segnatamente os- 
servando essere stato lo stesso monuniento ragguardevolmente 
accrcsciuto dopo la primitiva sua costruzione. Cosl due diver- 
se strutturc si possono in csso distinguere; cioe I’una compo- 
sta dalla sola cella, in cui furono rinvenuti i preziosi oggetti die 
resero illustre questo monumento , ed avente un piccol tumiilo 
di terra al di sopra; I’altra poi forniata da diverse cclle disposte 
circolarmente intorno alia crepidinc, e con al di sopra un gran- 
dissimo tumulo simile a quello delle piii vaste opere di simil 
gencre. In seguito di una talc aggiunzione si venue ad occultare 
I’accesso air indicata prima cella ; poiclie rimase coperto dal 
rialzamento del tumulo, e piii in esso internato; mentre gli ac- 
cess! alle posteriori cclle si trovavano nel giro esterno della 
crepidine. Da questa disposizione ne derivo la conservazione del 
medesimo piu antico sepolcro ; poiclie i derubatori degli oggetti 
in essi rindiiusi, ben conscii della comune struttura tenuta dagli 
anticlii in sifTatti monuinenti , visitarono tutte quelle celle die 
stavano disposte intorno al giro della maggior crepidine, e non 
potendo supporre che ne fossero scavate altre nclla parte piu 
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interna, lasciarono questa per nostra fortuna inosservata. Per 
maggior cliiarczza si I’una e si I’altra struttura di questo monu- 
mento offro delineate nelle Tav. Ill , IV e Vj imperocche reputo 
di molta importanza il bene conoscere siiTatta disposizione. 

II pin antico metodo, die si conosca esscrsi tenuto dagli 
anticlii nel costruire i scpolcri, si puo stabilire con qualche cer- 
tezza essere quello con cui venivano essi composti intcmamcntc 
da una ristrctta cella sepolcrale e nell’esterno da un tumulo 
di terra die s’innalzava a piii o raeno altezza secondo la no- 
bilta die si volcva dare al sepolcro, come tale, tra gli altri tanti, 
si diinostra coi versi di Omero essere stato qnello die Aclulle 
fece erigere a Patrodo sotto Ic mura di Troja , e tale era pure 
quello di Epito iicll’Arcadia , il quale fu ammirato dallo stesso 
Omero per la sua grandezza (1 ). Inoltre si conosce che le opere 
piu antiche fatte per cuoprire un qualdie luogo con struttura 
di pietra, crano quelle die si componevano con strati orizzontali 
e progressivaraente approssimati verso la parte centrale secon- 
dando una curvatura elevata e determinata da due segment! di 
circolo, come sono quelle arcuazioni che si dicono comuncmente 
di sesto acuto. Il monumento piu conservato e piii rinomato, che 
siabbia di un tal genere di struttura, i senza dubbio Eipogeo 
di Micene, che viene supposto comunemente essere il tesoro di 
Atreo; ma con piu probabilita si deve credere essere o il scpol- 
cro dello stesso Atreo, o quello di Agamennone che Pausania 
vidde ancora esistere tra le rovine della citta (2) ; poichA un 
tal monumento , trovandosi esistere fuori delle mura che costi- 
tuivano il recinto intomo Micene, non e da credere ehe avesse 
servito di tesoro, giacehi gli edifizj di questo genere dovevano 
essere situati in luogo di maggior sicurezza. Pertanto un tal 

(I) Omero Wade Ub. XXItl. v. 255. e Lib, II, ¥. G04. A rtgnanlo tlel 
•epelcTtt di Epito si veda ancora Pausania (Zrf'6. I^III. c. e quanto ftt da me 
rifuriCo nelFArchitettura Antica Sezione II. Parte 11. c. 9. 

I (2) Pmuaniti Lib, II, c. 16. 
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monutnento , offreado altre circostanze propizie alio scopo pre- 
fissomi , ho creduto convenicnte di riportarlo delineato nclla 
Tav. IX, e di rappresentarlo tale quale si doveva trovare nella 
sua intera arcliitettura. Considerando la indicata primitiva strut- 
tura del monutnento scpolcrale di Cere, si rinTcngono in cssa 
impiegati i suddctti due ractodi; cloe I’opcra arcuata di scsto 
acuto a strati orizzontali nolla parte interna del mouumento , ed 
il tumulo di terra nell'esterno. 1 niedesitni due metodi colla 
maniera piii antica si vedono posti in opera ; imperocche il tu- 
mulo non era cccessivameiitc grande, ina di comuni dimensioni 
e disposto nel inodo con cui si rapprcscntaiio forniati quci dei 
tempi croici ; e la struttura interna , fatta con pietre disposte in 
strati orizzontali per cuoprire la cella scpolcrale , si vede operata 
pure sccondo il inctodo tenuto nei piii auticlii tempi. 

Onde stabilire, con la magglor precisione possibile I’epoca 
in cui veime impiegato questo metodo di costruire , convien os- 
servare die da quanto venne indicato da Seneca a riguardo di 
Democrito abderite attribuendogli 1 invenzione dcllc opere ar- 
cuate fatte con pietre per poco incurvatc c dirette verso il centro 
deH'cdifizio (3) , si stabilisce non essersi avanti al medesimo De- 
mocrito praticato il metodo di costruire le arcuazioni con jiictre 
tagliatc a cuneo; ma siccomc principalmente dalla croniea di 
Eusebio si conosce die lo stesso Democrito vissc circa nclla 
Olimpiade LXXXVI , cosl in tempi non tanto remoti si suole 
stabilire esscre accaduta una tale invenzione. Pero conside- 
rando die lo stesso Soncca, ncl riferire la sovraindieata cir- 
costanza , osservava avere in cio Posidonio errato ; perdie 
tutte Ic opcrc fornicate erano in tal modo inarcate , e che era 
incerto assai come Democrito I’avesse ritrovato. Quindi an- 

( 3 ) Democriiiis t 'mquit invenisse dicUur /ornicem^ ta iapUtum cur*>a/ura 
pMilalim inctinatorum medio saxo alli^aretur. Hoc dicam faUum esse. Necesse 
est enim^ atUe Democritum et pontes etportas fuissct qwxrum fere swnma cur- 
vantur. {Seneca Epist. XC.') 
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tecedentenionlc faccva conoscfrc lo stesso Sciicca die erano 
state attribuite ai savii anticlii (la Posidonio tutte Ic diverse in- 
venzioni onde esaltare sommameiite la iilosofia; ed aggiungeva 
egli die poco era mancato die Posidonio stesso non avesse detto 
die I’arte del cucire era stata ritrovata pure dagli uoniini savii. 
Infatti sino dai tempi anteriori a Democrito eranvi opere in 
Roma cdilicate secondo il metodo inarcato, come tale la volta 
della cloaca massiuia costrutta sotto i Tarquinj. In Roma stessa 
poi abbiamo altro monumento cbe con piii certezza ci deter- 
mina I’epoca in cui s’ introdusse in questo paesc il designato 
metodo inarcato, cd e il carcerc Tulliano oMamertino sitnato 
a piedi del colic Capitolino verso il foro Romano. Imperocclic 
questo si vede distinto in due parti , I’una inferiore oscura c 
ricavata sottoterra in una antica cava di pictra , c distinta col 
nome di carcerc Tulliano dal re Tullo, come venne indicato da 
Varrone (4), e I’altra supcriorc formata da Anco Marzio, come 
fu asserito da Livio (5) , c percio denominata carcere Ma- 
mertino. Ora si dell’una e si dell’altra parte ne rimangono 
avanzi , come si puo conosccre da (juanto si offre delincato nella 
Tav. X; ma pero sono essi dilTormati abjuanto dalle variazioni 
fatte nei tempi posteriori cd in particolare nell’anno 77.') di 
Roma allorclie tenevano il consolato C. Vibio Rufino e M. Coc- 
cejo Nerva , come si comprova con quanto a grandi lettere ve- 
desi scolpito sulla fronte dello stesso monumento. Pero bene si 


(4) Career a coercendo quod exire prohibentur. In hoc pars quae sub terra^ 
TuUianumy idea quod additum a Tutlio rege quod S/racuseis^ uhi simili dc caussa 
custodumtur ^ vocantnr Latwaiae^ et de latomia traixslatum quod heic quoque 
iapidicinae fuemnt. {^f^arrone Dc Ling. Lot. Lib. /A'.) 

(5) Career ad terrorem increscantis audaciaCt media urhe^ imminens foro 
aedificatur, (ZrWo Lib. I. c, 33.) Siiliii donominazlone di Mamertino data ad un 
tale carcere si veda Fo.sto in Mamertinus^ ovc si dimostra esser^i neirantica lingua 
Osca Marie denominaU) A/amerSj d*uiidc si deduce ebe pure Anco Marzio si di- 
cesse primicramente jdneos Mamertios. 
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coiiosce die 1’ inferioro carccrc vcnnc copcrto col prirao mctodo 
a strati orizzontali , ed il superiore col sccondo mctodo, cioe 
con pictrc cuueatc e poste proclivi verso il ccntro. II carccre infi*- 
riore vcniva distiiito col noinc di Tulliaiio, come oltre Varronc, 
poc’anzi citato, cliiaraiiietite lo diinostra Sallustio ndl iiidicarc 
clie in esso si discendeva dalla sinistra parte per circa dodici 
piedi , e die era munito nel d’ intorno e iidla volta con pietre 
in modo si fatto die presentava un’aspetto tetro ed un odorc 
fetido (6). Eaonde da questa dcscrizione si vicne a confermare 
che il superiore carcere era denominato Mamertino, giacclii il 
Tulliaiio era I’inferiore. Se non si puo stabilire csserc stato il 
medcsimo carcere infcriorc , ossia il Tulliaiio, cdificato da Tullo 
Ostilio, come alcuni moderni scrittori lianno opinato, giacdie 
da Festo cliiaramente venne attestato cssersi distinto con tal 
nome da Servlo Tiillio (7), ed altronde Ostilio non Tulliaiio si 
sarebbe denominato, come Ostilia e non Tullia si dissc la curia 
cdificata da questo terzo re di Roma nel foro Romano; non si puo 
neppure credere die lo stesso carccrc infcriorc , coiisideraiidolo 
nel modo die ora si vedc costrutto , venisse aggiunto dopo di 
essere stato edificato il superiore , perdie le mura per un lato si 
vedono le unc sottopostc allc altre. Gosi se incerto e il tempo 
della cdificazionc dello stesso carccrc infcriorc si pub perb eon 
certezza stabilire che venne esso costrutto col prinio metodo a 
strati orizzontali, e che nclla sua originale struttura doveva es- 
ser formato intcramente in tondo c coperto a volta acuminata 
come incirca venne costrutto il poc’anzi indicate tesoro di Mi- 
ccnc ; inentre poi ad evidenza si conosce die il superiore fu 

(G) Est locus in carcere quod TulUanus adpellatur ^ ubi pauUuium descen- 
derit ad laevam , circi/er duodecim pedes humi depressus. Earn imauunt imdique 
parietes ntquc imuper entnera Inpideis fomicibut \/inctai sed incuUu tenebris^ 
adore foedo atquc terribilis ejus facies est. [Sallustio De Bello Catilinario c. L!^.) 

(7) TuUianam^ quod dicitur pars quaedam carceris^ Ser. TuUium Re^em 
aedifeaste aiunt. {Festo in Tulliimum.) 
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cdiilcato col secondo metodo , considcrandolo pcro solo nclla 
costruzione ora apparente. Collo stesso prime metodo di strut- 
tura si trovano essere stati formati alcuni piii antichi monumciiti 
sepolcrali di Tarquinia ; mentre le porte costruttc nolle niura 
della stessa citta in tempi meno remoti si vedono inarcate con 
pietre cuneate e j>oste proclivi verso il centre. Cosi dovevano 
essere pure formate le porte die vi erano nei recinti delle mura 
fatte antecedentemente da Tarquinio Frisco intorno a Roma ; 
poiclie chiaramente venne attestato da Dionisio essere stato il 
]>rimo ijuesto re a costruire con grand! pietre lavoratc col regolo, 
X5tv4», le mura della cilt.i, gia vili e grossolaiic (8). E die una 
tale regolare lavorazione si debba riferire pure all’ indicate se- 
condo metodo di costruire le arcuazioni , ben si dimostra dallo 
stesso Dionisio nciraggiungcre di seguito a quanto si e indicate, 
che Tarquinio imprese a cavare canali sotterranei, ondt fare 
scariearc gli scoli delle vie nd Teverc, mcraviglioso lavoro e 
superiore ad ogni dcscrizione (9) ; impcrocchc consisteva una 
tale opera nclla ben nota cloaca massima , la quale si vede cs- 
sere stata coperta con volta fatta col secondo metodo, doe con 
pietre cuneate con i lati diretti al centre. Laonde convicn credere 
die il carcere Mamertino sia stato costrutto da Anco Marzio an- 
tecessore di Tarquinio col prime metodo, adattandosi in certo 
modo alia forma die presentava la latomia preesistente, e clie 
la volta inarc.ita col secondo metodo, che ora esistc, sia opera 
fatta durante il consolato di Vibio Rufino e di Cocccjo Nerva so- 
vraindicati ; per cui doveva la primitiva struttura offrire I’aspetto 
che si riporta delineato nella parte superiore della Tav. X ; e ve- 
nendo questa per antichita a soflVire si sottopose per rinforzo nel 

(8) K«t T« xs?( pavAst rats i^fvsisa; ovra, ffpeirej 

AtSsi; (^Diotds. •) 

(9) it xai tot; yfT5V5jU5Uj ipyrrav raepsu;, uv irtt tsv a/ryiro* 

>rav nt twv Tr«VM:i«v uJap, ier/a 3ay/xacrra xai xpitrrw X6‘/vu xaTaaxrjacst^ur/a;;, 

{^Dionisio loc. cit,) 
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tempo dei suddetti consoli I’opera inarcata che ora vedcsi, c die 
per una parte presenta tuttora traccc della stcssa primitiva strut- 
tura. Quindi da cio che rimane si conosce che il carcere Tulliano 
fu bensl nel giro inferiore dellc sue parcti costrutlo col primo 
metodo , per essere qucstc per poco incurvate verso la parte 
centrale : ma poi venue coperlo con struttura piu conforme al 
secondo metodo che al primo ; perche vedonsi le pietre in essa 
impiegate alcpianto cuneate, quantunque sieno disposte quasi in 
piano (10). Da queste osservazioni si pu6 stabilire con evidenza 
che precisamerite mentre regnava in Roma Tarquinio Frisco sia 
accaduta la sovraindicata variazione di struttura nelle operc 
arcuate di questa citta, e che un tale metodo regolare I’abbia lo 
stesso re portato da Tarquinia da dove egli parti pochi anni 
avanti al suo regno. Siccome anche in Tarquinia si vedono le 
opere piu antiche edillcate col primo metodo, come in partico- 
larc h la tomba che si riporta delineata nella Tav. VII, mentre 
le posteriori si rinvengono costrulte col sccondo metodo , come 
per eserapio 6 I’arco della porta scoperta nell’anno 1829 ; cosl 
pure in talc cittk si deve credere essere accaduta una silTatta 
mutazione di struttura poco tempo avanti che succedesse in 
Roma. E siccome nella stessa epoca si credono e.ssere accaduti 
ragguardevoli cambiamenti nell c.sercizio delle arti presso i tar- 
quiniensi per la venuta degli arlisti condotti da Corinto dal ben 
noto Demarato padre di Tarquinio, come I’attestano Dionisio, 
Strabone , Livio , Pliiiio cd altri scrittori antichi (1 l);cosi an- 
cora si dove credere che nella mcdcsima epoca venne introdotto 


(to) II sovrain.ticato monumrnto merita una piu apcciale conliderazione 
<li quanto si sia finora fatto, pcrclie presonla importanti documenti por la storia 
dulTarte antica ; c solto qiieslo as[Ktiu |>er la priina volta fu fatlo conosoerc ilal 
oav. Cell con disc^ni die gli conaunicai , e cKe furono puliblicati nella di lui 
opera intitolata; T'/te topography of Rome and its vicinity, yd. //. Addenda. 

(i 1) Dionisio Lib. III. c. V7. Strabone tab. y. c. 3. Livio Lib. /. c. 34. e 
Ptinio iiist. iVat. Lib. XXXy. c. .4. 
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in Tarquinia il suddctto secoiido metodo di formarc le opore 
inarcate. Pcro non potcndosi ad un tratto bene sistemare una 
tale nianiera nolle opere roniane , si deve credere che siasi 
progredito dal tempo in cui tenne il regno ii primo Tarquinio 
siiio a quello del secoudo Tarquinio con regolarc ordine verso 
una tale inanicra piii accurata. Infatti si trova attestato in par- 
tieolare da Dionisio elie le opere corainciate da Tarquinio Prisco, 
e segnatamente la cloaca massiina , la quale fu costrutta col me- 
todo inarcato , si portarono a coiupimento da Tarquinio Su- 
perbo; onde 6 che il carccre Tulliano, edificato in tale periodo 
di tempo, si trova essere costrutto con struttura partecipante 
dell’uno c delTaltro metodo, cid che e importante di ossorvare. 
Dovelte essere primieramente impiegata la stessa raanicra nelle 
fabbriche costrutte coll’opera laterizia; giacclie con questo mate- 
riale non si poterono certamente formarc gli archi con struttura 
disposta in strati orizzontali, come facilmente si eseguiva'con le 
pictre di ragguardevole volume; ma da dove precisamente si sia 
dedotta una tal maniera in origine ed ove si sia ritrovata non si 
puo stabilire con sicurezza; al certo perd non fu ne in Roma ne 
in Tarquinia e ne in altropacsc dell’ Etruria, perche si rinven- 
gono ivi opere costrutte col primo metodo in tempi non tanto 
remoti. D'altrondc vi e chi crede essere stata questa seconda 
maniera di costruire gli arclii gia conosciuta in Egitto sino dal 
teni])o di Amcrioli I, che si giudica avere regnato circa diccinove 
secoli avanti I’era cristiana , e cid vien dedotto da alcuni monu- 
menti che esistono nel luogo gia occupato dall’antica Tebe (1 2). 

• (12) fViikinsoHy Topo^ruphy of Thebes p. 8<. e LepsUts^ Bull- delVlmt. 

di corrispond. archcol. an. 1827. NcUt^ Tavole annesse alia deicriaione dell* Egitto 
di Beizoni Tzt. \LIV, si offre il disegao di un areo fatto alia seconda maniera 
con pietre enneate cd esistente in un antico rccinlo a Tcl>e t ma st^mbra esso 
opera dei tempi meno remoti. Piii comune nelle antiche fabbriebe delTlilgiUo e 
la maniera di cuoprire con pietro disposte in due lali inclinati, come si osserva 
Delia grande camera dclb seconda Piramide di Ghizch scopeiia dal medesimo 
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E siccome la struttura in tal nioJo inarcata non si pno certa- 
mente considerarc come pj opria della maniera tenuta dagli egi- 
ziani nelle loro opere di arcliitettura; cosi sempre piii si rende 
difficile il poterne prccisarc I’epoca ed il luogo in cui ebbe prin- 
cipio. E cosi ancora non si pub credere cbe Deinocrito di Abdera 
abbia dedotta dall’Egltto alcuna cosa a questo riguardo, come 
ne aveva trattc cognizioni sulla grande scienza dcU’astrologla , 
secondo quanto ne scrissero Diodoro, Diogene Laerte e Cle- 
jnente Alessandrino. Si pub perb stabilire con qualche certezza 
essersi introdotto in quesli paesi nell epoca sovraindicata, cioe 
al tempo della venuta di Demarato in Italia , ossia ncl primo 
secolo di Roma ; e cib basta per il nostro scopo, iinperocclie po- 
tremo conchiuderc con certezza essersi avanti alia stessa epoca 
edificato il suddetto sepolcro di Cere, perchb si trova costrutto 
col primo metodo. Osservando poscia die le celle scpolcrali , 
formstte nel giro posteriormente aggiunto ‘al primitivo sepol- 
cro , furono pure edilicatc col medesimo metodo , ma reso piu 
regolare , si viene a dedurre essere stata la sovraindicata cella 
del primo sepolcro costrutta in un’cpoca anche piu antcriore a 
quella corrispondente alia venuta di Demarato. Infntti con la 
stessa maniera dovevano essere fatti quei sepolcri, die sono detti 
da Dionisio di Alicarnasso di struttura arcaica , tifx mu'; 
spm't ; , e che'dimostrb esistere in Orvinio quali segni della antica 
dominazione die tennero gli aborigeni in questi paesi (13). La 
posizione elevata, in cui esisteva il suddetto sepolcro di Cere 

Beizoni , e rIportaU nella Tav. XI della sovraindicata sua opera , come pure 
nclla magi^ior piramide quale si offre dclineata nella grande desenzione dell'E* 
gitto f^a dalla commissione irancese. Ncitc tanle opere figurate degli anticKi 
egiziani si vedono diverse effigie di archi , ma sono ease non ben determinate c 
di forma irregolare. 

' (13) TcrreipixevTix 3i ‘OpcvivtcVf ti xai t(« oXXi} ruv 

ecko5t xai |LU 7 aXi;. yip uc(V mros » ti tw xotj 

Tcpoi t(yj{ ttpyamfurnii f ksc h /iiuen fopi^Xot. 

{^Dionisio. Lib. I, c, 14.) 
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unitamcnte ad alcuni altri die stavano vicino , e che dovevano 
averc servito a piii uomini morti nelle battaglie, per cui crano 
dctti talimipa, serve per confermare una tale rassomiglianza 
con quegli antichi sepolcri dcgli aborigeni j dcscritti da Dionisio. 
Questo e quanto ci ha portato a poter deterniinare con qualche 
certezza I’esame fatto intorno al modo con cui si trova esscre 
atata costrutta la cella del mcdcsimo monumento sepolcrale. 
Di quanto poi sia anteriore alia medesima epoca una tale opera 
lo dimostrerh con altri documenti. 

Pertanto mi convien fare osservare che siccome presso i 
greci esistcvano da tempi antichissirai Ic piii grandi fabbriche 
edificate col designato prime metodo di strultura , come tali 
erano tra gli altri monumenti di cui rimangono certe tracce, 
le mura di Tirinto , il tesoro di Orcomeno, la porta dei Lconi 
di Micene, ed il sepolcro di Agamennonc riportato nelle tavole; 
e siccome siffatte opere erano proprie dei greci , come bene 
osservava Pausania nel dire che raentre di frequente si solevano 
descriverc con somma diligenza le piramidi degli egiziani , non 
si era fatta poi neppure la piu piccola menzione del tesoro di 
Minia e delle mura di Tirinto , comcche non fossero di mera- 
viglia minore (14); cosl si deve credere che la stessa maniera sia 
stata trasportata presso gli agillei da quei pclasghi che partirono 
dalla Tessaglia, e che si trattennero alcun tempo nell’Acaja, 
come venne asserito da Dionisio , e come si ^ indicate nella 
prima parte di questo ragionamento : e cosl resta con piii cer- 
tezza confermata una talc derivazione. Giova inoltre osservare 
che gli altri generi di strutturc impiegati dagli antichi di fre- 
quente nel comporre i sofhtti dei loro sepolcri, tanto formati con 
costruzione di pictre , quanto ricavati dal masso naturale, si 
devono considerare introdotti posteriormente a quei sovraindi- 
cati ; perche alcuni si vedono essere rappresentanze della parte 

(14) Pausania Lib. IX. c. 36. 
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interna dei tetti praticati sulle case , e sulle altre comuni fab- 
briche, per esscre composti con i due lati proclivi a guisa delle 
pendenze dei medesimi tetti , ed anche con alcune parti rilc- 
vate a forma dei travi che servivono per sorrcggerli , come si 
dimostra con I’esempio delineato nclla parte superiore dell’anzi- 
dctta Tav. VII, e tratto da uno dei tanti cbc rimangono di simile 
struttura sulla necropoli di Tarquinia; cd altri si trovano ofliire 
I’aspctto di sofntti piani soliti praticarsi nellc comuni abitazioni, 
di cui se ne esibisce un cscmpio nclla parte media della stessa 
tavola, il quale h tolto parimenti da un antico sepolcro di Tar- 
quinia ultimamentc dissottcrrato. In simil modo si trovarono 
format! i sepolcri scoperti nell’anno 1 835 nel territorio di Ceri 
ove corrispondc una parte del monte Abatone ; e percib si de- 
vono considerare di epoche meno remote , come lo sono tutti 
gli altri in circa egual modo format!. 

Sulla disposizione che aveva il mcdcsimo sepolcro di Cere 
nclla prima struttura, flnora considerata, e d’uopo osservare che 
non volendosi da quei primi costruttori comporre un tumulo di 
eccessiva mole , e nel tempo stesso essendosi disposto di fare 
un’ipogeo diragguardevole lungbezza, si venne a formare questo 
in direzione alquanto divergcntc dal ccntro, come vedesi indicate 
nclla Tav. Ill, ondc potcr innalzare nella stessa parte centrale 
una sostruzionc di opera muraria di cui ne rimangono ancora 
tracce del piantato. Era questa nccessaria principalmente per 
contcnere a sesto le terre componenti il tumulo , ed ancbe per 
potervi innalzare sulla sommita del medesimo tumulo una qual- 
cbe opera allusiva al monumento o al personaggio principale 
in csso sepolto ; e cio si osserva non solamente in questo , ma 
in quasi tutti i monument! di simil gencre ed in particolare in 
qucllo dcll’antica Vulci denoniinato volgarmcntc la Cucumella. 

Onde meglio comprovare 1 cpoca in cui fu crctto il mcde- 
siino sepolcro di Cere, repute opportune il fare osservare clie, 
tanto dall esser accresciuto nel modo sovraindicato , quanto 
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dall'esser coperto da un piccol tumulo vcnendo ad avcme uiio 
dei piu grand! che si fosscro format! daglL anticli! , si pud dedurrc 
con qualche probability essere una tale aggiunzione accaduta 
circa nel tempo della cotanto celebrata venuta dei lidi in Etru- 
ria , e cosi confemiare I’anteriorita della originale struttura del 
primo sepolcro ; imperocchd Erodoto particolarmentc descrissc, 
come opera da potersi paragonare con quelle dcgli cgiziani c 
babilonesi , il grande sepolcro di Aliatte padre di Creso che 
stara nella Lidia , il quale aveva intorno una crepidine fatta 
con grand! pictre , e sopra di esso s’ innalzava il tumulo di 
terra die aveva nella circonferenza sei stadj e due pletri, e 
tredici pletri di largliezza (15). Ed una tale misura doversi at- 
tribuire ad un tumulo disposto in tondo e non in forma quadran- 
golare, gia & stato da me altrovc dimostrato (16), perche la 
misura della largliezza designata di pletri tredici corrisponde al 
diametro di un’opcra la di cui circonferenza sia di pletri tren- 
totto circa, ossiano stadj sei e due pletri, come venue prescritto 
da Erodoto. Era adunque un tal sepolcro formato in simil modo 
di quello di Cere ; e sicconie nella stessa citta e nelle altre si- 
tuate a lei vicino nella medesima parte dell’ Etruria, comeTar- 
quinia e Vulci, in cui si credono piii comunemente cssersi stabi- 
liti i lidi, si rinvengono avanzi di sepolcri coperti con piii grand! 
tumuli die in qualunque altro luogo ; cost mentre si confcrnia 
una tale provenienza si puo poi stabilire die la riduzione da 
piccolo in grande sepolcro , con Taggiunzione di un corrispon- 
dente tumulo , sia accaduta dopo la venuta dei mcdesinii lidi , 
ossia nei primi anni della seconda epoca da noi distinta , c 
potersi inoltre prescrivere la struttura del primitivo sepolcro al 
tempo in cui maggiormente prosperavano le cose dcgli agillci 
annoverate nella prima epoca sovraindicata , ossia circa nel 

(I j) 'Evtiv aurc3f 'AXuamu tey Kpsioou iMcrps; V /liv iVti X iSa* 

urj^hn / 1 ri 9i aXX.o 7^- (Erodoto Lib. /. c. 93.) 

[ 16 ) Ctutina. Architettura antica teziotie II. Parte II. c. 19 . 
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tempo della guerra trojana , come si e indicato nella prima 
parte di questo ragionamento. 

II medesimo prlmitivo sepolcro si trova essere stato sud- 
diviso in quattro celle sotterranee ; cioe una quadrangolare 
oblunga nell’ingresso/duc rotondc nei lati, ed altra quadrango- 
lare nel fondo, quali si offrono delineate nella Tav. VI. Siccome 
i ala credere che in origine solo quest’ultima venisse dcstinata 
a servire di sepolcro; cosl comincieremo dal riferire alcune cose 
su di essa , c poscia sulle altre die vennero posteriormente ri- 
dotte a servire alio stesso uso. A riguardo della forma di un tale 
ipogeo piu internato , convien osservare die tra Ic cose risguar- 
danti Ic pratidie tenute dagli anticlii sulla costruzione dei se- 
polcri, che si possono credere essere state comuni agli etruschi 
come ai greci , si trova riferilo da Platone die i sepolcri dei sa- 
cerdoti si avevano ad edilicare piii eccdlentemente die a tutti 
gli altri. Dovevano avere costoro per sepoltura certo luogo apsi- 
dato , sotterra , lungo e fatto di pietre stabili e scelte ove in ambo 
le parti si ponevano i letticdli di pietra per esporre il corpo di 
quegli uomini sacri; e dopo di essere stati al di sopra murati 
in circolo, si piantavano intorno alberi, eccetto da una sola 
parte, affinebe il sepolcro si potessc accrescere da per tutto senza 
avere bisogno di terra (17). Precisamente la parte dell’ ipogeo 
appartenente al primo sepolcro , si trova formata nel modo pre- 
scfitto da Platone; cioe in forma allungata eil ajisidata al di 
sopra ; laondc se non ha servito decisamente per un sacerdolc , 
si deve credere che abbia apparlenuto ad una dclle piu distintc 
persone, ed anche cs.scrc stato proprio della famiglia di quaicbc 
magistrato o principc degli agillci, allc quali persone si solevano 

(17) liaj sTwci, ccJ/7Ssc Kflsarpttj, Xi5'M jzpszcfjav 

xai ti; Sj'jscuiv xJiva; jtao' icfatvar rav fiayjxotav 

•jTpVTTX 3ivri;t /aar/ri;, tl/vdrjv dX.7s; ixiatv-JxvScavst, nX^vyjX.su tvar erau; 
m vXl/F* i rips; Taanov r^v li; tiv oarara yiaaxn aviaiUaj y6;txza^ ts7; 

(Phtme. Djlle L’ggi Cih. Xfl. pag. 948.) 
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cdificare sejiolcri in simil modo arcliitettati. Ed infatti la porta, 
flic inetteva nello stesso ipogeo piii interno , si c trovata cliiusa 
per sino alia meta della sua elevazione, onde impedire la co- 
municazione ; e cio dimostra una distinta separazione colle 
altre parti del medesimo ipogeo. Le tante orcCeerie , ivi pure 
ritrovate , fanno maggiormcnte conosccre la rieehezza e ma- 
gnificenza della persona sepolta. Benelie scomposti ed in parte 
schiacciati dalla rovina di una parete si sieno rinvenuti i me- 
desimi oggctti , pure serviranno d’ importantc argomento ad 
erudite ricerclie. Consistono essi principalmente.In alcuni or- 
namenti soliti a porsi sul capo , e percio esistenti ore quello 
del defunto doveva essere collocato nel fondo dell’ ipogeo , in 
un grande arnese di oro della forma piii propria a servire di 
nobile ornamento al petto, che fu troTato nel mezzo dello 
stesso ipogeo, di due braccialetti decorati con ornamenti a ri- 
licvo figurati , i quali furono rinvenuti in ambo i lati del sud- 
detto pettorale ed a pari distanza da potere corrispondere al 
luogo occupato dalle braccia del morto ivi situato, di un grande 
adlbbiaglio composto da tre figure sferiche, e di diversi altri or- 
namenti die erano sparsi su di un’area cguale a quella die pole 
occupare un eorpo disteso sul suolo stesso, e die componevano 
un intiero vestiario riccamente ricamato e conveniente solo ad 
una nobile donna che dovettc essere stata ivi sepolta. Al nomc di 
donna infatti si riferisce la cpigrafe die si rinvenne galllta sul 
piede di alcune coppe ivi pure ritrovate , e denotante Larthia , 
, ed anebe Mi-Larlhia , , il quale nome veden- 

dosi ripetuto in diverse delle stesse stoviglie, e fatto in modo 
cbe dimostra una indicazione postcriorraente fatta alia loro 
fabbricazione e relativa alia persona che le possedeva , e non a 
quella die le lia formate , (1 8) si viene a stabilire con qualche 
probabilita che tale fosse il nome della persona sepolta in que- 

( 18 ) E. Braun. Rapporto sui sepolcri di Cere riferito nel BuUcttino di cor^ 
rispondenia arciieologica <amo 1836 . N. IV* 
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sto ipogeo. Oggotti di argento furono pure rinvenuti nel me- 
desimo ipogeo, fra i quali si ammira un piccolo secchio, ed 
una tazza scnza manichi ornata con figure a rilievo di maniera 
arcaica assai simile all’egiziana e di sommo pregio. Parimenti 
diverse tazze di bronzo si rinveimcro tra le terre c le pietre di 
cui si e trovato picno qucdl’ ipogeo , ed in particolarc alcuni vasi 
dcstinati a contenere aromi , e servire ad uso di profumieri. Sta- 
vano le sovraindicatc preziose tazze figurate di argento attaccate 
alle pareti nel fondo doll’ ipogeo, e quelle liscie nei lati della porta 
d’ingresso cliiusa a meta; ivi poi crano posti i due lebeti dccorati 
con grandi teste di animali. Si rinvennero ancora alcuni resti dei 
cbiodi cbe servirono per tenere appesi alle pareti i suddetti og- 
getti. Ma tale era lo stato di rovina in cui si trovo questo ipogeo 
cbe si dovette in alcune parti demolire per praticarvi dentro. 

L’ ipogeo anlcriore, cbe doveva essere destinato primiera- 
mentc solo ad uso di vestibulo alia suddetta cella sepolcrale, si 
trova essere stato in simil modo disposto , e ridotto pure poste- 
riormente a servire di sepolcro; irapcrocche in un lato di esso, ed 
assai vicino alia porta die metteva nella cclla piii interna, si k 
trovato un letto di bronzo , su cui stava depositato il corpo di 
altro nobile personnaggio, come le ossaumane, i visibili indizi 
del grasso scolato nel fondo, cd altre non dubbie tracce lo dimo- 
strauo. II suddetto letto funebre era quello stesso evidentemente 
cbe servi per trasportare il corpo morto dalla casa al sepolcro, 
come si soleva pralicare dagli antiebi, e fu ivi riposto onde cu- 
stodirlo in migliormodo; poidie la ristrettezza della cella stessa 
non permise di forinare un loculo distinto. Vicino al medesimo 
Ictticcllo furono scopertc rcliquie di un piccol carro di legno 
rivestito con lamini di bronzo , sul quale si dovette collocare lo 
stesso Ictticcllo di bronzo ncl tras[torto funebre. Consideraudo 
peri) la forma di questo Ictticcllo, non fatta in modo da potersi 
facilmente trasportare , ma bensl da situarsi stabilraente in 
qualcbe stanza , si viene a dedurre con qualche probabilitii es- 
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sere fatto per comune uso domestico , e non sepolcrale. Pertanto 
una tale circostanza mcntre ci fa conosccre un nietodo partico- 
lare di riporre i corpi morti entro i sepolcri , giacclie 1’ uso piii 
coraunemente praticato era quello di situarli sopra Ictticclli fatli 
di opera muraria, o di pietra, o formati nel masso naturale in 
cui stavano scavate Ic celle sotterranee, ci diniostra poi cliiara- 
mente che questa parte dcll’ipogeo non venne costrutla in ori- 
gine a servire di cclla sepolcrale, e die soltanto la anzidetta fu 
destinata primieramentc al medesimo uso. £ quindi importante 
il far conoscere che stavano dispostc intorno al medesimo letto 
funebre alcune figurette di creta cotta d’incerta rappresentanza 
ritrovatc tra la terra che cuopriva un tale letto. Si rinvennero 
pure due piccole arc di ferro, le quali venivano a corrispondere 
I’una da capo e I’altra da piedi al corpo del defunto collocato 
sullo stesso letto di bronzo; e dovettcro esserc state ivi riposte 
per aver servito ad alcuni privati sacrifizj domestic! , e non 
per i pubblici sacrifizj che spettavano lii sneerdoti , perche sono 
esse assai piccole e di struttura comune. Nel lato dcstro del me- 
desimo letto funebre si e rinvenuto il profumiere di bronzo sor- 
retto da quattro piccole mote, al quale bene conveniva un tale 
luogo per spandcre i profumi sul vicino cadaverc. Al medesimo 
uso di spandcre esalazioni odorose dovette csscre destinato il 
grande vaso di bronzo composto da tre globi di fomia quasi sfe- 
rica , che fu rinvenuto a destra della porta d’ ingresso alia mc- 
desima cclla sepolcrale ; e cosl pure il caldario che stava situato 
nel luogo stesso sopra un trepiede di ferro. E altresl di qualche 
importanza I’osscrvarc che tanto sotto al luogo in cui stava ri- 
posto questo cadavere , quanto sotto a quello della cella anzi- 
detta , si e trovato un suolo fatto con selci collcgati in calcc. 
Parimenti diversi rest! degli ornament! di bronzo del suddetto 
carro a quattro ruotc si rinvennero assai da vicino al medesimo 
letto func hro, nei quali stavano figurati alcuni Iconi con maniera 
arcaica assai simile alle prime opere dei greci. Gli scudi e gli 
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usberglii di bronzo e particolannente le diverse lungbe fleece, 
rinvenutc uel medesinio ipogeo, dimostrano chiaramente che il 
personaggio in esso sepoUo era un militarc e che comandava a 
pin gran numero di militi ; laonde si deve stabilire essere egli 
stato un antico capitano degli agillei nei tempi cbe con prosperitii 
guerreggiavano essi per sostcncre la loro indipcndenza. La localita 
poi in cui venne riposto lo stesso cadavere ci fa conoscere che 
apparteneva ad una persona unita in stretta parentela con la 
donna sepolta nell’altra cella , e forsc era il di lei raarito o figlio> 
Gli altri oggetti ivi rinvcnuti spcttavano alcuni ad usi domestici, ‘ 
ed altri a qualclie private culto. Stavano si gli uni e si gli altri 
oggetti appcsi alle pareti ; ed in particolare diverse tazze di rame 
e di uso comone si ebbero indizi essere state attaccate all’inca- 
vamento fatto a guisa di canale nel vertice della volta col mezzo 
di chiodi di metallo, di cui se ne viddero ale<'n! ben conservati. 

In seguito di questo ritrovato si venne a stabilire cbe simili 
chiodi , rinvenuti in altri monumenti sepolcrali , dovettero essere 
stati posti al medesimo uso , e non avere potuto servire a rafier- 
marelastre di metallo collocate in decorazione delle pareti, come 
fu supposto da coloro che impresero a descrivcre 1’ ipogeo di 
Micene poc’anzi riferito. qucsta una importante scoperta, per- 
chi serve a rendere piu chiaro il raetodo cbe tenevano gli Mtichi 
nel situare gli oggetti preziosi in memoria dei defunti. La varieta 
poi che si rinviene nella forma ed uso proprio dei raedesimi 
oggetti, confcrma la indicata divisione e dimostra chiaramen- 
te avere lo stesso sepolcro servito a due persone distinte di 
sesso ; perche gb scudi e Ic armi potevano convenire solo ad un 
gucrriero, mentre gli ornamenti di oro erano proprii solo ad una 
donna; comuni a tutti e due poi erano gli utensili domestici. 
Sono queste circostanze che rendono incontrastabile una tale 
determinazione. Nella Tav. Ill si ofire delineata tutta la dispo- 
slzione che avevano i descritti oggetti entro le medesime celle 
sepolcrali. 
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A riguardo dei medesimi sorraiadicati oggetti in generate 
e importante I’osservare cbe alcuni di essi si vedono essere stati 
veramente impiegali agli usi per cut furono.fatti; altri poi si 
conoscono eseguili per semplicemente far comparsa nella cele- 
brazione dei funerali, e nell’adornamento del sepolcro; come 
tali sono le fodere dcgliscudi, cd alcuni vasidi bronzo; poicli^ 
sono essi fatti di lamini cosl sottili che si rendono incapaci da 
servire a qualunque stabile uso, ed in particolare le fodere degli 
scudi, le quali sarebbero state facilmente trapassatc anche per- 
cottendole con oggetti di legno. Le tante tazze di rame di eguale 
forma, non atte nh ad essere esposte al fuoco , nfe a poter essere 
collocate in piano, che furono ivi rinvenute e che dovevano essere 
state appese alle pareti, serabrano pure avere servito a semplice 
apparato funebre e per trasportare oggetti varj nella celebra- 
zione delle cscquie, come per esempio venne praticato nel se- 
polcro di Osiride in Egitto, ove al dire di Diodoro Siculo, si 
posero trecentosessanta tazze dette x«« , (1 9) ciofe tazze di liba- 
zioni; cost con egual nome si possono credere essere state distinte 
le suddette tazze ceriti. A servire pure di semplice apparato 
funebre dovettero essere destinati i sovraindicati profumieri; per- 
che si vedono fatti con sottib lamini di rame; e si conoscono al- 
cuni essere stati impiegati a spandere profumi bruciando aromi 
ed altri facendoli esalare da liquidi, e cio principalmente nel tempo 
della celebrazione dei funerali onde impedire che si sentisse alcuna 
infezione del cadavere. Sono quest! oggetti i piii conservati che 
si conoscono, e piu atti a far conoscere i suddetti usi , onde k che 
si rendono maggiormente preziosi. Sarebbe stato sommamente 
importante, per la maggior conoscenza degli usi antichi, se tutti 
gli oggetti rinvenuti in tale ipogeo si fossero potuti estrarre 
in maggior conservazione dalle terre e dagli altri material! che 

(19) Tw xt rifcv xcnn? , rr/Lu^/irw6v Cm xor'Af/u* 

1TT9V itpiuv xcu to; ntpi tovtov x^fiivo$ tai xfnootccla; (Diot/vro Sicu/o. 

Lib. I. c. 22.) 
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ingombravano il sepolcro ; poich^ molti di essi si ebbero tanto 
scomposti da non potere pin riconoscere la loro intera forma , 
quale dovevano conservare non ostante la rovina di una delle 
pareti del medesimo ipogeo. 

Anclie posteriore all’ anzidetta prima cella sepolcrale, non 
solo di uso ma pure di strultura, sono le due piccole celle ro- 
tonde scavate laleralmente alia medesima; poiclife si vedono 
praticate senza ordine e con irregolare disposizione come suole 
accadere in ogni lavoro aggiuiito con sollccitudine.Nclla celletta 
situata a sinistra dell'ij)ogoo principale furono rinvenute tazze 
diverse, e non poclii altri oggetli di bronzo; ed in quella a de- 
stra furono ritrovate altre piccole figure di creta cotta simili a 
quelle die stavano vicino al lotto funebre con alcuni vasi di simil 
materia, in unc dci quali, avente un piccolo cavallo al di sopra, 
si trovarono ossa bruciate e ce.ieri, cio die fa conoscere essere 
state riposte le rcliquie di altre persone apparteiienti evidente- 
mente alia medesifna faniiglia , ed in tempi posteriori al seppeli- 
mento dei suddctti cadaver!; poidic bene ci vcnne dimostrato 
cbe I’uso di bruciare i corpi morti fu introdotto dopo quello 
di seppillirli inter!. Tale e il modo con cui si e rinvenuto com- 
posto il sejiolcro di Cere , il quale rindiiudeva oggetti di tanta 
importanza ; e tale era la sua disposizione, dalla quale si puo 
dedurre essersi in esso praticato di soppellireintre distinti tempi. 

A confcrmare la sovraindicata cpoca , nella quale venne 
primieramente costrutto il medesimo sepolcro, doe nel tempo 
in cui gli agillei conservavano il primitive nome e si governa- 
vano indipendentemente dai tirreni, serve di documento quanto 
si vede grafito su di un piccolo vaso nero di creta cotta, die fu 
rinvenuto nei medesinii scavi ; poicli6 sul piede di esso leggesi 
un alfabeto greco, e sul ventre il medesimo alfabeto ripetuto 
in modo originale, poidic vedonsi disposte le consonant! sol- 
tanto col comunc ordine , e le vocali interposte tra di esse in 
modo atto a produrre un regolare sillabario. Dalle erudite 
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osservazioni fatte sulla forma delle lettere component! 1 suddetti 
alfabeti, e dal rafTronto procurato con altre iscrizloni di caratteri 
etruschi , si dedusse avere la scrittura grcca avuta gran parte 
nella composizionc dcH’etrusca, ed esservi stata nci piu anticlu 
tempi in uso presso gli agillei una lingua greca antica , die si 
puo dire pelasgica, la quale si deve credere portata da quci pc- 
lasglii cotanto rinnomati che abitarono un tal paese dopo i si- 
culi , come si e dimostrato in principio di questo ragionamento. 
Una tale opinione vicne confermata dalle osservazioni palco- 
grafiche fatte su di altra iscrizione grafita in mi vaso rinvenuto 
nella medesima localita; poiclie si conobbe in essa un carattcre 
particolare e proprio di una maniera greca primitiva, quale pote- 
rono usare gl’ indicati popoli che emigrarono nelle anticbe eta 
dalla Grecia (20). 

Osservando quindi lo stile con cui si vedono eseguiti gli 
ornamenti e le figure esistenti su i diversi oggetti, tanto in oro 
quanto in argento ed altro metallo, rinvenuti nel descritto ipo- 
geo ^ome pure nelle stoviglie di creta cotta, si trova essere as- 
sai simile a quello comunemente praticato nelle piii anticbe 
opere dell’Egittoj onde alcuni s’indusscro a credere essersi que- 
st! stessi oggetti derivati dall’Egitto stesso o da paesi che tennero 
una simile maniera neH'ornare i loro utensili. Ma ponendo 
mente a quanto in particolare osservava Strabone nel descri- 
vere gli edifizj sacri di Eliopoli nell’Egitto, cioe che eranvi scol- 
pite sopra le pareti interne alcune figure di artifizio raolto 
simile alle opere del tirreni ed alle piii antiche degli elleni (2t), 

(20) Lepsiut* Sur un \>ase de fabrication itrusque avee deux alphabets 
greet et tur one inscription de la ville pe'lasgique (TAgylla. {^Annati delC Insti- 
tuto di corrispondenza arckeologica volume yill.) Le due iscrizioni a.fabctiche 
lODO scritte Tuna sul d’intorno del piede, e si compone di un intiero alfabcto 
greco , e Taltra T«desi disposta in cinque linee intorno a) ventre del vasot cd 
esse com|M>ngono insieme uo sHUbario con trcdici cunsunanti c quattro vocali. 

(2 f ) 'Avar/Xupi; oi loixot ouru xdii T\)ppr:int(a;^ 

«t( Tojj oq6bpa TQV Twpd toIj'EXXw* Ji?tu9up7>2a«Tw. [Stra^Mb,Xf^II.c.\.) 
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si viene a stabilirc esservi stata una egual maniera di operare 
nelle arli nei piii anticlii tempi tanto ncH’Egitto qvjanto nella 
Etruria come nclla Grecia ; c questa tal qual uuiformita si trova 
confcrniare facendo il raffronto dclle opere clie con piu sicurezza 
si possono ascriverc alle cth piu remote dei diversi paesi, come 
sono ncll’ Egitto molti monumenti, nclla Grecia la porta di Mice- 
ne denominata dei Leoni per le figure di questi animali ivi poste, 
e che sono assai simili alle opere primitive dell’Egitto, con quelle 
clie veramentc si possono dire etrusclie. E anche importante al 
medesimo scopo I’osscrvarc die nella riferita descrizione di 
Strabone venne fatto il paragone delle opere suddette dell’Egitto 
con quelle dei tirreni, e Ic piu anticlie, ossiano arcaichc, degli 
clleni; poiclie con cio si conosce che le opere egizic e tirrene 
conservarono seinpre uno stile di prima maniera, mentre le gre- 
chc lo ridusscro a piii nobili ed elegant! forme, come lo conte- 
stano i tanti monumenti che si ammirano. Quindi e che con 
sempre maggior probabilila si pub stabilire essere gl’indicati 
oggetti opera dei temp! piii remoti , tanto sieno consideraUffatti 
ncl pacse proprio degli agillci, quanto in quello della Grecia da 
dove emigrarono i pelasghi sovraindicati, ed anche in quello del- 
r Egitto, o di altra regione dalla quale poterono avere gli stessi 
agillci comunlcazioni di commercio o di altra dcrivazione ; ciob 
circa verso il fine della prima cpoca da noi stabilita che corri- 
sponde al tempo della guerra trojana , tempo in cui in moltis- 
sime parti del globo vivevasi tranquillamente ncll’ csercizio dcl- 
I’agricoltura e le citta erano piene di abitatori, come osservava 
Diodoro Siculo in principio della sua storia universale. Questo 
e cio che lo scopo prefisso portava di dimostrare, e credo di 
avcrc comprovato 1’ argomento con non dubbj document!. 

Si pub adunque con tutta quella certezza che b ora fatti- 
bile ottencre dalla piu accurata considerazione di tutte le par- 
ticolarita osservate , attribuire alia priina costruzione dello 
' stesso sepolcro una antichita di circa tre mila anni , e cosl ai 
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ricclii oggetti che furono primieramcntc in esso riposti. In con- 
ferma della stessa antichita si rinviene inoltre altro importante 
documento quale e quello di non vedere nelle sloviglie, in esso 
rinvenule, dipinte nessune di quelle azioni spettanti la guerra di 
Troja, die sono assai comuni in tantc altre snnili opcre sco- 
perte nei monumenti sepolcrali eretti in quest! stessi paesi dopo 
un tale avvenimento, e dopo il tempo in cui I'urono le mede- 
sime azioni rese celebri coff i versi di Omero, come ne oiTrono 
esempio alcuni di essi rinvenuti in altri sepolcri di Cere me- 
desima scoperti negli stessi scavi (22) : ma in vece si vedo- 
no piu comunemente tanto nelle opere di err-ta cotta, quanto 
in quelle di bronzo, cfTigiati combattimenti e caccc di animali 
diversi ed in particolarc Icor' latti in modo assai simili a quci 
che si solevano scolpire dagli egiziani e dai greci piu antichi, 
come sono quegli esistenti sopra la porta di Miccne. I molti 
oggetti di bronzo nel medesimo sepolcro rinvenuti servono pure 
per confermare la sopra stabilita antichita ; poiche da quanto gia 
si k indicate a riguardo del simil modo, chc si conobbe cssere 
state praticato nel monumento rotondo di Miccne, Pausania 
inoltre dimostrava I’antico uso che avevano gli argivi, dai quali 
si dedussero alcuni di quci pelasghi chc abitarono primiera- 
mente Agilla, nel dire chc colbro conservarono in un ipogeo il 
talamo di bronzo fatto da Acrizio per custodirc la figlia in 
tempi assai anterior! alia guerra di Troja (23) j ed infatti ad 
imitazione di un tale uso gli agillci, se non un intero talamo, 
almeno un letto di bronzo abbiamo veduto avere essi conservato 
nel descritto ipogeo con diversi altri oggetti fatti collo stesso 
metallo. 


( 22 ) Gugl. Jbekm. Vasi con dipinture arcaiche. E RUachel. De Amphora 
quadam Galassiana Utterata. Annali deE Irutitulo di Corrispondenza Archeoh- 
gica anno 1^30 e < 837 . 

(23) 'AUst torn ’hppiot; Sea; a^a • notseyaim cijoiipvfta, in adni di i 
Xaimuf 3dXa/io;, cv Ai^ivig; nm qfmfia roi SuTorpi; in5iwEv.(f’aiu.iii.//.e.23.) 
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In fine rispetto all’epoca in cui abbiamo stabilito essersi 
fatle le suddette opere degli agillci, conviene inoUre osservare 
esscre vero che essa corrisponde a grande antichita, alia quale 
poclii altri monument! si possono atlribuire : ma k altresl vero 
che si hanno moltc notizie sullo stato di prosperila in cui si tro- 
vavano le arti nei medesimi tempi anticlii, e die document! 
incontrastabili dimostrano essere stati quest! paesi occupati da 
uomini forti in armi e ricebi pel crfmmercio, i quali venendo a 
morire doveltero avere i loro scpolcri adornati jiure con ricebi 
oggetti. Onde e che si deve considcrare come assai probabile la 
esposta opinione, c cio tanto piu se si osserva essere certamente 
I’anzidctto scpolcro nella sua originaria struttura uno dei piu 
antichi che avessero eretto gli agillci. Cosl con questo docu- 
mento non si dovranno piii considcrare come favolose quelle 
tante descrizioni che si hanno in particolare da Oracro sulla 
ricchezza ed cccellcnza delle armi e degli altri arredi degli eroi 
della guerra trojana, e di quei descritti daVirgilio nell’Encide, 
ed in particolare lo scudo che ebbe Achille mentre si trovava 
sotto le mura diCere; peidie le anzidette opere, mentre dimo- 
strano uno stile arcaico, faijno altresl conoscere una certa per- 
fezione di lavoro. A coilfermare la stessa opinione, esposta sul- 
I’antichita dei suddetti oggetti ,' presta un grande documento 
quanto ora si e ritrovato in Egitto appartenere ai tempi di molto 
piu antichi dei sovraindicati ; poiche in tali opere si rinviene, se 
non una cleganza di forme, almcno una assai diligente condotla 
di lavoro da potersi paragonarc con ogni altra opera fatla nei piii 
prosper! tempi delle arti presso gli altri popoli. Avendo gia 
indicata, sull’autorita di Strabone, la sussistenza di una egual 
maniera tra le prime opere dei tirreni e quelle degli egizj , si 
viene a renderc con cio sempre piii probabile la stessa espo- 
sta opinione j pcrche sino dai ]>iu antichi tempi sappiamo cs- 
servi state tra i medesimi popoli diverse comunicazioni di 
commercio. 
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Intorno la derivazione degli oggctti rinvcmUi in dcUo sc- 
polcro, qualora non si vogliano crcilcre fatli nel j.aese proprio 
dei ccriti, conviene osservare die csscndosi tcnuta nri pin aii- 
ticlii tempi una eguale manicra nell’eseguire Ic opere figuratc, 
tanto nell’Egitto, quanto nella Etruria e nclla Greda, come po- 
c’anzi si e fatto conoscere , si deve credere die a preferenza da 
quest’ultima rcgione si sieno essi dcrivati; imperocche non vi4 
dubbiu die tutte le cose rifcrite dagli antidii scrittori, sugli 
avvenimctjti di questi primitivi tempi, dimostrano una partico- 
lare comunicazione dei medesimi popoli dell’antica Etruria con 
quci della Grecia tanto col mezzo delle frequent! emigrazioni, 
quanto del commercio-I monumentl, cbe si rin-vengono in ambo 
i paesi, ne confermano ad evidenza la stessa circostanza; e ci6 
maggiormente si Tennc a conoscere dopo le ultimc scoperte die 
si sono fatte nella Grecia ; giacdie cola si rinvenncro i tipi di 
quelle tante stoviglie die soventi si estraggono dalle tombe dei 
piu antichi popoli dell’ Italia meridionale ; laonde si o potuto 
stabilire a convinzione che I’arte di fare i vasi dipinti lia avuta 
la sua origine particolarmentc nella Grecia, e die il suo sviluppo 
fu coadiuvato dagli artist! greci che si portarono ad abitare paesi 
stranieri e precipuamente quei dell’ Italia meridionale (24). 
Serve quindi di principale documento a comprovare qiicsta dc- 
rivazione quanto venne rifcrito da Strabone sul ristabiliuiento 
della citta di Corinto procurato da Cesare dopo la distruzione 
che ne aveva fatto L. Mummio; poiche osservava egli the quei 
liberti mandati a riabitare la citta , rimuovcndo le-rovine e sca- 
vando i sepolcri , trovarono grande quantita di vasi di creta 

(24) 0. Gerhard. Sur ks monumens figures ejcistants actueUrmeut en Gr^ce. 
(jinnaU delTInstituto di Corrispondenza j4rcheologica Turn. JX.) Quesla stRua 
opinione venne stabilita da tutti coloro che impresero a deacnvere sifTalle 
itoviglie dipinte senza spirito di partito, come in particolare si diinostra nella' 
dissertazione del Sig. Secondiano Campanari inscrita negli alti della Pontificia 
accadernia romana di Arclieologia Vol. VII. 
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t otla, e molti pure di rame; cosl niaravigliandosi cssi ileirarti- 
Cizio loro, non lasciarono sepolcro inosservato. Onde raccolto 
gran nunicro di si fatte cose le mandarono in Roma, ove si disse 
in allora cssersi riempita la citta dei ossia delle cose 

tolte dai scpolcri di Corinto (^5). Bene ^ vero che questo avve- 
nimento accadde in epoca assai posteriore a quella clie abbianio 
attribuita alle anzidette suppellcttili; ma e pur vero altresl che 
i vasi rinvenuti nrlle tombe dei corinti dovevano esserc opera 
dei tempi assai anteriori; imperocebe quClla citta prosperava 
per il suo commercio dalle eta pin remote della Grecia. Siccome 
])oi e abbastanza noto che gli stessi corinti avevano commercio 
con i popoli della Tirrcnia da tempi anteriori alia venuta di 
Deinarato c degli artisti con esso trasportati in questi paesi; 
cosl e da reputarsi cosa assai probabile lo stabilire die da quelle 
rcgloni si sieno ricevuti alcuni di sifTatti oggetli prima che s’im- 
prendessero a fare dagli artisti trasferitisi in Etruria ad imitazione 
dei suddetti original! greci, come lo dimostrano in particolare 
gli scritti e le rappresentanze hgurate in essi espresse ; e cosl 
pure dovette accadcre per tutti gli ornamenti e le forme stesse 
delle diverse stovigUe. Or dunque se alcuni di quegli oggetti 
rinvenuti nel sepolcro cefite si possono considerare come opere 
fatte ad imitazione di quelle dei greci , o tratte decisamente dalla 
Grccia ; percbe poi non si vorra attribuire la stessa derivazione 
agli altri oggetti ivi pure rinvenuti? giacebe negl’ indicati tempi 
vi era nelle medesime regioni una consimile manicra di operare. 

II medesimo sepolcro venne poscia accresciuto nella mole, 
tanto per Taggiunzione delle altre cellc sepolcrali formate nel 
suo d’ intorno, quanto per il tumulo di terra sopra di esse esteso 
in modo die si rese uno dei piii grandi sepolcri di tal genere 

(25) di Tiiv KfltT5rtxiv*iv, eildiv* Toysv affwudj^cv tisajm, wffn rilto* 

od^avTi, Twv TsebTuv , xai diorjSstuvcc jwlioy , N«x«X5ow3iwv Wy Pw.ayjv, 

cyiw ixadayy zi ix twv zxpfv XyjySivra, xai [ixhazz zd djzpdnwzc. {Slrahone Li~ 
bro /'V //. c. li.) 
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che si fossero fatti ilagli antichi. Una tale aggiunzione si dovette 
eseguire evidentemente dopo che i ceriti ebbero appreso dai lidi 
ilmodo concuicrano edillcati i loro sepolcri, ed in particolare 
quello di Aliatte poc’anzi indicato. L’intera architettura di 
questo sepolcro, in tal modo ampliato, si oiTre delineata nclla 
Tav. V, benchc di essa rimangano ora soltanto poche tracce della 
crcpidine che circondava il tumulo, con alcune rorine dclle 
celle disposte nel d’intorno. La costruzione di opera muraria 
fatta per contenere a scsto la terra componente il tumulo, gia in- 
dicata nella descrizione del primitivo sepolcro , si trovava pure 
in questa scconda struttura corrispondere nclla parte centrale; 
onde il tumulo si dovette regolarmente ingrandire nel d’intorno 
con una concentrica periferia. Il medesimo tumulo doveva avere 
alberi piantati in tutto il giro, e sull’alto ergevasi evidentemente 
un’epitcma, imSvfw, ossia un’opera relativa a coloro che stavano 
scpolti al disotto , o anche alcuni cippi , su cui erano sculpitc 
iscrizioni , come venue praticato nell’ anzidetto sepolcro di 
Aliatte lido. 

Di sepolcri edihcati sulla struttura di questo ceritc, ma con 
pill regolare disposizione, ne rimangono avanzi in Tarquinia ed 
in Vulci particolarmentc, ed uno di questi si offre dclincato nclla 
Tav. VIII onde mcglio dimostrare quale fosse la prccisa archi- 
tettura dei medcsimi grandi sepolcri. In Cere piu che in qua- 
lunque altro luogo rimangono tracce di simili sepolcri coperti 
da colossali tumuli; ma in essi, essendosi rilasciata la terra, vennc 
nascosta tutta la crepidine, ed offrono percio I’aspetto di un 
monticcllo naturalc. Tali dovcvauo essere i sepolcri che Dionisio 
di Alicamasso osservava esistere in Orvinio per dimostrare essere 
stato un tempo quel paesc abitato dagli aborigeni, come si e in- 
dicato poc’anzi, i quali erano detti poliandrj , ossiano sepolcn 
erctti a piuuomini forti, morti nelle guerre, ed erano rinchiusi 
in ampj rccinti situati su alti monti: xa! mXiKcvSpfan' iv 
(oanwo/iivMv sepolcri pero distinti col nome wWiwJpiw, erano 
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.(iiei soli die si erigevaiio in comune a uoiiiini forti niorti com- 
LatU'iiJo per la patria, come si trova spicgato in particolarc da 
Esicino; n5/uav53(9v, tom; ns^y/asiiTs; : c colla autorita di Filone si co- 
nosce cli’erano qucsli costrutti a giiisa di torri, *ai miytivJiaa mipytu; 
xatrarouaCsiv ; ma siccomc uria tale struttura non era comune presso 
gli etrusclii, cosl convion credere die i loro poliandrj fossero 
format! col tumulo di terra ad iniitazionc degli altri tntti e con 
le diverse celle disposte ncl sovraindicato modo. Nonpotevano 
perd esscrc distinti con eguale denominazionc quei scpolcri die 
avevano la cella sepolcrale in comune con tutti i defunti, come 
per eserapio sono quelle di alcuni sepolcri di Vulci die si of- 
frono delineate in un lato della stessa Tavola: ma dovevano 
essere Ic celle di sifTatti particolari sepolcri tra loro separate, 
come sono quelle del scpolcro cerite, e di quello delineato nel 
mezzo della stessa Tavola. La posizione poi in cui si e trovato 
csislere lo stesso sepolcro cerite, in vicinanza delle mura della 
citth, conferma la pertinenza della suddetta denominazioncj poi- 
clie prossimi alle mura, secondo Filone, dovevano essere collo- 
cati i poliandrj. Cos! questo insigne sepolcro, distinguendolo nelle 
due varie sue strutture, da semplice tays; venne ad essere ridotto 
in ira).um>55!5v coll’aggiunzione fatta posteriormente, c percio simile 
a q'uegli aborigeni in Orvinio dcscritti da Dionisio di Alicarnasso 
per diiiiostrare I’antidiita di questo popolo, al quale conseguente 
scopo e diretto pure questo ragionamenlo. 

Inline i iinportante I’osservare die la forma di un tale 
gcncrc di scpolcri prese Augusto ad imilar ncl fare erigere il suo 
mausoleo ncl campo Marzio; imperocclie dalle rovinc super- 
stiti di questo rnonumento si conoscc die aveva nel d’ intorno 
diverse piccolo celle .scpolcrali die servirouo per le personc della 
di lui faniiglia. Da quanto ne scrisse Strabonc si dimostra essere 
stato coperto da un grande tumulo di terra , sul quale stavano 
piantati alberi, c nella sonimitii ergevasi la efligie dcll’impera- 
torc. Cosi Mecenatc, die vantava uiia discendeiiza dai re etru- 
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sclii (26), insinuava evidentemenle al suo ainico Augusto, come 
lo consigliava in altre opere, di far costruire un sepolcro per 
sc e per i suoi pareuti quale 1 avevano i di lui maggiori. Cosl 
si comprova con questo documento la stessa derivazionc, cio6 
essere stato questo mausoleo romano dedotto da quei dcll’E- 
truria, e perci6 doversi tenere in grande pregio quanto si e 
conosciuto sulla struttura del sepolcro ccrite; perclic da sifTatti 
scpolcri, e non dal mausoleo di Mausolo, si staLill la forma dcl- 
I’anzidetto priucipale sepolcro di Roma, lufatti Pausania de- 
scrivendo quei sepolcro , disse avere i romani dato il nome solo 
di mausolei, fuumXiTx, ai piii celebri loro monumenti di tal gcnerc. 

Scrissi le esposte cose sull’antica Cere, cd in particolare 
sul sepolcro die conservo i descritti preziosi oggetti, subito 
dopo di cssermi portato a Cerveteri onde diligentemente esami- 
nare il sepolcro medesimo ncl mese di giugno deil’anno 1 836, 
ossia poco dopo la sua scoperta; ma per alcune circostanze, die 
non fa d’uopo I’annunciarle per essere divenute dinessunaim- 
portanza , ne fu difTerita la pubblicazione sino al tempo in cui 
gli oggetti rinvenuti passarono ad accrescere la copiosa raccolta 
delle anticliita tratte dai paesi dell’ antica Etruria compresi nella 
dizione Pontificia , die per provide cure del Sommo Pontefice 
regnante venne collocata nella parte del palazzo Vaticano chc 
fu detta dal di Lui nome museo Gregoriano. Non ouiisi pero di 
aggiungere allc cose scritte nella suddetta epoca quanto di pin 
importantc si venne a conoscere dalle successive seoperte e dalle 
erudite opere pubblicatc posteriormentc , onde offrire una piu 
compita descrizione di quanto mi sono proposto di dimostrare. 


( 26 ) Tyrrhena regum progenies, iibi 
Non ante verso lene menim cado 
Cum flore, ^taecenaSf rosarumy ct 
Pressa iuis balanut capillit 

Jam dudum apud me est 

{prazio Od. Ub. III. carm. 29 .) 
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Comprovai anche la disposizione die avevano gli oggetti pre- 
ziosi entro lo stesso sepolcro con le notizie die particolarmente 
mi favori il Generale Galassi, per le di cui cure venne in specie 
fatta la suddetta scoperta. Avendo cosl voluto dare distinta espo- 
sizione di ogni cosa , si ridusse questo mio discorso forse troppo 
lungo di quello die si ridiiedcva per una preliminare illustra- 
zione dei sovraindicati oggetti, al quale scopo i esso dirctto : ma 
riflettendo die mcritano maggiorc intercsse le cose spettanti agli 
agillei o ccriti, aiquali le opere suddette si riferivano, oiideappro- 
priame I’epocd e I’uso, di quanto concerne la illustrazione delle 
medesime particolari opere bendie prcgievoli , spero die non si 
vorra per un tal motive disapprovare il mio ragionamento , ne 
quanto credei opportune di far conoscere sui consimili monu- 
menti onde mcglio dimostrare il mio divisamento , e cio tanto 
piu perclie i medesimi monumenti sono alcuni sin’ora inediti, 
cd altri esposti sotto differente aspetto, come nella seguente 
spiegazionc vicnc dichiarato. 
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RAPPRESENTANTI I MONUMENTI CONSIDERATI 
NELLA DESCRIZIONE DI CERE ANTICA. 

JtiiTDILiV a, 

PIANTA DELL’ANTICO TERRITORIO CERITE. Per 
cjuanto si e clescritto nella Parte II , e cio die si offre rcgistrato 
con indicazioni scritte nella stessa pianta, non si crede neces- 
sario di aggiungere altra particolare spiegazione a qucsta Ta- 
vola ; e solo si awerte die le cose scritte col carattere majuscolo 
si riferiscono alio stato antico di tale territorio, e quelle in ca- 
rattere corsivo al modemo. 

siiToiLiv aa. 

PIANTA DI AGILLA O CERE ANTICA. Parimenti suf- 
ficente spiegazione si e esibita nella Parte II di tuttocio che si 
offre delincato in questa Tavola, e die viene inoltre localmente 
detcrminato dalle indicazioni in essa scritte col carattere maju- 
scolo, rispetto alle cose antiche, e col carattere corsivo Ic moderne. 
Quindi d’ importante si crede nccessario d’ indicare soltanto che 
il luogo in cui si e trovato csistere il sepolcro, die racdiiudeva 
i dcscritti preziosi oggetti, viene distinto colla lettera A, e qucllo 
designate colla lettera B I’altro sepolcro scoperto solo per meta 
negli stessi scavi fatti nell’anno 1 836. 

anTDiLii aaa« 

PRIM A STRUTTURADEL SEPOLCRO DI CERE. Nella 
parte superiore di questa Tavola si offre dclincata la pianta con 
la elevazionc geometrica di questo sepolcro tale quale doveva 

II 
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esistere nella sua primitiva struttura, e prima die venissero ag- 
giunte Ic altre celle sepolcrali. Nclla parte inferiore poi viene 
delineata la pianta dell’ipogeo in cui furono trovati i preziosi 
oggetti sovraindicati, i quali, dalle notizie avute da coloro die 
li eslrasscro e da quelle die mi vennero indicate nel luogostcsso, 
si sono potuti conoscere cssere stati situati nel seguente modo. 

Prima parte delfipngeo che dovclte servire di sepolcro 
ad un distinto guerriere. 

A Caldaja rinvenuta a poca distanza dalla porta d’ ingresso e 
collocata sopra un trepicde di fcrrd. 

B Profuniiere di rame di forma elevata e eomposta con tre 
globi quasi sfcrici a guisa di un candelabro. 

C Altra piccola caldaja. 

D Carro a quattro ruote, che dovette servire per trasportare il 
cadavere collocato sopra il lotto di bronzo, e del quale si 
sono rinvcnuti alcuni avanzi del Icgnocon cui era fonnato, 
e diversi resti dcgli ornamenti di bronzo con i quali era 
ricoperto ed in particolare una lamine su cui vedonsi effi- 
giati diversi leoni. 

E Letto di bronzo su cui giaceva il distinto personaggio. 

F Profumicre di metallo sorretto da quattro piccolo ruote. 

G Piccole are di ferro per domestici sacrilizj. 

II Piccole figure di creta cotta. 

K Foderc diverse di scudi die erano appose alle parcti, tra le 
quali stavano pure alcune frccce. 

I Vasi di raiiie attaccati al verlice della volta. 

Seconda parte dell'ipogeo che dovette sen’ire di sepolcro 
ad una nohile domui. 

L Porta chiiisa a metii con due pictre collocate in piano , sulle 
quali erano due lebeti, e nei lati degli stipiti stavano 
appesi due vasi di argento senza ornamenti. 
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M Vasi diversi di rame appesi alle pareti. 

N Profuniiere in forma di caldaja collocato sopra un trepiedc. 
O Vaso ornato con grand! teste. 

P Vasi di rame attaccati al vertice della rolta. 

Q Luogo ove giaceva il cadavere, ed ove furono trovate le ori- 
ficerie consistent! in ornament! del capo, in un grande 
ornato del petto, due braccialetti, ed ornati varii dell’abito. 
R Tazze di argento figurate, le quali dovevano essere attac- 
cate alle pareti. 

Celletta rotonda a destra deWingresso. 

S Piccole urne contenenti ossa bruciate. 

T Piccole figure di terra cotta. 

Celletta rotonda a sinistra deWingresso. 

V Tazze diverse figurate. 

X Vasi di rame d’incerto uso. 

stATnaiii 

PRIMO SEPOLCRO DI AGILLA O CERE. L’aspetlo die 
doveva offrire la parte anteriore della cella sepolcrale di questo 
priroo sepolcro di Agilla o Cere , si ofTre delineato nella parte' 
superiore di questa Tavola come doveva trovarsi allorcli^ gli 
oggetti in essa riposti erano ancora ben conservati e stavano 
disposti nel modo con cui vennero situati. La struttura poi dcllc 
pareti e della volta h rappresentata esattamente quale si h co- 
nosciuta dopo la scoperta di questo monumento. 

La stessa struttura si offre dimostrata nclle tre sezioni de- 
lineate nella medcsima Tavola, di cui la prima c tratta nel tra- 
verse della seconda cella verso il fondo di essa; la seconda nel 
traverse della prima cella ove corrispondono le due cellette ro- 
tonde; e la terza per il lungo dalle due celle maggiori. 
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aATDail T, 

LO STESSO SEPOLCRO DI CERE ESPOSTO NELLA 
SECONDA SUA STRUTTURA. Cio che appartiene alia prima 
struttura di quosto sepolcro, delmeata nelle due anteccdcnti 
Tavole, ricne distinto nella pianta di qucsta Tavola con tinta 
pill scura, e cio die spetta all’aggiunta fatta posteriormente con 
una tnezza tinta. Nella parte supcriore poi di qucsta stessa Ta- 
vola si ofFre dclineato I’aspctto die doveva presentare questo 
sepolcro nella sua scconda struttura, allordie si trovava nel suo 
stato di maggiore conscrvazione , c cosl di alcuni altri simili se- 
polcri die si trovarono esistere nella stessa localita in vicinanza 
delle mura della citta, e separatamente da quei che componevano 
la Nccrocere. 

SECONDO SEPOLCRO DI AGILLA O CERE. Si e tro- 
vato esistere questo sepolcro in adiacenza a qucllo gia descrijto; 
ma cstcndcndosi in terreni di altra proprietii di quella in cui 
si fecero i sovraindicati scavi , non si pote scuoprire interamente. 
Per6 si e conosciuto ch’era circa in simil modo> forinato del- 
i’anzidetto; ed una delle celle, che stavano scavate nd suo d’in- 
torno, si k trovata costrutta nd modo che si olTre dclineato in 
questa Tavola, tanto colla pianta e sezioni per il lungo e per il 
traverse, quanto nella veduta della prima parte interna. 

SEPOLCRI ETRUSCHI DI SEMPLICE STRUTTURA. 
I tre sepolcri delincati in questa Tavola sono riferiti a solo og- 
getto di dimostrare il piu comune metodo tenuto dagli antichi 
etruschi nel costruire i loro sepolcri. 
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Si rapprcsenta nclla parte superiore della stessa Tavolaun 
sepolcro csistente vicino a Viterbo, ii quale ha la cella sepol- 
crale composta con soffitto fatto ad imitazione della struttura 
comune dei tetti. 

II sepolcro delineato nella parte media e dedotto da uno 
esistente vicino all’antica Tarquinia, e si vede il soilitto della 
sua cella sepolcrale fatto in piano e sostenuto da un grande pi- 
lastro ncl mezzo. 

Nella parte inferiore poi della stessa Tavola viene rappre- 
scntato un sepolcro esbtente pure vicino all’antica Tarquinia , 
il quale si e trovato avere una cella apsidata con pietre disposte 
a strati orizzontali , come sono quelle dei descritti sepolcri di 
Cere. 

SEPOLCRI ETRUSCHI CON IPOGEI DIVISI IN DI- 
VERSE CELLE. Il sepolcro die si offre delineato nel mezzo di 
questa Tavola k trattoda alcune reliquie esistenti vicino all’an- 
tica Tarquinia, dalle quali si conosce essere stato costrutto con 
diverse celle sepolcrali nel suo d’ intorno in modo circa simile a 
quanto venne praticato nella seconda struttura del descritto sc- 
polcro di Cere. 

Nel lato dcstro di essa Tavola sono dclineati gl’ipogei di 
due sepolcri scoperti vicino all’antica Vulci , i quali si trovarono 
divisi in diverse celle sepolcrali , e coperte con solCtti disposti 
ad imitazione dei tetti formati sulle comuni fabbriche, come 
se ne rinvengono diversi altri esempj , e fatto nel modo indicato 
nella sezione ivi pure delineate. 

Nel lato sinistro poi si offre la pianta e parte dell’eleva- 
zione interna del sepolcro di Vulci denominato volgarmente la 
Cucumella, nel quale esistono due celle sepolcrali disposte in 
forma di torre, e fatte in modo da poter contenere a sesto Ic 
terre che componevano il grande tumulo. 
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CAMERA SOTTERRANEA DI MICENE. Queslo impor- 
tante monumenlo venne considerate sotto diverse aspetto a ri- 
guardo della sua dcstinazione da tutti coloro die lo hanno 
descritto; ma la piii probabile opinione h quella di crcderlo 
un’antico sepolcro, ed evidentemeute quelle di Atreo o di Aga- 
mennone, e come talc sic rappresentato nella pianta ed eleva- 
zione esterna delineata in questa Tavola. Cos! si e potuto di- 
mostrare nell’intera sua piii probabile struttura, mentre solo 
nello state di rovina si conosceva fln’ora nelle sue diverse espo- 
sizioni; e cio in particolare dal Donaldson che lo ha pubbli- 
cato nel supplemento alle antiebita di Atene di Stuart. Nel 
medesimo stato di rovina si offre rappresentato questo mo- 
numento nella sezione delineata nella parte superiore di que- 
sta medesima Tavola. 

CARCERE MAMERTINO. Questo monumento e stato 
fin’ora piii rinomato per la sua celebrita c per quanto si cono- 
sce dagli scritti degli antiebi, che per la sua particolare strut- 
tura ; e questa per la priraa volta in piii anipio modo si dimostra 
nella annunciata Tavola. Nella parte superiore di essa si rap- 
presenta il monumento quale doveva esserc formato nella sua 
prima struttura fatta da Anco Marzio, e poscia aggiunta del 
carcere inferiore da Servio Tullio; e dellc distinte due opere 
sc ne offre indicazionc nelle due sezioni e pianta ivi delineate^ 
Nella parte inferiore poi della medesima Tavola si dimostra la 
struttura die venne data al medesimo carcere nel ristabilimento 
fatto, mentre erano consoli di Roma C. Vibio Rulino e M. Coc- 
cejoNervaj nel quale ristabilimento si dovetle aggiungerc la 
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volta circolare die ora cuopre il carccre superiore; ed essen- 
dusi in tale circostanza situato il muro di prospetto alquanto 
piii in ritirata , si venue a Ironcare una parte del carccre in- 
feriore, il quale doveva essere primieramente per inticro ro- 
tondo , come si e rappresentato nclla sovraindicata priina 
struttura. 


FINE. 


yiHiL OJtSTJT j4nfoniui ifihby Cai$or. Phiiof- 
IMPIUMATCR ma Fr. Mg. F. Noitn* O. P. S. P. A. »tag. Sor, 
IMPRIMATUR cs Am. Piatli Palriarch. Amioch. Firtug. 
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